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Αί συμβουλαί αί υπύ του βασιλέως της Γαλλίας 

Φραγκίσκου δοθεΐσαι πρύς τον Σουλτάνον Σουλε'ίμά- 
νον καί αί μεταξύ των δύο Ηγεμόνων γενόμεναι δια
πραγματεύσεις, έπεισαν τον Σουλτάνον v i  κίνηση 
πύλεμον κατά τού αΰτοκράτορος Καρόλου Ε ,  πλή- 
ρη έχοντα πεποίθησιν δτι ήθελε κατακτήσει πλεί- 
στας καί άρίστας χώρας. Επειδή δέ δ βασιλεύς υ- 
πέσχετο νά καταβή μετά  στρατού εις Ιταλίαν, ά- 
μ.α ώς οί Τούρκοι πλησιάσωσι διά ξηράς εις τάς πα
ραλίας τού ΐονίου πελάγους, καί νά πέμψη Ισχυρόν 
στρατόν ίνα έπιπέση κατά τής Ä πούλιας, υποκεί
μενης τότε τώ  Καρόλω, μετά  την υπογραφήν των 
συνθηκών δ Σουλεϊμάνος, άρχομένου τού εαρος τού 
4 5 3 7  έτους, άνεχώρησεν εκ Κωνσταντινουπόλεως

μετά  ισχυρού στρατού, καί διελάσας την τε  Μακε
δονίαν καί Θεσσαλίαν, ούδόλως φροντίζων περί τής 
τραχύτητος τής δδού καί τής δριμύτητος τού χρό
νου, ήλθεν αυτοπροσώπως εις Αλβανίαν καί έστρα- 
τοπεδεύσατο εν Αύλώνι, 'ίνα Ιχη  ύπ’ οψιν τήν ¡τ α -  
λίαν καί χρείας τυχούσης δια πλεύση τον κόλπον 
μετά τού στόλου, όστις έξελθών τού Ελλησπόντου, 
συνέκειτο εκ τετρακοσίων καί επέκεινα νεών έχου- 
σών υπέρ τάς τρεις χιλιάδας τηλεβόλων, πολεμικά; 
μηχανάς, πολεμοφόδια καί άπειρον πλήθος ζωοτρο
φιών. Τής στρατιάς ταύτης ήγεμών ήτο δ πασάς 
Λουτούφος, άνήρ ανδρείας οΰ τής τυχούσης καί 
γαμβρός τού Σαυλεϊμάνου' τά  δε δευτερεΐα είχεν εν 
τ ώ  στρατώ Χάίρατίνης δ Ερυθροπώγων, δ τρόμος 
τού Αρχιπελάγους' παρήν δέ καί δ Αγιάς πασάς, 
σύμβουλος αυτού καί άλλοι πασάδες καί αγάδες. 
Είκοσιπέντε χιλιάδες πεζών επέβαινον εις τάς ναύς, 
εν οίς τέσσαρες χιλιάδες Γενιτσάρων μ ετ  άλλων 
δέκα χιλιάδων, τών μέν ήσκημένων -πρύς πόλεμον, 
τών δέ νεοσυλλέκτων, ύπο τήν άρχηγίαν δώδεκα νο
μαρχών, ίξ  έκ τής Ασίας καί έ ;  έκ τής Αρμενίας, 
έκτύς πολυαρίθμων ιππέων.

Τποπτεύσασα ή ένετική πολιτεία τοσούτον φο- 
βεράν παρασκευήν, έπεχείρησε μετά μεγίστης δρα- 
στηριότητος νά ένισχύση τύν στρατόν αυτής καί νά 
έπαυξήση καί προμηθεύση διά τών αναγκαίων τάς
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θαλασσίους φρουράς. Ε ξ  δσων δ’ έφχίνετο δ Σουλεΐ- 
ρ.άνος έπεθύμει νά πειραθή του άγώνος ίδίο>ς έν τώ  

βασιλείω τής Νεχπόλεως- καί τοι δε τών Ενετών | 
ΰποσχεθέντων ουδετερότητα έν τφ  κατά τών χρι
στιανών ύπ’ αύτοϋ κινουμένου πολέμου, ό σουλτά
νος δμως δεν ήρκεϊτο εις τούτο, ίσχυριζόμενος δτι 
ούχί υπέρ εαυτού, άλλ’ υπέρ τοϋ συμφέροντος τοϋ 
βασιλέω; τή ς  Γαλλίας ώφειλον νά συμμετάσχωσι I 
τοϋ  πρός τον αύτοκράτορα Κάρολον άγώνος. Αβέ
βαιοι οντες περί τ ε  τοϋ πολέμου τοϋ συνισταμένου 
έν το ι; μεθορίοις αυτών καί τώ ν αποτελεσμάτων 
αύτοϋ, άνέδειξαν οί Ενετοί κατά τον Μά'ίον μήνα 
άρχιναύαρχον τον Ιερώνυμον ΓΙέζαρον, άνδρα διοι- I 
κητικάς άρετάς έχοντα, ιδία έμπειρον όντα περί τά  
ναυτικά, καί έπεμ.ψαν ε ί; Κέρκυραν, λόγου διχδοθέν- 

τος OTt οί Τούρκοι έμελλον νά διαβώσιν έκείθεν πρός 
λεηλασίαν τής νήσου. Εβδομήκοντα κάτεργα ήσαν 
ΰπό τήν αρχηγίαν τοϋ Πεζάρου, καί εις ταύτα προς· | 
ετίθεντο άλλα δέκα έξηρτυμένα έν Κρήτη, έν έν Κε
φαλληνία, δύο έν Ζακύνθω καί δύο έν αυτή τή  K|p- 
κύρχ. Ούχ ήττον δμως έδόθη έντολή τώ  Πεζάρω, 

ίνα διατηρήση ουδετερότητα, χορηγήση έ ;  ϊσου το ι; 
τε Τοΰρκοις καί τοϊς αύτοκρατορικοΐς ζωοτροφίας, I 
καί μή ένοχλήση παντάπασι τά  σχέδια αυτών, 
αλλά μόνον νά έξασφαλίση του; υπηκόους από πά- 
σης ένδεχομένης προσβολής· Μετά παρέλευσιν ολί

γων ημερών ή πολιτεία έπέταξε τώ  Ιωάννη Βιτούρη 
ίνα μετά  τεσσαράκοντα κατέργων έπχγρυπνή τον ) 
κόλπον.

Καί τοι δ’ έχοντες οδηγίας οί Ενετοί όπως άγω - 
σιν ησυχίαν καί μή διακόψωσι τήν μ ετά  τοϋ Σου- 
λε'ίμάνου άνακωχήν, δέν ήδυνήθησαν νά έκφύγωσι 
τήν υποψίαν ότι ώμοφρόνουν λνδρέα τ ώ  Δωρία, άρ- 
χιναυάρχω τοϋ αύτοκράτορος. Ο ΰτο; μαθών τήν 
διάβασιν τών Τούρκων άνήχθη έκ Μεσσήνης, καί 
παραπλέων τήν Κέρκυραν, από Λευκίμνης άχρι Κασ- 
σιόπης, καί τήν Χιμάραν, ήρχισε νά λεηλατή, νά 

ταλαίπωρη καί νά πειρατεύη τάς τουρκικά; ναϋς, 
καί συναντήσας δεκαπέντε έκ τών τής οπισθοφυλα
κή ; πλήρεις ζωοτροφιών καί έμπορευμάτων μ εγί
στης ά 'ία ς, συνέλαβεν έννέα μεταξύ Κασσιόπης καί 
τοϋ νησ.δίου Ερικούσσης. δθεν ό Σουλεϊμάνος, είτε 
προσποιούμενος, είτε τώ  δντι πιστεύων ότι δ Δω- 
ρίας έλάμβανε παρά τών Ενετών καταφύγιον καί 
βοήθειας, έτι δέ διαταραχθείς ένεκα προσβολών τ ι-  
νων, ας διά τό  άρχαϊον μίσος ή υπό φιλοτιμίας έ -  
ποίησαν τά  τών Ενετών κάτεργα πρός έν τών ¿κεί
νου. κατέργων, καί νομίσας δτι προύδίδετο υπό τοϋ 
τή ς  Γαλλίας βχσιλίως, δστις καί τοι εις Ιταλίαν κα- 
ταβάς είχε μ ετ ’ ού πολύ ποίήση μ ετά  τοϋ αύτοκρά- 
τορος άνακωχήν επ ί έννέα έτη, έκέλευσε τον στρα
τόν αύτοϋ, δστις είχεν έπιχειρήση τήν έξολόθρευσιν
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τοϋ Κάστρου, νά έπιστρέψη εις Αυλώνα, διότι διε- 
νοεΐτο νά κηρύξη κατά πάντα τρόπον πόλεμον τοϊς 

Ενετοί;, καί νά στρέψη άπάσας τά ς τ ε  χερσαίας καί 
θαλασσίους αυτού δυνάμεις κατά τοϋ ένετικοϋ κρά
τους, ιδία δέ νά έπιπέση κατά τής νήσου καί τοϋ 
φρουρίου Κερκύρας, νομίζων τήν έπιχείρησιν ταύτην 
άρμοδιωτέραν καί εύχερεστέραν.

Τή 1 7  Αΰγούστου έπισκευάσα; δ Δωρίας τ ά  εαυ
τού κάτεργα καί πληρόίσα; αυτά έφθχσεν εις Κέρ
κυραν, εις άγίαν Αικατερίνην, ού μακράν τ ή ; Κ ασ- 
σιόπης* πληροφορήσας δέ τόν Πέζαρον περί τ ή ; ά- 

φίξεώ ; του ΰπεσχέθη αύτώ βοήθειαν αύτεπαγγέλ- 
τως. Τή 2 0  Αΰγούστου άνήχθη έξ Αΰλώνος καί Χ αι- 
οατίνης δ Ερυθροπώγων μετά  όγδοήκοντα πλοίων 

καί μετέβη εις Σάσωνα, ύστερον δέ διευθύνθη πρός 
τόν πορθμόν τ ή ; Κερκύρας. Περί τούτου δ Πέζαρος 
¿πληροφόρησε τόν Δωρίαν, δστις άπάρας διευθύνθη 

πρός τήν Κεφαλληνίαν. Ó ένετικό; στρατός έμεινεν 
όλην έκείνην τήν νύκτα έν παρατάξει πολέμου, τήν 

δέ πρωίαν τής έπιούσης δ Ερυθροπώγων παραπλέων 
τήν στερεάν, διέβη τόν πορθμόν καί συμφώνω; πρός 

Ι τά  στρατιωτικά έθιμα ¿χαιρέτισε τό  φρούριον, πυ·
I ροβολών καί ποιών διάφορα άλλα δείγματα φιλίας, 

ών έλαβεν, ευμενή άνταπόδοσιν. Επέστρεψε δέ μετά  
ταϋτα εί; Αυλώνα, ένώ δ Πέζαρος άνεχώρησεν εις 
Κεφαλληνίαν καί Ζάκυνθον. Τότε δ Σουλεϊμάνος συν 
εσκέφθη έπί τρεις ήμέρα; μ ετά  τοϋ Αγια πασά, ix - 
νούση βέϊ (1) καί Ερυθροπώγωνο;' καί τοι δέ τοϋ Α
για γνωμαντεύοντος ότι δέον ήτο νά μή κινήσωσι 
μηδόλως πόλεμον κατά τών Ενετών, έκείνος όμως, 
προτρεπόμενος υπό τών ετέρων δύο, οίτινες άπέδι- 
δον τοϊς Ενετοϊς τήν αιτίαν τής υπό τοϋ Δωρίου 
κατορθωθείσης νίκης έν αΰτώ τώ  μέσω  τοϋ κράτους 
αυτών, καί ενθυμούμενος τάς ύπ έκείνων διχπραχ- 

Οείσα; ύβρεις εις τά  κάτεργά του, ¿κίνησε μετά τοϋ 
στρατού, καί διαβάς τόν ποταμόν Αβοϊοϋσαν, έχων 
πάντοτε προ αΰτοϋ άπειρου; σκαπανείς έξσμαλύνον- 
τας τήν δδόν, διέβη καί άλλον ποταμόν, καί τού
τον διελθο»ν έφθασε διά τοϋ Αργυροκάστρου εις Βα- 
στίαν ένθα έστραποπεδεύσατο.

Μαθών δ Πέζαρος τό  κίνημα τών Τούρκων εκρι-

(’ ) Ó ’ΐζνούβης Ιΐέϊς έγεννήΟτ, έν Κιρκυρφ, ώς ία ίλο γιί ό 
llraiudmc (Mem. Disc. 1. Pari. Τ . IV . 22)· έλάλει Si μετ' ά- 
Ίΐιστιντοιι ευκολίας δεχχεοιτχ γλώοοχς, ήτοι τήν χρχχίχν χχί 
νίχν έλληνιχήν, τήν ίβρχϊχήν, τήν λατινικήν, τήν ιταλικήν, 
τήν γαλλικήν, τήν Ιοπχνικήν, τήν αραβικήν, τήν τουρκικήν, 
τήν περσικήν, τήν των Μαύρων, Τχρτάρων χχί Αρμενίων, τήν 
γιρμχνιχήν, τήν σλαβικήν, τήν ουγγρικήν χχί τήν ¿ωσσιχήν.
Ó 54 Σουλτάνο«, είτε 5ιότι ήγάπχ τήν σπουίήν των γλωσσών, 
είτε 5ιότι οι Τούρκοι νομίζουσί τινχ τοσάκις άνθρωπον ϊσαι εΐ- 
οίν χί γλώσσχι χ ; ίμ ιλεϊ, έφίρετο τοσοϋτον γιννχίω; ττρος τόν 
'ίανούστ,ν, ώστε ουτος χπεποιήΟη βλας τχς τολουσίχς προσχοράς, 
δε’ ών έπειράΟη νχ έλκύση αύτόν 4 αΰτοκράτωρ Κάρολος 4 Ε ', 
μιγάλως επιθυμώ» νχ ίχη τόν x»5px παρ’ έχυτώ.
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νιν  εύλογον νά μ ή  π ερ ιμείνη  τή ν  έφοδον τ η λ ικ α ύ -  

τη ς  δυνάμεως, κα ί έφ οπλίσας κ α τ ά  πρώ τον  π έντε  

τώ ν  χατέργο»ν αΰτοϋ  ώχύρωσε κ α ί έπ εσ ίτ ισ ε  τ ά  τ ή ;  

Κερκύρας φρούρια- κελεύσας δέ νά πυρπολήσω σι τ ά  

προάστεία, διευθύνθη ε ί; τό ν  κόλπον κ α ί ήνοΰθη μ ε τ ά  

ϊωάννου τοϋ Βιτουρίου, φέρο»ν μ εθ ’ έχυτοϋ  δύο κ ά 

τεργα έκ τώ ν  νήσων, έν έκ Κερκύρας κ α ί έτερον έκ 

Ζακύνθου Μ αρίνου τοϋ  Συγούρου- α μ α  δέ οι; οί δύο 

άρχηγο ί συνήλθον, συνεβουλεύθησαν περί το ϋ  πρακ- 

τέου, καθόσον Ισ χυρότα το ς  ήν δ στόλος δ πλησ ίον  

τ ή ;  Κερκύρας εΰρισκόμενος, κα ί μ ε γ α ;  δ στρατό ; 

δστις ε ϊπ ετο  τώ  αΰτοκράτορι.

Τ ήν  νήσον τ ό τ ε  διώ κουν δ Βά ϊλος Σ ιμ εώ ν  κ α ί δ 

Π  ρονοητής Αλο ίσ ιος, έπ ίκλην  άμφ ότερο ι δέ Ρ ίβα " 

Φρούραρχος δέ τοϋ  π α λα ιο ύ  φρουρίου δ Ανδρέας Φ α- 

λιέρος- ή δέ φρουρά συνέκειτο έκ δύο χ ιλ ιά δ ω ν  π ε 

ρίπου Ιτα λ ώ ν  κ α ί ίσου άρ ιθμοϋ Κερκυραίω ν, ών 

π λ ε ΐσ το ι ά π ογεγρα μμένο ι κ α τά  πρώ τον χ α ί ήσ χη - 

μένο ι έν τώ  τ ά γ μ α τ ι  τώ ν  βομβαρδ ισ τώ ν, προσήνεγ- 

κον ω φ έλιμον  ΰπηρεσίαν. Τώ ν σ τρ α τ ιω τώ ν  τούτω ν 

άρχηγός η το  Ιάκω βος Ν οβέλλος, άνήρ μ ε γ ίσ τη ;  π ε ί

ρας περί τ ά  π ο λεμ ικ ά , ά λ λ ’ άπ οθχνόντα  κ α τ ’ ¿κ ε ί

να ; άκριβώς τά ς  ήμέρας, δ ιεδέχθη  αυτόν Βαρβόνος 

δ Νάλδος, οσ τ ις  κ α τ ά  το ύ ; τ ελ ευ τα ίο υ ; πολέμους 

τ ή ς  Ιτ α λ ία ;  ε ίχεν  ά π ο κ τή σ η  λ α μ π ρ ά ν  φ ήμην  ά ν - 

δρείας κ α ί π ίσ τεω ; πρός τ ή ν  π ο λ ιτε ία ν - έφερε δέ 

τόν  βαθμόν σ υ ντα γμα τά ρ χο υ  κ α ί προσήνεγκεν έκου- 

σίως τή ν  εαυτού ΰπηρεσίαν έν Κερκύρα, έπ ιποθώ ν 

νά έξαλείψ η δ ιά  τίνος Ο αυμασ ίας πράξεω ς τ ή ν  δ υ σ - 

φ τμ ία ν  το ϋ  τ ε  προπάτορο; κ α ί πατρός, Οανάτω  ζ η -  

μιω θέντων. Ó  Νάλδος έκ ομ ίσ α το  παρά τ ή ;  Σ υ γ κ λ ή 

το υ  ¿π ισ το λ ά ς  πρός τούς κυβερνήτας τ ή ;  νήσου, δι* 

ών ένετέλλοντο  νά προτρέψωσι τούς τ ε  δ ιο ικη τάς  

κ α ί π ο λ ίτα ς  νά φανώσι γεννα ίο ι κ α ί π ισ το ί,  άνθ οΰ 

ηθελον χορηγηθεί τ ο ι;  άρ ιστεύσασιν έτοίμ,η βοήθεια 

κα ί ά ν τά ξ ιχ  βραβεία. Ε ν  τώ  φρουρίιρ ήσαν προσέτι 

τ ά  π λ η ρ ώ μ α τα  τεσσάρω ν κατέργω ν, ά τ ιν α  μ ε ίνα ν - 

τ α  πρός φ ύλαξιν τ ή ;  νήσου ώ ρμουν άσφ χλώ ; έν 

Μ ανδρακ ίω . Μ ε γ ίσ τ η  ή τ ο  ή άφ θονίχ τώ ν  πυροβό

λων κα ί ικανά  τ ά  πολεμεφ όδ ια , α ί δέ ζω οτροφ ία ι 

ηρχουν έπ ί τρ ία  έτη . Τ οϋ  στρατού  τ ά  ΰπ ο υρ γήμα τα  

άνετέθησαν εις διαφόρους, κ α τ ά  τ ή ν  άνάγκην- τ ή ;  

π ύλης ή  φ υλακή άνετέθη Ν ικ ολά ω  τώ  Σεμ ιτεκόλ ω , 

έπ ί τώ ν έφοδίων προέστη Ζ α χ α ρ ία ;  δ Βάρβαρο; κα ί 

επ ί τώ ν πυροβόλων Α λο ίσ ιο ς  δ Σανούτος, κ α ί ο ί τρεις 

κυβερνήτα ι τώ ν  κχταλειφθέντο>ν πρός φ υλακήν κ α 

τέργων.

Τή 2G Αύγουστου ή , ¿>ς έτεροι σημειοϋσι, τή  
2 7  περί τήν 1 4 ώραν δ Ερυθροπώγων ένεφχνίσθη 
μετά στρατού καί μετά  τινων δλκάδων, κομιζουσών 
χιλίους ίππους καί πλείστους πεζούς, ίνα πράξη δ- 

c * í  βλάβας συνήθως έπιφέρσυσιν έθνη βάρβαρα καί
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έχθρικά. Προέπεμψ ε δέ οΰτο ; δύο κά τερ γα , ά π ν α  

φ θάσαντα  ε!ς μέρος τ ι ,  ένθα ό λ ίγ α ι ΰπήρχον ο ικ ία ι 

άντικρύ τή ς  πόλεοις κ α ί τοϋ  προαστείου, έπ υρ π όλη - 

σεν αΰτάς, κ α ί έντοσούτω  α π ας δ σ τρατός άνεφάνη 

έν τώ  σ το μ ίω  τοϋ  πορθμού πρός δυσμά ; τοϋ  σκο

πέλου τοϋ  όνομαζομένου  Σέρπη, άπ έχο ντος  τ ή ;  π ό -  

λεω ς δώ δεκα μ ίλ ια . Τ ή ν  δ ’ έπ ιοϋσαν έφθασε κα ί τό  

λο ιπόν  μέρος τοϋ  στόλου  κ α ί έπυρπόλησεν δσας ο ι

κ ία ς εΰρεν, πρός το ύ το ι;  κ α ί τό  χω ρίον τοϋ  Π ο τ α 

μού, δύο μ ίλ ια  τή ς  πόλεο»; άπέχον. Ο ύτω ς ίσ τόρ η - 

σεν δ Γο υ ά τ ιο ς - ά λ λ ’ δ Μ οροζίνης σ η μ ε ιο ΐ δ τ ι  ο ί τή ς  

νήσου άντέστησαν  μ ε τ ά  ισχυρού πλήθους Χ'.μ.αραίυιν 

ε ις  τ ή ν  το ϋ  Ερυθροπώγωνο; άπ οβ ίβχσ ιν , κα ί δ τ ι  

μ ε τ ά  θηριώδη άγώ νχ  κα ί άμ .ο ιβα ίχ; σφ αγά ; κ α τ ή λ -  

Οεν ε ί;  τή ν  ξηράν κα ί έπ έδρ χμε κα ί ¿λ εη λά τη σ ε  

πασαν τ ή ν  χώραν. Ακολούθω ς δέ έγραψε πρός τού ς  

Μ οιράρχους παρακινώ ν αυτούς νά σώσωσι τή ν  ζω ήν 

αΰτώ ν κ α ί τώ ν  κα το ίκω ν, παραδ ίδοντες τ ό  φρού

ριον, κα τά  το ϋ  δποίου ηθελεν άλλο»; δρμήση α ΰ τό ; 

δ Σουλτάνος, κ α ί ουτε ή  δρ ιμύτης τοϋ  χε ιμώ νος, 

ού τε  ά λ λ α  κ ω λ ύ μ α τ α  ηθελον άποτρέψ η  αύτόν. Δ λ -  

λ ’ ο ί Μ ο ίραρχο ι Οαρρούντες τ ώ  φρου'ρίω, φύσει κ χ ί 

τ έ χ ν η  δχυρώ, άπέκρουσαν τ ή ν  πρότασιν.

Ε ν  το ύ το ι;  ή Σύγκλη το ς, μαθοϋσα  δ τ ι Σ ο υ λ ε ϊμ ά - 

νος ήρχ ισεν άνχφανδόν τό ν  πόλεμον, κα τελήφ θη  ΰπό 

β α ρ υ τά τη ; ά νη σ υ χ ί.ς , δ ιό τ ι, άν κ α ί τ ό  τή ς  Κ ερκύ 

ρα; φρούριον έ λ ο γ ίζ ιτ ο  ικανόν πρός άμυναν, ο ΰ χ  ή τ 

τον  δμω ς πάντο ιν  α ί  σκέψεις έστράφ ησαν πρός α 

π α λλα γήν  αύτοϋ άπό τώ ν  προσβολών το ϋ  τουρκ ι

κού στόλου, δ ιό τ ι έγ ίνω σκον δ τ ι,  ένόσω οΰτο ; έ μ ε -  

νεν άκέραιος, ήθελε χο ρηγε ί νέας δυ νά με ι; τώ  σ τρ α 

το ί, ή  δέ νήσο; ηθελεν είσθα ι έκ τεθε ιμ ένη  εις π ο λ 

λούς κινδύνους, μ α τ α ία  δέ ηθελεν άπ οβή  ή δαπάνη  

ή  γενομένη  πρός παρασκευήν το ϋ  πολυαρ ίθμου κα ί 

ισχυρού στόλου, 8 ν ο ί Ε ν ε το ί ε ίχον  ήδη  έτο ιμον. Β λ έ -  

π οντε ; λο ιπόν  δ τ ι δ π ό λ εμ ο ; ή τ ο  άναπόδραστο; κα ί 

δ τ ι  κχ τεπ ε ίγο ν  δ χρόνος κ α ί ή  άνάγκη  νά φέρωσιν 

έπ ικουρίαν τ ή  Κερκύρα, έστράφησαν πρώτον πρός 

τόν  Π ά π α ν , οΰτο ; δέ μ ή  άμφ ιβάλλο»ν π ερ ί τ ή ;  τώ ν  

χρ ισ τ ιανώ ν  ηγεμόνω ν σ υ μ μ α χ ία ς , έσπευσε ν ά ν χ κ η - 

ρύξη αύ τήν  πρ ιν  ή  έ τ ι  τελεσθή. Απειρον πλήθος έ -  

π ερχ ιώ θη  έκ Βρεντησ ίου  εις Κέρκυραν, π λ ε ΐσ το ι 

προσήνεγκον τά ς  τ ε  ούσ ία; κα ί τ ή ν  έργασίαν αΰτώ ν, 

πρός το ϊς  ά λ λ ο ι;  δέ κ χ ί δ Δούς τή ς  Μ α ντούης προς- 

ή γ α γ ε  τετρχκοσ ίους έρέτας. Ο ι  Ε ν ε το ί έν βραχεί 

δ ιευθέτησαν τ ά  π ά ντα , ίν α  δ σ τρατός πορευθή ε ί; 

πρσϋπάντησ ιν  τοϋ  έχθροϋ, δ δέ Πέζαρος, οΰτινος δ 

στόλος συνέκειτο έ ;  εκατόν  ευκ ινή τω ν  κατέργω ν, έκ  

δέκα βαρειών κα ί δέκα νηών, έπ ε τά χ θ η  ίνα  π α ρ α ι-  

τη θή  τή ς  φ υλακής τοϋ  κόλπου  κ α ί Ινω θή μ ε τ ά  τοϋ 

Ανδρέου Δωρίου, δν έκέλευσαν νά πλεύση  ε ί;  Βρεν- 

τήσ ιον. Α λ λ ’ ουτος ή κ ισ τα  εύνοών το ίς  Ε ν ε το ί;  κ α ί
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έπιποθών νά έκδικηθή διά τήν δοθεΐσχν πρός αυτόν 
άποποίησιν, δτε διαπλέων μετά  μοίρα; του στόλου 
του τόν πορθμόν τ?,; Κέρκυρας προέτεινεν αύτοΐς νά 
ώφεληθώσιν άπό τή ς περιστάσεως, ίνα κατχνχυμα- 
χήσωσι τόν Ερυθροπώγωνα, άπέπλευσε μέν εκ Νεα- 

πόλεως, άλλ’ αντί νά ένωθή μετά  του στόλου τής 
πολιτείας καί ν’ άναλάβη τήν ύπερτάτην αρχήν τής 

επιχειρήσει»;, άνεχώρησεν εις Γενοόν,ν προφασιζόμε- 
νος ότι ήθελε νά δώση αναψυχήν εις τά κεκοπιακότα 
πληρώματα, καί νά προνοήση περί άλλων αναγκών' 
άπέπεμψε δέ τά  κάτεργα τών τε  ιπποτών τής Με- 
λίτν.ς καί του ΙΙάπα πριν ή λάβη παρά τοότου ιδιό
χειρον επιστολήν, δι’ ή ; προέτρεπεν αυτόν νά έλευ- 

θερώση κυρίως τήν Κέρκυραν, ής ή απώλεια ήδίλεν 
άνοιξη τώ  έχθρώ τήν έδον τή ς τε  Ιταλίας καί Σι
κελίας.

Εν ω δέ ταύτα διεπραγματεύοντο, δ Σουλε'ίμά- 
νος τή  2 9  Λύγούστου διεπεραιώθη επί πεντήκοντα 
κάτεργων καί είκοσι πέντε χιλιάδων στρατιωτών εις 
τήν νήσον, ήγεμονευομένων υπό του Αγά τών Γιαν 
νιτζάοων, Β ελέρ βεΐτή ; Ανατολής, τού Αγά τών ϊαγ- 

κάγων ή αλητών καί τού Μουσταφά πασά· ΙΙλΟε 
δέ καί δ Αγιά; πασάς, δστις πολλάκις τής ήμέρας 
έκ τής στερεά; μετέβαινεν εις τήν  νήσον, ίνα π λη- 
ροφορή τόν Σουλτάνον περί τών πραττομένων. Ου- 
το ; δέ μετά  τού Ερυθροπώγωνος, δρίζων τάς έπ ι- 

καιροτέρα; θέσεις, καί μεθ’ εαυτού φέρων τριάκοντα 
πυροβόλα, έπεχείρησε τήν κατασκευήν διαφόρων 
πολιορκητικών έργων, καί μετά  βαρβάρου σκληρό- 

τητος εσπευσε νά καταστρέψη τήν πόλιν, νά κόψη 
τάς ελαίας, τ ά ; λεμονέα; καί τά  λοιπά δένδρα, νά 
διαρπάση τ ά  ζώ α , νά πυρπόληση τ ά ; οικίας, καί 
μετά πολλών βασάνων ν άπαγάγη ανθρώπους πά - 
οη; ήλικίας καί φύλου εις δουλείαν.

Β\

II πόλις ή μάλλον τό προάστειον, καθότι αΰτη 
δέν ήτο είσέτι ώχυρωμένη διά τειχώ ν, έγένετο ω 
σαύτως παρανάλωμα τού ξίφους καί τού πυρός' ή 
δέ πυρκα'ίά διήρκεσε τρεις συνεχείς ήμέρας καί νύ
κτα ς. Εκτός δέ τών έπηρειών τούτων προσετέθη- 
σαν καί αί τών ενετών διοικητών καί τού ουρανού, 
διότι κατέσκαψαν τά  πέριξ τού μείζονος προαστείου 
προάστεια, άτινα δ Σέγνης (1) καλεί επισημότατα 

καί πλουσιώτατα, ίνα μή δυνηθή δ εχθρός νά κα- 
ταλύση έν αυτοί;, έξήγαγον δέ έκ τού φρουρίου τούς 
αχρήστους υπό σκληρά; ανάγκης, ίνα κάλλιον υπο-
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έσχάτου φόβου, προτιμώντε; τόν θάνατον ή να π α - 
ραδοθώσιν εθελουσίως τώ  βαρβάρω' άλλ’ έν ζο δέν 
είχον τά  πρός τό  ζήν, συνιύμοσε-πρός καταστροφήν 
αυτών καί αυτός δ ουρανός, διότι τοιαύτη λαίλαψ, 

καί άνεμος καί χάλαζα έξερράγησαν τή  νυκτί τής 
3 9  Λύγούστου, ώ στε πλείστοι τών άθλιων έκείνων 

μή δυνάμενοι νά προφυλαχθώσιν άπέθανον. Κ αί ήτο 
τωόντι άξιον οίκτου τό νά βλέπη τις τά  τέκνα ενώ
πιον τών πατέρων καί τών μητέρων αυτών άποθνή- 

σκοντα έκ τού ψύχους καί τ ή ; πείνης, καί, ώσανεί 
πρόκειται περί πολυτίμου δώρου, οί ταλαίπωροι γονείς 
δρώντες αύτά θνήσκοντα, άνέτεινον τάς χείρας πρός 
τόν ουρανόν καί ηύχαρίστουν τόν παντοδύναμ.ον. λ -  
πεσώθησαν δε μόνον ολίγοι άναβιβασθέντες είς τό 
φρούριον διά σχοινιών, οθεν, ίνα μή έπαναληφθώσι 

τοσούτον τρομερά κακά καί ίνα κάλλιον δχυρωθώσι, 
τούθ όπερ συνέβη περί τά  τέλη τού μηνός, οί μοί
ραρχοι άπέφραξαν τάς τού προαστείου δδους διά πί
θων καί δοκών, καί έπεχείρησαν νά κατασκευάσωσι 
τρεί; προμαχώνας, τόν μέν έν τώ  Αγίιρ Μιχαήλ έπί 
τού όρους τού κρεουργίου (della b ecca ria ) περιέ- 
χοντα δκτώ καννονοστάσια, τόν δέ πλησίον τής τού 
Αγίου Βασιλείου έκκλησίας, περιέχοντα πέντε, καί 
τόν τρίτον πλησίον τής τού Αγίου Μιχαήλ τών Κ α - 
βασσιλών έκκλησίας περιέχοντα δώδεκα.

Α φ ετέρου δέ έσ τη σ α ν  οί Τούρκοι τή ν  π ρ ώ τη ν  

Σ επ τεμ β ρ ίο υ  μ έγ ισ τ ο ν  πυροβόλον έπ ί το ύ  νησιδίου 

τ ο ύ  Μ α ριπ έτρου ή  τ ο ύ  Β ίδ ο υ ' ά λ λ ’ έν δ ια σ τ ή μ α τ ι 

τρ ιώ ν  ήμερώ ν ού χί π λέον  ή έννεαδεκάκις έ τ η λ ε β ό -  

λ η σ α ν , κ α ί π εν τά κ ις  μόνον αί σφαΐραι προσέκρουσαν 

ε ΐ ;  τ ό  φρούριον κ α ί εις μ ία ν  ναύν, κ α τ ά  δ έ  τ ά  λ ο ιπ ά  

τ η λ ε β ο λ ή μ α τ α , αί σφαίραι δ ιερχόμ ενα ι υπεράνω  το ύ  

φρουρίου, έπ ιπ το ν  κ α τ ά  τ ό  έτερον μέρος εις τή ν  θά 

λ α σ σ α ν , διό οί Τούρκοι έπαυσαν π α ν τά π α σ ι τ ό  τ η -  

λ εβ ο λ ε ϊν . Α ρ χίσ α ς έν  τ ο σ ο ύ τ ω  δ έχ θρ ό ς τ ό ν  τ η λ ε -  

βολημ όν ένόησεν δ τ ι  ή δρμή τ ώ ν  σφαιρών, ρ ιπ τ ο μ έ -  

νων έκ  το ύ  τό π ο υ , εις 8ν έκριναν σ-υμφερώτερον ν’ά -  

π οσυρθώ σιν , έμ η δ εν ίζε το  έν εκα  τ ή ς  μ εγ ά λ η ς  ά π ο - 

σ τά σ εω ς  πριν ή  προσκρούσω σι, κα ί ού δ εμ ία  ε π ο μ έ 

νως έπ εφ έρ ετο  β λά β η . 0  δ έ  σ τό λ ο ς , στρεφ όμενος 

πρός τ ό  νότιον μέρος το ύ  φρουρίου, ένθα τ ά  τ ε ίχ η  

χ α μ η λ ό τ ε ρ α  ό ν τα  π α ρ εΐχ ο ν  μ είζο ν α  έλ π ίδ α  ε π ιτ υ 

χ ία ς , ή ρ χ ισ ε νά έκπυρσοκροτή έκ  τώ ν  πρωρών διά 

τ ώ ν  έγ κ ω δ εσ τέρ ω ν  τη λ εβ ό λ ω ν , τρόμον μ ά λ λ ο ν  έ μ -  

π ο ιη σ ά ν τω ν  ή  β λά β η ν  τ ο ΐς  π ολιορκουμένοις, ο ίτ ιν ε ; 

κ α τεβ ύ θ ισ α ν  διά  τ η λ ε β ο λ η μ ά τω ν  έκ  το ύ  ϋψους τώ ν  

τ ε ιχ ώ ν  'έν τώ ν  τουρκικώ ν κ α τέρ γ ω ν  κα ί κατέθραυσαν 

τ ό  έπ ίσ η μ ο ν  τ ή ς  νεόις α υ τή ς  τ ο ύ  Ερυθροπώ γω νος. Δίςμ εϊν ω σ ι τή ν  π ολιορκίαν . Ο ί άνθρω ποι ο υ το ι κ α ί  

π λ ε ΐσ τ ο ι  έ κ  τ ο ύ  π ρ οα στείου  κ α τέφ υ γ ο ν  υ π ό  τά  τεί
χη  κ α ί εις Μ ανδράκιον, έν τ ώ  μ έσ ω  τ ο ύ  γ εν ικο ύ  καί

( ' )  S l o r .  F io r c u l .  L .  I X .

δ Αγιας πασάς μετέβη έκ τής στερεά; είς τήν νήσον, 
άνήρ δέ μεγάθυμος ών καί καί ζηλωτής τής τ ε  τ ι 
μής καί τού συμφέροντος τού κυρίου αυτού, σκο- 
ταΐος ήλθε κατά τήν νύκτα τή ; 5  Σεπτεμβρίου, με-
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ταξό ^αγδαιοτάτης βροχής καί έξηγριωμένων ανέ
μων, μεθ ενός μόνου συντρόφου εις τήν τής Κερκύ- 
ρας τάφρον, ϊδών δέ καί έξακριβώσας αυτήν, έγνι» 

ότι ήτο ίσχυρώ; ώχυρωμένη ούτως, ώ σ τε μόλις 
μετά παρέλευσιν μακροτάτου χρόνου ήτο δυνατόν 
νά έκπολιορκηθή. Οθεν άναχωρήσας έπληροφόρησε 
περί πάντων τούτων τόν Σουλεΐμάνον, καί συνεβού- 
λευσε ν άποστή τής έπιχειρήσεως διά τόν λόγον ότι 
δέν ήθελεν ευδοκίμηση, έπελθούσης μεγίστης επιδη

μίας έν τώ  στρατώ αυτού καί σιτοδείας καί προσ- 
εγγίζοντος τού χειμώνος, καί πρός τούτοις διότι 
δέν ήτο συνετόν, χάριν τής δυσκόλου άλώσεο»; τή ; 
Κερκύρας, νά περισπάση τάς δυνάμεις καί τόν νούν 
άπ άλλων κα τά  τού αΰτοκράτορος εΰκολωτέρων ε 
πιχειρήσεων, ών ένεκα έγένετο ή πολεμική έκείνη 
παρασκευή. Καί ταύτα μέν συνεβούλευεν δ Αγιά; 
τόν Σουλεΐμάνον' ουτος όμως ίνα ποιήση καί τελευ- 

ταίαν απόπειραν έπεμψε τήν έπομένην πρωίχν Κερ- 
κυραΐόν τινα πρός τους Προβλεπτάς, παρακινών αυ
τούς νά πχραδώσωσι τήν γήν τώ  Σουλτάνω, καί λέ- 

γων ότι ουτοι μέν έγίνωσκεν ότι έστερούντο ζω ο
τροφιών καί ό τι έπί τέλους πιεζόμενοι έκ τ ή ;  πεί
νης ήθελον παραδοθή, άλλά τό τε  οΰδεμίαν έπρεπε 
νά έλπίσωσιν εύσπλαγχνίαν, διότι εμελλον νά ύπο- 
κύψωσιν είς τρομερώτατον θάνατον. Αποκρουσθεισών 
δέ τών προτάσεων, δ Σουλεΐμάνος ίδών ότι αί διά 
ξηρά; καί θαλάσσης προσπάθειαι αυτού ουδόλως έ- 
πέτυχον διά τε τό άπόρθητον τού φρουρίου καί τού 
λιμένος, καί διότι ή έπιδημία καί ή σιτοδεία ήρχι- 
σαν ένσκήπτουσαι έν τώ  στρατώ, ήσπάσθη τήν τού 
Αγιά συμβουλήν καί άπεφάσισε νά δια λύση τήν πο

λιορκίαν. 00εν δ Βεζίρης ανήγγειλε τ ώ  Βχΐλω Κ χ - 
νάλη, όστις διέμενεν έν τώ  στρατοπέδιρ, ότι έάν ή 

θελον οί Ενετοί νά ίκανοποιήσωσι τά  πταίσματα 
καί νά έπχνορθώσωσι τάς προσφάτους πρός τόν ε 
αυτού Κύριον έπενεχθείσας ζημίας, άσμένως ήθελε 
στέρξη είς συνομολόγησιν ειρήνης μ ετ  αυτών, καί 
έπί τέλους τή  1 \ Σεπτεμβρίου άναζεύξας έκ Κερ
κύρας άνεχώοησε' τή  δέ έπιούση δ Χαϊρατίνης έπι- 
βιβάσας τήν στρατιάν άνήχθη άγων μεθ έαυτού εί
κοσι χιλιάδας αιχμαλώτων πάσης ήλικίας καί παν
τός φύλου καί πολυάριθμα τετράποδα. Εκ τοσού- I 
των σκληρών άπηνειών, άπηλλαγησαν μόνοι οί είς 
τό φρούριον τού Αγίου Αγγέλου καταφυγόντε; χω 
ρικοί, καί τρομερά σημεία τής τών Τούρκων παρόδου 
κατελείφθησαν έν τή περιοχή τού Βουθριοτού καί έν

τή  νήσω Παξών.
Τά κατ’ έκείνην τήν έποχήν οίκτρά συμβάντα τής 

νήσου ού μόνον Ενετοί, άλλά καί άλλοι Ιταλοί ιστο
ρικοί άφηγήθησαν, μετά χρωμάτιον δέ λίαν ζωηρών 
καί περιπαθών περιεγράφησαν υπό ίωάννου Κρίσπου, 
δουχός τού Αιγαίου πελάγους, έν τ ή  πρός τόν ρ * *

παν Κάρολον τόν Ε’ καί έτέρους δυνάστα; χριστια
νούς έπιστολή αυτού, καί υπό Ανδρονίκου τού Νου- 

κίου, μάρτυρο; αύτόπτου γενομένου (*). Ενεκα δέ 
τ ή ; ελευθερώσει»; ταύτη.ς τ ή ; Κερκύρας έτελέσθησαν 
τή  επιταγή τού Δόγου καί τής Συγκλήτου λειτανίαι 
έν τή  Δουκική έκκλησία, άπενεμήθησαν δημόσιαι 
έλεημοσύναι, καί πρός τόν έν Σκαρδώνη τότε γενικόν 
μοίραρχον Πέζαρον παρηγγέλθη νά πλεύση είς Κέρ
κυραν, ΐνα παντί σθένει παραμυθήση τούς τε  νησιώ- 
τας καί πολίτας καί αναρρίπιση τάς ελπίδας αύτών 

καί τό πρός τήν αυθεντίαν τής Ενετίας θάρρος, ή -  
τ ις χάριν αύτών προνοήσασα έπεμψε τό άναγκαΐον 
υλικόν καί ανέκτησε τά  καταστραφέντα προά- 

στεια (2).

Γ .

Εν τοσούτω τούς έν Κερκύρα ληφθέντας α ιχμα
λώτους μετά  τήν είς Κωνσταντινούπολιν έπάνοδον 
άποβιβάσαντες οί Τούρκοι έξέθηκαν έν τώ  φρουρίω 
τού Γαλατά , άνακηρύξαντε; ότι ήδύνχτο δστις έπ ε- 
θύμει ν άγοράση χριστιανούς αιχμαλώτους άρρενας 

ή θήλεις, νέους ή γέροντας έπί μετρίη τιμή. Τούτου 
δέ γενομένου τά  έκ τή ς πωλήσεως τώ ν άθλιων έκεί
νων χρήματα κατετέθησαν έν τοΐς βασιλικοί; θη

σαυροί; ί3)·
Μεταξύ δέ αύτών ήτο καί επ τα ετή ; νεάνις, ήτις 

ακολούθως κατέστη προσφιλεστάτη σύζυγος τού 
Σουλτάνου Σελήμ, υίού καί διαδόχου τού Σουλεΐμά- 
νου, υπερβαλλόντως όπ αύτοΰ άγαπηθεΐσα ένεκα 
τής άκρα; ώραιότητος και σπανίας ευφυΐας. Οί ε
νετοί συγγραφείς, ε ίτε  διά τόν λόγον ότι ή Κέρκυ
ρα ήτο ύποτεταγμένη είς τήν πολιτείαν αύτών, είτε 
ένεκεν άγνοιας λέγουσιν αύτήν εύγενή κυρίαν Ενε- 
τήν, έλκουσαν τό  γένος έκ τού οίκου τών Βάφων, 
αν καί Λάζαρο; Σοράντιος προστίθησι μετ έπιφυ- 

λάξεως, ¿ά>· τοΰτο Ο-Ιηθεύτι' άλλά πάντε; άμαρτά- 
νουσι, διότι δ άοίδιμος ήμών πατήρ ηύτύχησε ν ά - 
νακαλύψη έν τ ή  διπλωματική αλληλογραφία τών 
ένετών πρέσβεων παρά ταΐς διαφόροις αύλαίς τής 
Εύοώπης, τή  μετανακομισθείση έκ τή ; πρώην αύτών 
άποθήκη; πρώτον μέν είς Παρισιού;, ε ίτχ  δέ είς Με- 
διόλανα, καί έγγραφον μεταξύ τών έπισήμων, άτινα 
δ Βάϊλος Ιάκωβος Σοράντιος έπέστελλε τή  2 6  0 -  
κτωβρίου 1 5 6 6  πρός τήν εαυτού πολιτείαν, όπερ, 
ώ ς έπίσημον άμα δέ καί άγνωστον παραθέτομεν 
αύτολεξεί πρός διχφώτισιν τής ιστορίας τών χρόνων 

έκείνων.
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Μετάφρασις έπιστο.ίής τουρχιστί γεγραμμένης, 

εγχειρισθείσης ύπό ΜιχάΛη ΠαπαδοπούΛου, ήτις 
είναι, χαθ ά  Λέγει, ?) μεζάφρααις ίπιστοΛής έΛ- 
Ληηστϊ γεγραμμένης, έ)ν ή Κυρία Ρεγγίνα Κ αρ
τάνου ίχ Κερχύρας έπεμπε προς τήν ¿αυτής θυ
γατέρα, γυναΐχα του Σε.Ιήμ χαί μητέρα του Μου- 
ράτ.

« Κυρία μου καί θύγατερ, σοι πέμπω  μυρίους 
χαιρετισμούς. λπί> είκοσιεννέα ήδη ετών περί σοϋ 
μόνον διαλογιζομένη, εάν ζής ή άπέθανες, ούδέν 
άλλο έπεθύμουν είμή νά άκούσω ειδήσεις, αϊτινες 
νά μέ άπαλλάξωσιν έκ ταύτης τής αμηχανίας. Επί 

τέλους δε μαθοϋσα οτι είσαι γυνή τού αύθέντου 
Σουλτάνου Σελήμ, έκ  τοϋ όποιου απέκτησες υίύν ό- 
νόματι Σουλτάνον Μουράτ, ευχαρίστησα το  μεγα
λείο ν τοϋ Θεοϋ. Βέβαιον δτι άπό τών πρώτων ετών 
σου πολλά ¿δείκνυες σημεία δτι έμελλες νά γίνης 
μεγάλη> καί ελπίζω δτι και εις το μέλλον θέλεις 
λάβη ευτυχίας μείζονας τής παρούσες. Εγώ δέ, ώ 
θύγατερ, έμεινα 2 7  έτη αιχμάλωτος, καθ’ ήν επο

χήν υπέφερα πολλούς κόπους καί ταλαιπωρίας’ άλ- 
λ ’ επί τέλους, θεία χάριτι, άπύ δύο ήδη ετών έλευ- 
θερουθεΐσα έπέστρεψα εις τήν πατρίδα ήμών Κέρκυ
ραν, εις τήν άρχαίαν ημών κατοικίαν, ένθα μαθοϋσα 
τά  περί σοϋ έγραψα τήν παρούσαν καί έπεμψα αυ
τήν διά μέσου τοϋ θείου σου. Εγώ ίνομάζομαι ί’εγ- 
γίνα, ό πατήρ σου Νικόλαος, σύ δέ Καλή Είχες δύο 
αδελφούς καί μίαν αδελφήν. Οί άρρενες ώνομάζοντο 
Γεώργιος καί Μανόλης, το δε όνομ,α τής αδελφής 
ητο Φωτεινή. δ τ ε  ήχμαλωτίσθημεν ησο επταετής.
Ο πατήρ σου άπέθανεν έν τώ  κατέργω. Οί λοιποί α
δελφοί σου άπεπλανήθησαν, ώ στε ουδέποτε έλαβον 
περί αύτών ειδήσεις. Εάν δέ δύσπιστης είς τούς λό 
γους έμοϋ, όταν ελθη εκεί ό Οείός σου, έρώτησον αυ
τόν καί βεβαιώθητι περί παντύς πράγματος. Επί 
τοϋ παρόντος υπάρχει έκ τής γενεάς σου δ Αντώ
νιος Καρτάνος, δστις, ώς γινώσκεις, έφοίτα εις τό 
διδασκαλείον, τύ  έν τ ή  εκκλησία τού Αγίου Γεωρ
γίου, ήκουσα δέ δτι είναι σκλάβος σοϋ και τοϋ στό
λου τώ ν Σπαχίδων. Το όνομα τής κώμης έξ ής έ- 
ζο>γρήθης καλείται λσουμέτη, κειμένη πλησίον τής 
Κερκύρας. II  τοϋ πατρός σου άδελφή ώνομάζετο 
Φραγγεσκίνη. Η γεννεά σου κατάγεται έξ ένύς Κύρ 
Αντωνίου Καρτάνου. Σύ συνείθιζες νά λέγεις, Μή- 
τερ μου, μήτερ μου, θά έλθωσιν οί Τούρκοι καί θά 
μάς πάρωσι' θά ελθη ό Χάίρατίν-πασάς νά μάς 
άρπάση, ημείς δέ έλέγομεν ή κόρη αυτη έπ ί τέλους 

Οά τουρκεύση. Καί μετ ού πολύ, κατά θείαν βού- 
λ.ησιν, έπληρώθησαν οί λόγοι σου. Θύγατερ, έάν δέν 
¿λησμόνησες τά  καθήκοντα, άτινα χρεωστεΐς νά Ε- 
χτ,ς προς τήν μητέρα σου, θέλεις πέμψει άνθρωπόν 
τινα, ΐνα μέ παραλαβή καί έλθω πλησίον σου. Εάν

I δέ καταισχύνεσαι νά μέ καλής μητέρα σου, ούδέν 
άλλο δύναμαι νά πράςω είμ.ή νά ευχηθώ νά σε α

παντήσω εις τύν άλλον κόσμον. Αλλ’ ελπίζω δτε 
δέν θέλεις μοί άρνηθή τύ τοιοϋτον, διότι τύ πρύς 

τήν μητέρα όφειλόμενον καθήκον είναι μέγιστον. ® 
Διά τών λόγων τούτων ή μήτηρ αναζωογονεί τάς 

πρώτας εντυπώσεις τής θυγατρός της ώς σημεία ά - 
ναγνωρίσεως. Παρατηρεί δ Σοράντιος δτι έν τέλεε 
τής έπιστολής ήσαν αί Επόμεναι λέξεις, γεγραμ- 
μέναι ωσαύτως τουρκιστί καί διά τής αυτής χειρύς, 
αϊτινες, ώς φαίνεται, έγράφησαν κατά παοακίνησιν 
τοϋ Παπαδοποόλου.

« Κυρία μου, ή έπιστολή, ήν έγώ δ θείος καί 
δούλός σου έκόμισα, ητο γεγραμμένη έν τή  γλώσση 
τών χριστιανών καί ούδείς ήξευρε ν άναγνούση αυ
τήν. Ομως εύρον τύν συγγενή σου Αντωνάκην τύν 
Σπαχίδην, δστις μ ετά  μεγίστου κόπου εύρε μ ετα 
φραστήν είς ταύτην τήν γλώσσαν. Καί ουτω μετέ- 
φρασεν αύτήν δσον ήδυνήθη κάλλιον. ο

Επί κεφαλίδος τής έπιστολής άνεγινώσκοντο αί 
έπόμεναι λέξεις γεγραμμέναι ές άλλης χειρύς, αϊτι-. 
νες, καθ’ á  ίσχυρίζετο δ Παπαδόπουλος, περιεϊχον. 
τήν δοθείσαν παρά τής είρημένης Κυρίας άπάντησιν.

ο όπουδήποτε καί είς χείρας οίουδήποτε εΰρης. 
τήν μητέρα μου θέλεις λάβη καί όδηγήση αυτήν· 
ένταύθα ανυπερθέτως.»

Μ ε τ ά ψ ρ α σ ις  δ ι α τ ά γ μ α τ ο ς  ε ίρ ισ χ ο μ έ ν ο υ  π α ρ ά  
Γ ω  Π α π α δ ο π ο ύ .Ι ω  έ π  ό ν ό μ α τ ι  τ ή ς  μ η τ ρ ύ ς  τού 
Σ ο υ . ίζ ά ν ο υ  Μ ο υ ρ ά τ .

« Διά τοϋ παρόντος έντέλλεται είς πάντα Σαν- 
τζάκην, Καδήν, Βοΐβόδαν καί ιδιαιτέρως είς τύν 

Καπιτάνον τή ς Σμύρνης, Ϊνα πορευομένου Μιχάλη 
τοϋ έκ Κερκύρας μετά τού πλοίου αυτού είς οίον- 

δήποτε σκάλωμα συγχοορήσωσιν αύτώ νά άπιβιβάση 
δ ,τι βούλεται, μηδόλοις ένοχλοϋντες ή κωλύοντες 
αΰτύν καί ώσαύτως ϊνα μή ένοχλώσι τάς έν ταίς 
χώραις έκείναις κειμένας εκκλησίας’ έ τ ι  δέ ϊνα δύ- 
νηται νά έλευθερή σκλάβους Κερκυραίους δπουδή- 
ποτε άνεύρη αυτούς. »

Θ έ σ ις  τ ή ς  σ ψ ρ α γ ίό ο ς  γ ε ρ ο ΰ ο η ς  τ ά δ ε '

» Μήτηρ Σουλτάνου Μουράτ· » 

Αναπαύεται ή ψυχή διαλογιζομένη δτι ούτε τύ  
αύτοκρατορκύν μεγαλεΐον, ούτε ή έκ νηπιότητος 
συμβίωσις μετ αλλοφύλων ήδυνήθησαν ν’ άποσβέσω- 
σιν έκ τής ψυχής τής νέας Καρτάνου τήν μνήμην τής 
μητρύς, τών συγγενών, τής πατρίδος, ϊσως δέ. καί 
αυτής τής χριστιανικής πίστεως. Τούτο προσέτι δυ- 
νατύν είκάσαι καί έκ τών λόγο>ν τοϋ ίωάννου Φραγ
κίσκου Μοροζίνου, έτέρου βαίλου, έπανακάμψαντος 
έκ Κωνσταντινουπόλεως, έν τή  έκθέσει αύτοϋ τή 
άναγνωσθείση έν τή  Συγκλήτω μεταξύ τών έτών
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4 5 5 8  καί 4 5 8 6 ,  δτι τον έζ  αυτής γεννηθέντα Μου
ράτ ή γυνή αυτη δ.έταζε κρυφίως νά βαπτίσωσι, 

αν καί προστίθησιν δ Μοροζίνης δτι αΰτη επραξε 
τούτο οΰχί τοσοϋτον χάριν τής θρησκείας, δσον Ενε
κα τής έπικρατούσης παρά τοίς Τούρκοις δοξασίας, 
δ τι τά  τέκνα αυτών βαπτισθέντα εχουσι καλλητέ- 
ραν τύχην καί δέν υπόκεινται είς επιληψίαν, #,ν πά- 
σχουσι πλεΐστοι έν Κωνσταντινουπόλει’ άλλ’ ουδέ 
ούτίος άπήλλαξε τοιούτου νοσήματος τύν υίύν αυτής 

Ενεκα τής έκείνου άκρασίας ( I ) .

όθεν οΰδεμία ανάγκη ν’ άποδειχθή έπί πλέον τίς 

ύπήρξεν ή οικογένεια τής μητρύς τοϋ Μουράτ, ήν 

ούδ’ έκείνη βεβαίως ήγνόει’ ά λλ ’ ϊνα δοξάσωσιν δτι 

ήτο υψηλοτέρας περιωπής, διηγείτο δ τι δέν έγίνωσκε 

τά ονόματα τώ ν συγγενών αυτής καί δτι ητο ένε

σή, αίχμαλωτισθεΐσα έν Κερκύρα:, δτε δ πατήρ αυ

τής διέμενεν αυτόθι έν στρατιω τική υπηρεσία.

Οντος τοϋ Μουράτ τύ 1 δ t  G, έν ώ άνέβη είς τύν 
θρόνον, μόλις 2 8  έτών, δήλον δτι ή μήτηρ αύτοϋ 
συνεζιύχθη μετά  τοϋ Σελήμ τύ 1 0 Ετος τή ς ηλι
κίας αυτής, καί δτι κατά τύν θάνατον τοϋ συζύ
γου δέν υπερέβαινε τύ  τεσσαρακοστύν πέμπτον. Ó 
θάνατος τοϋ Σελήμ άπεσιωπήθη ϊνα μή παράσχη 
λαβήν είς τήν αυθάδειαν τοϋ στρατοϋ. Ó Μουράτ 
άμα λαβών τήν είδησιν, έν Αμασία ευρισκόμενος, 
άπήλθε καί νύκτωρ έφθασεν είς Κωνσταντινούπολιν. 
Μαθών δέ τήν άφιξιν αύτοϋ δ μέγας Βεζίρης, πρώ
τον μέν είσήγαγεν αύτύν είς τά  δωμάτια τή ς  μη- 
τρύς, ήν υπερβαλλόντοις έλάτρευε καί ήγάπα, καί 
μετ’ αύτής συνεβουλεύθη, είτα δέ αύτίς καί οί λοι
ποί μεγιστάνες προσεκύνησαν τύν νέον ηγεμόνα. 

Συνετή καί Εμπειρος ή γυνή αυτη έν ταίς μηχανορ
ραφίας τοϋ σεραγίου πλείστον ϊσχυε παρά τώ  Μου
ράτ, καί φοβουμένη μή έλαττωθή ή Επιρροή αύτής 
Ενεκα τή ς σταθεράς καί τρυφερής αγάπης, ήν έδεί- 
κνυεν δ υίύς πρύς τήν σύζυγον, προσεπάθησε νά σα- 
γηνεύση αύτύν δι’ άλλων καλλονών. Πρύς τύν σκο
πόν δέ τούτον ώφελήθη έκ μιάς Ούγγρίδος αιχμαλώ
του, ήτις είς τήν γοργότητα τοϋ χοροΰ ήνωνε τήν 
γοητείαν τοϋ άσματος δι’ ών διεσκέδαζε τύν Μου
ράτ’ καί έπειδή ή ζηλότυπος σύζυγος, ΐν’ άποτρέψη 
αΰτύν τής νέας συμπάθειας καί μηδένιση τάς έρω- 
τικάς, σχέσεις τής αντιζήλου μετεχειρίσθη Εβραίας 
τινάς καί άπεπειράθη νά ποιήση γόητρα καί μαγείας, 
ή πανούργος Καλή ¿πληροφόρησε περί τών τεχνα 

σμάτων τούτων τύν υιόν αυτής.
Ετελεύτησε δέ ή Καρτάνου έν ακμαία ετι ηλικία 

πεντήκοντα τεσσάρων έτών. Μαθών δ Σουλτάνος δ τι

( 1 )  R e h z io n e  d e ll ’A m b a s c c r ia  a  C o n s ta n tin o p o li  d i G i a n -  

f r a n c e tc o  M o r o t ia i  B a i lo  d e lla  R e p .  d i V o n e z ia  d a l 6 J I a g g i o  

1 5 8 2  al 1 2  G iu g a o  1 5 3 3 .  Y o o .  1 8 5 4 .  p .  2 0 .

ή άσθένεια αύτής προέβαινεν έπί τά  χείρω, έπορεύθη 
ΐνα άποδώση αύτή τά  τελευταία καθήκοντα’ ή δέ 
συνετή μ,ήτηρ, ήτις ζ ώ σ *  είχε μετριάση τά  πάθη 
τοϋ υίοϋ, τελευτώσα εδωκεν αύτώ διαφόρους συμβου- 
λάς διαδοθείσας καί έπευφημισθείσας καθ’ δλην τήν 
Κωνσταντινούπολιν. Κ ατέλιπε δέ δύο εκατομμύρια 
χρυσού, ών τά  μέν δύο τρίτα ¿κληροδότησε τώ  υίώ, 
τά  δέ λοιπά είς τά  τζαμία. 0  δέ Μουράτ παρέπεμψε 
τύν νεκρύν τής μητρύς μέχρι τής τελευταίας θύρας 
τοϋ σεραγίου, καί διέταξε νά ταφή έν τή Αγίοε 
Σοφία έν τώ  αύτώ τάφω τοϋ άνδρός.

’ Ε ν  Κ ζρ κ ύ ?$  τ ή  2 0  Σ ίυ τ ε ιιδ ρ ίο ν  1 8 6 7 .

Μ ΙΧΑΙΙ.ν Δ . ΜΟΓΤΣΟΞΓΔΒΣ.

1 ΙΘ ΙΙ  Κ Α Ι  Ε Θ Ι Μ Α  Ε Χ  Α Μ Ε Ρ Ι Κ Ι Ι ι .

( ό ρ χ  ? ν λ λ .  4 2 1 . )

Η κομποκεφαλορρημοσύνη, δ ανεξάλειπτος ούτος 
τύπος τοϋ άμερικανικοϋ χαρακτήρος, μετεβλήθη ΰπ’ 
αύτών είς αληθή έπιστήμην, τήν οποίαν πάντες τ ι -  

μώσιν, άναβιβάσαντες μέχρι τή ς άνωτάτης περιω
πής τής πρακτικής φιλοσοφίας· Καί ένώ είς τήν 
Εύρώπην οί μέν μεταφυσικοί καταγίνονται περιπκ- 
θώς, άνευ σκοπού κέρδους, είς άνεύρεσιν τών λόγ&>ν 
τών θείων νόμων, οί δέ φιλόσοφοι μοχθοϋσιν άνα- 
λύοντες τά  πάθη καί τά  αισθήματα τοϋ ανθρώπου, 

ή σχολή τώ ν κομποφακελορρημόνων τή ς  Αμερικής, 
άρκεϊται είς τήν μελέτην τής μο>ρίας, τών έλα ττω - 
μάτων καί τών άσθενειών τοϋ ανθρώπου, δπως κερ- 
δοσκοπήση έπ’ αύτών· Τοσούτω δέ βαθέως έρ^.ζώθη 
ή ίδιότης αυτη είς τά  ήθη τών Αμερικανών, ώ στε 
κατέστη αναπόφευκτος μοχλύς, ή μάλλον ή ψυχή 
έκάστης πράξειος αγαθής ή πονηράς. Κ αί αύτή ή 
περί τά  θεία εύσέβεια άσπάζεται τήν κομποφακε- 

λυ^ρημοσυνην (* ) ’ καί ιδού παράδειγμα.

Πολλάκις οίκοδομοϋνται είς τύ  αύτύ μέρος πολ
λοί ναοί’ καί έπειδή οί οίκοδομήσαντες αύτούς, εί 
καί κρύπτονται ύπύ τύ Εύαγγέλιον, αληθή δμως 
σκοπύν Εχουσι τύ κέρδος,καταφεύγουσιν είς έγκόσμια 
Επιχειρήματα, ικανά νά σαγηνεύσωσι τά  απολωλότα 
πρόβατα. Προσλαμβάνουσι λοιπύν δνομαστήν τινα 
prim a d ona, ήτις άναμιγνυομένη μετά  τοϋ χορού 
τών ψαλτών, τραγωδεί τ ι  έκ  τής Νόρμας, τή ς  Λου-

( · )  ο ύ τ » ,  κ χ τ α λ λ τ .λ ω ί  ν=μ.ί’, « ,  κ α τ '  Α μ α τ ο τ ά ν η ν , μ .τ ί ί ρ α σ α  

ι ί  b u m b u g  τ · ν  Α μ ιρ ικ α ν ώ ν .
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κίας ή άλλου τινδς μελοδράματος, δπως δι’ αύτών 
φέρωσιν εις μετάνοιαν καί κατάνυξιν τάς άσεβεΐς 
ψυχάς. Αλλ επειδή ύπάρχουσι δυστυχώ; καί ψυχαί 
πεπωρωμέναι υπό τής αμαρτίας, έπενόησαν διά τήν 
σωτηρίαν αυτών άλλον τρόπον, τον έξής" στέλλουσιν 
εις την Ευρώπην, την Ιερουσαλήμ ή καί τάς Ινδίας 
νέον τινά ιεροκήρυκα (sm art young p reacher) δπως 
μελετήσνι τά ήθη τών λαών, συναγάγνι διδακτικά καί 
περίεργα άνέκδοτα καί μορφώση κρίσεις περί τ ε  άν- 

θρώπων καί πραγμάτων' ουτος δ’έπανερχόμενος μετά 
τινα χρόνον, τδ χαρτοφυλάκιον έχων πλήρες σημειώ 
σεων, συντάσσει όμιλίας’ καί δπως δελεασΟώσιν οι 
πιστοί δημοσιεύονται ειδοποιήσεις διά τε  εφημερί
δων καί τοιχοκολλήσεων καί κα τ’ οίκον αποστολών, 
αναγγελλουσαι την επάνοδον του νέου ίεροκήρυκος 
μετά διεξοδικήν καί έπίπονον καί επικίνδυνον πε- 
ριήγησιν, ής τίνος τάς περιεργοτάτας περιπετείας 
θέλει άναγνώσει εις τήν δείνα εκκλησίαν τήν δείνα 
ημέραν. Η περιέργεια ερεθίζει τά  απολωλότα πρό
βατα, άτινα σπεΰδοντα επανέρχονται εις τήν μάν
δραν, συνεισφέροντα καί μέρος του μαλλίου αυτών. 
T h e  m ade plenty  o f  m oney a fte r  all.

Ó αίδεσιμώτατος R . IJasn o n  κατέπεισέ ποτε Iva 
τών συναδέλφων του , τδν σεβάσμιον Κ . Ελεάζαρ 
Ουίλλιαμς, δτι ήτο υιός του Λοδοβίκου 17 '· Τδν É -  
λεάζαρ, γέροντα καί παλίμπαιδα, δεν έδυσκολεύθη 
νά κατηχήστ; ό πανούργος H anson, ώ στε άληθώς νά 

πιστεύσ^ εις τήν βασιλικήν του καταγωγήν. Ενθυ- 
μήθη τά παιγνίδιά του δτε ήτο βασιλόπουλου, τήν 
στολήν τήν όποιαν έφόρει καί τά  παθήματα τού 
στυχοΰς πατρός του. όλ α ι έν γένει αί λεπτομέρειαι 
άνεγεννήθησαν εις τήν μνήμην του, ώς καί ό σκυ
τοτόμος Σίμων, δςτις τδν είχε φονεύσει πρδ πεντή- 
κοντα ετών. Ε λεγε δέ δτι κατώρθωσε νά καταφύγη 
εις τάς άχανείς έρημίας τής Αμερικής, όπου έχει- 
ροτονηθη μετά τινα χρόνον διαμαρτυρόμενος ίερεύς, 
δι 8 καί έλυπείτο καθδ απόγονος τού Αγίου'Λο
δοβίκου.

Βεβαιωθείς ό αΐδέσιμος H anson δτι ό έπίσης αί- 
δέσιμος συνάδελφός του ουδόλως έδίσταζε περί τής 
βασιλικής του γενεαλογίας, παρέλαβεν αύτδν καί 
μετέβη είς Νεοεβόρακον, δπου πορευΟείς πρδς τδν 
διευθυντήν τής έφημερίδος Putnam  -  M agazine, 
πολλήν^έχούσης άνάγκην συνδρομητών εΐπεν αύτώ’

—  έρχομαι νά σέ προτείνω μίαν ύπόθεσιν.
—  Λ έγε, κύριε.

—  Εχεις βεβαίως άνάγκην νέου τίνος πράγμα
τος δπως έρεθίση; τήν περιέργειαν τών αναγνωστών 
σου. Επειδή δε έκαμα άνακάλυψιν, ήτις θά συντα- 
ρά;τι τήν τε  Αμερικήν καί Ευρώπην, έρχομαι νά σέ 
τήν προτείνω.

Ilo ta είναι, κύριε, ή άναχάλυψίς σου ;
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—  Ανεκάλυψα τδν Λοδοβϊκον ΙΖ ', τδν άτυχή 
δούκα τής Νορμανδίας, τδν όποιον δλοι ένόμιζον ώς 

τώρα άποθαμένον. Σέ προτείνω λοιπδν νά μοιράσω- 
μεν τδ κέρδος.

—  Θαυμάσια ! πόσους τόμους θά γράψωμεν !
0  β α α ύ ε ύ ς  γράφει προθύμως οσους τόμους

Οελήσης, έως δτου νά εύχαριστηθή ή περιέργεια τού 
κοινού.

Αφού έσυμβιβάσθησαν καλώς δ τε  αίδεσιμώτα- 
τος καί ό έφημεριδογράφος, έδημοσιεύθη κεφαλαίοις 
γράμμασι μετά τινας ήμέρας επί κεφαλίδος τής 
P u tnam -M agazine ή άγγελία αυτή"

a Ο  y lοόοΰ ΐχος ΙΖ  , δ ιά δ ο χ ο ς  τον θρόνον τής 
Γ α Λ Ι ία ς ,  d i r  ά π έ θ α η κ  ci.i.ld χ α ΐ ζ ά η ζ α ι .  » 

Διά τού πρώτου άρθρου καθώς καί διά πολλών 
άλλων ό αίδεσιμώτατος Hanson διηγήθη τήν ώς έκ 
θαύματος γενομένην άνακάλυψιν τού άτυχούς υίού 
τού Λοδοβίκου 17*. όποία συγκίνησις ! Ολοι έτρεχον 
τίς νά πρωταγοράση τήν εφημερίδα. Δάκρυα Ιρρευ- 
σαν ποταμηδόν δτε άνέγνω τδ κοινδν τά δυστυχή
ματα τού ταλαιποίρου βασιλικού γόνου, καί μυριά
δες εικόνων διενεμήθησαν, δπου έζωγραφείτο ό διά
δοχος φέρων διαμαρτυρομένου ίερέως ένδυμα. Α μέ
σως έγένετο έρανος υπέρ αυτού, καί πάντες ¿βε
βαίωσαν δτι ό Ελεάζαρ Ουίλλιαμς ήτο ίσον άπα- 
ράλλακτον τώ  πατρί του.

Απερίγραπτος υπήρξεν ό ένθουσιάσμός’ συζητή
σεις πολλαί, επίτηδες ΰπενεργηθεΐσαι, έδελέαζον τδ 

κοινδν, καί ή επίνοια έφαίνετο ευδοκιμούσα κατά 
πάντα, δτε ή τύχη έστρεψεν άπροσδοκήτως τ<? 
πρόσωπον άπδ τών δύο αίδεσιμωτάτων. Η μήτηρ 
τού Λοδοβίκου ΙΖ ', έλθούσα αίφνης, άνέτοεψεν δλον 
εκείνο τδ οικοδόμημα, ϋ τ ο  δέ αυτη μαύρη γραία 
ύπέργηρως, τρομερά στίγματα φέρουσα είς τδ πρό
σωπον, ήτις, άθυμούσα διά τήν τόσην βραδύτητα 
τού υίού της, ήλθε μόνη νά τδν άναζητήσνι. Οτε δέ 
είδεν αυτήν ό αίδεσιμώτατος Hanson’

—  Θεέ μου! έβόησεν ώς περ κεραυνοβοληθείς. 
Είχες λοιπδν μητέρα, μεγαλειότατε Ελεάζαρ I

—  Ναι, άπεκρίθη οίμώξας ό βασιλόπαις' άλλά 
δέν ήτο σφάλμα μου.

—  Τίέ μου ! άνέκραξεν ή γραία, έναγκαλισθείσα 
μετά δακρύων τδν Λοδοβίκον ΙΖ'.

έ χ ε  υγείαν, γλυκύ μου δνειρον ! άνεφώνησεν 
ο αίδεσιμώτατος Hanson, άνυψώσας πρδς οΰρανδν 
τούς έφθαλμούς.

0  δε Ελεάζαρ Ουίλλιαμς επανέλαβε τδ ιερατι
κόν του έπάγγελμα, εί καί έπέμενε πιστεύων OTt, 
καθ ά τδν έβεβαίωσεν δ αίδεσιμώτατος Hanson, 
είναι υίδς τού Λοδοβίκου 17*·

Αλλ’ ό πάντων κομ.ποφακελορρημονέστερος είναι 
ό γνωστδ; ήμίν Βαρνούμ, δςτις, άν έπεδίδετο είς

τήν διπλωματίαν, βεβαίως θά έζισούτο καί πρδς 

αυτόν τδν Ταλλεϋράν. Ναί μέν πάντες γινώσκουσιν 
είς τ ε  τήν Ευρώπην καί τήν Αμερικήν, δτι έπιφανε- 

στάτη τών έπινοιών αυτού υπήρξεν ή τής εύρέσεως 

τής τροφού τού Ούάσιγκτον" άγνοούσιν βμως καί 
τάς περιστάσεις αιτινες ¿γέννησαν τήν λαμπράν ταύ· 
την ιδέαν. Ó Βαρνούμ ήτο μικρός γραφεύς είς έμ - 

πορικόν τινα οίκον, άποστελλόμενος συνεχώς είς υ
πηρεσίαν. Καί ποτε άπερχόμενος διά θαλάσσης είς 

Νέαν Αύρηλίαν, άπέβη είς Τένεσση, κατά τδν Μι- 
σισήπην, δπου ό πλοίαρχος τού άτμοπλοίου είχεν 

άνάγκην νά προμηθευθή ξύλα. Εκεί ήκουσέ τινα ο- 
μιλούντα περί μαύρης γραίας, διηγούμενης συνεχώς 
περιστάσεις τινάς τής παιδικής ηλικίας τού Ούά- 
σιγκτον. Τούτο ήρκεσεν είς τδν εφευρετικόν νούν τού 

Βαρνούμ- άμέσως ¿φήκε τδ άτμόπλοιον, παρτ,τήθη τού 
έμπορίου καί άπεφάσισε να έκβιάσ/ι τήν τύχην υπέρ 
αυτού. Αποταθείς λοιπόν πρδς τδν ιδιοκτήτην τής 
γραίας ήγόρασεν αυτήν άντί τριακοσίων δραχμών, 

καταχαίροντος ¿κείνου δτι ¿ξεφορτώθη άχρηστον 
βάρος- καί άφού παρέλαβεν αυτήν έγένετο μεταζύ 

τών δύο ό έξής διάλογος.
—  Λοιπόν, καλή μου γραία, σύ έλαβες τήν με- 

γίοτην τιμήν νά βυζάξτ,ς τδν Ουάσιγκτον;
—  Οχι δά, αύθέντα μου, τδν ¿γνώρισα μόνον ό

ταν ήτον παιδίον καί πολλάκις ώμίλησα με αυτόν.
—  Λανθάνεσ.«, γερόντισσα- σύ τδν ¿βύζαξες μέ 

τδ ίδιον σου γάλα, είμαι βέβαιος.
—  Μέ συγχωρεϊτε, αύθέντα, δέν σάς είπαν τήν 

άλήθειαν’ έγώ είμαι πτω χή, άλλά τιμία, καί 

συνείδησίς μου . .  .
—  Τ ί θά είπούν αυτά τά  μωρολογήματα; τ 

συνείδησιν μέ λέγεις ; . . . Μάθε δτι σύ ¿βύζαξες 
τδν Ουάσιγκτον" είμαι βεβαιότατος δπως με βλέπεις 

καί σέ βλέπω’ καί ό λόγος άνθρώπου όποιος έγώ, 
είναι' άξιοπιστότερος τών φλυαριών μιας μαύρης 
γραίας, ή όποία έχασε τδ μνημονικόν της. Διά ποίον 
μ ’ ¿πήρες, παλτ,όγρηα; Τώρα σέ ρίπτω κάτω, καί 
κάμνω τά  ζαρωμένα σου κρέατα ό>σάν άστακδν βρα- 

σμ.ένον·
—  Συγχωρήσατέ μ ε, αύθέντα μου, συγχωρησα- 

τέ  με.
—  ό χ ι, όχι . . . άγια γυναίκα, έγώ πρέπει νά 

σέ ζητήσω συγχώρησιν διά τδν άτοπον θυμόν μου· 
Τώρα τδ έννοώ’ ήθέλησες μετριοφρονούσα νά κρύψνις 
τήν άλήθειαν, διά ν’ άποφύγης τάς τιμάς τών ό
ποιων είσαι άξια. όποία θαυμασία γυναίκα ! έχεις 

δλας τάς άρετάς καί δλα τά προτερήματα! Η έκ- 
φρασις τού προσώπου σου, άν και ζαρωμένου άπδ 
τήν ηλικίαν, μαγεύει τήν καρδίαν μου. Ναί, ναι, 
ή θεία πρόνοια, κρίμασιν οίς οίδε, δέν ήτον δυνατόν 
νά έκλέξη άλλην διά νά βυζάξν) τδν μέγαν, τδν ά-
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θάνατον Ουάσιγκτον. Πόσον πρέπει νά ήσαι ευτυχής 

καί υπερήφανος.
—  Καλέ μου αύθέντα !
—  Αλλά τούτο δέν άρκέΐ" πρέπει καί ό λαδς, ό 

οποίος σέ άγαπ? χωρίς νά σέ ίδή ποτέ, καί φλογίζεται 
άπδ τήν έπιθυμίαν νά σέ γνωρίση, πρέπει ν άκούση 
τήν γλυκεϊαν φωνήν σου. Αφού ¿βύζαξες τδν πατέρα 
τής πατρίδος, έννοεΐται δτι καί σύ είσαι μήτηρ τής 

πατρίδος.
—  Τί τιμή διά μίαν μαύρην είς τά  γηράματά 

τ η ; ! Μέ φαίνεται δτι ονειρεύομαι καί δέν ήμπορω 

νά κρατήσω τά  δάκρυά μου.
—  Αφες νά τρέξουν τά  πολύτιμα αύτά δάκρυα. 

Πλάσμα ούράνιον! δ λαδς σέ περιμένει διά νά κα- 
ταφιλήσϊ] τά  κράσπεδα τών ίματίων σου.

—  Ω καλέ μου αύθέντα, μεγάλη τιμή είς ¿μέ’ 
πώς ν’ άνθέξω είς τοιαύτην εύτυχ_ίαν ! ή καρδία μ.ου 

σπαράττεται.
—  Ναί, ή γενναία αύτή καρδία, ¿πάνω είς τήν 

όποιαν τοσάκις άνεπαύθη ή κεφαλή τού παιδιού, 
τδ  δποίον μέ τήν ηλικίαν έγεινεν άνδρας, καί μέ 

τδν καιρόν πατήρ τής πατρίδος. Είπέ με σέ παρα
καλώ δτι σύ τδν ¿βύζαξες’ άς τδ άκούσω άπδ τδ 
στόμα σου καί εύθύς θά πέσω νά καταφιλήσω τά 

πόδιά σου.
—  Ω ! τδ κεφάλι μου γυρίζει ! Κοντεύω νά τδ 

χάσω ! ¿τρελάθηκα. . . Βέβαια, δέν είναι άμφιβολία 

δτι έγώ ¿βύζαξα τδν Ούάσιγκτον.
—  Δόξα σοι ό Θ εό ;! ¿γύρισε τδ μνημονικόν σου. 

Εύθύς λοιπόν ετοιμάσου, πάρε τά  κουρέλιά σου καί 
άς τρέξωμεν νά εύχαριστήσωμεν τούς λαούς, οί ό
ποιοι σέ περιμ-ένουν μέ άνοικτάς άγκάλας.

Καί άαέσως ό Βαρνούμ, έφόδιον έχων τήν μαύ
ρην γραίαν μετέβη είς τήν Φιλαδέλφειαν καί έκείθεν 
είς πάσας τάς μεγάλας πόλεις τής Αμερικής’ το - 
σούτω δέ εύδοκίμησε τδ έμπόριον τούτο, ώ στε !κ 
τοτε προέβη καί ε ί; άλλα σπουδαιότερα.

Αλλοτε πάλιν ένοικιάσας δλα τά  άτμόπλοια, 
όσα μεταφέρουσιν έπιβάτας εις τά  πέρις τού Νεοε- 
βοράκου, άνήγγειλεν δτι μεγάλη ταυρομαχία θέλει 
συγκροτηθή, είς τήν οποίαν δέχεται δωρεάν πάντας 
τού; κατοίκους τών μερών ¿κείνων. Καί οί μέν 
ταύροι, καταβάντες είς τδ στάδιον, ού μόνον δέν 
συνεκρούσθησαν, άλλά καί έφάνησαν χαίροντε; δτι 
συνηντήθησαν, διό καί δυσηρεστήθη τδ  πλήθος το 
έκ τών άτμοπλοίων δμως κέρδος υπερεοη τ α ; προσ

δοκίας τού Βαρνούμ.
Αλλά πρδς τή  ταυρομαχία ταύτη, άναγκαίον νά 

θαυμάσωμεν καί τήν τεταριχευμένην σειρήνα τού 

Βαρνούμ.
Μίαν τών ημερών κολοσσιαίαι έφημερίόες καί συν- 

οδίαι μουσικών άντ,γγεΟ,ον είς τδ δημόσιον τήν ά-
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νακάλυψιν σειρήνος, έκ τών μυθολογούμενων, ουσαν ; 
κατά τδ ήμισυ γυναίκα καί κατά τδ έτερον ήμισυ ' 
ίχθύν, άνακάλυψιν γενομένην ύττί» άλιέων, περί τήν ι 
αλιάδα τών όποίοιν ένήχετο μελωδούσα. ’Επειδή 

δμως οί άλιεϊς, άναίσθητον έχοντε; τήν άκοήν, δέν 

έγοητεύθησαν ύπδ τής μελωδίας δπως πάλαι ό 
'Οδυσσεύς, τήν έκαμάκισαν άπχνΟρώπως καί άπέ- 
συραν εί; τδ κατάστρωμα, ενώ έψαλλε μ’ έκπνέου- 
σαν φωνήν κύκνειον ασμα, τδ  περιπαθές νομίζω ε 
κείνο τής Λ ουχ ίας , μεθαρμοσθέν εις τήν φωνήν της. 
ΤαριχευΟείσα δέ μετά ταύτα υπό τών άλιέων, προσ- 
εφέρθη εις τδ έΟνικδν μουσείον τού Βαρνούμ, πλου- 
σιώτατον ήδη δν, κατά τήν αγγελίαν, καί πολλών 
άλλων jio r a d ix t ir  περιέργων.

Τδ Οαυμάσιον ζώον εϊλκυσεν επί μακρδν χρόνον 

πλήθος ανθρώπων, έρχομένων επίτηδες έξ άπωτά- 
των επαρχιών’ άλλ επί τέλους άνεκαλύφθη δτι ή 

περιώνυμος σειρήν ήτο παραγέμ.ισμα έξ άχυρου, πέ- 
ριξ έχον κάλυμμα στιλπνού δέρματος, καί δτι τδ 
πρόσωπον ήτο κήρινον. Αντί δμως ν’ άγανακτήση τδ 
κοινδν, έξεκαρδίσθη διά τήν επίνοιαν, καί τδ νοστι- 
μ.ώτερον εξακολουθεί μεταβαϊνον άπαραλλάκτως ώς 

καί πρίν εις έπίσκεψιν τού μ.υθολογικού τέρατος· Λέ
γεται δέ δτι ό Βαρνούμ έκέρδησεν έκ τούτου έκατδν 
χιλιάδας φράγκων.

’Αλλ’ ιδού τδ  άκρον άωτον τών έπινοιών τού 
καθηγεμόνος τούτου τών κομποφακελορρημ.όνων, τδ 

επακρον τής δυνάμεως καί τής άναπτύξεως τού δαι
μόνιου αύτού νοός. ’Εννοώ δέ τής μελορδού Je n n y  
Lind τήν εί; Αμερικήν μετάβασιν, τήν άλλην αυτήν 
οδύσσειαν ήτις, κατά τήν εδρεσιν τουλάχιστον, μοί 
φαίνεται πολύ άνωτέρα τής τού όμηρου.

Τδ άξιοσημείωτον δέ είναι ή βαθεία γνώσις ήν 

έχει ό Βαρνούμ τού παραδόξως άφελεστάτου κοινού 
πρδς ί  διευθύνεται’ πας άλλος άντ’ αύτού 0’ άνεκύ- 
ρυττε τήν Je n n y  Lind τήν πρώτην ψάλτριαν τής 
οικουμένης, άνωτέρκν καί τής Γρίζι καί τής Μαλι- 
βράν καί τής Καταλάνης καί αύτή; τής τεταριχευ- 
μένη; σειρήνος' εκείνος δμως, καταφρονώ·; τά  κοινά 
καί χυδαία ταύτα, περιεβαλε τδ πραγμα διά θρη
σκευτικής τίνος χροιάς, άσπαστή; σήμερον εις ’Αμε
ρικήν. ’Εβεβαίωσε λοιπδν δτι ή περιμενομένη ψάλ
τρια έχει μόνον έπιχάριτον έξωτεοικδν γυναικδς, δτι 
δμως πράγματι είναι άγγελος, αληθής άγγελο; κα- 
ταβάς εξ ουρανού, όπως φέρη εις θεογνωσίαν τούς 
ανθρώπους διά τής αρρήτου μελωδία; του. Παρέστη
σε δέ τδν άγγελόν του ύ ;  έμβλημα όσιότητο; καί 
άγνότητος, ώς σύμβολον τής νέας Αμερικής, καί 
ώνόμασεν αύτδν παρθένον τού νέου κόσμου* τρία δέ 
έτη πρδ τής έλεύσεώς της, έξέκαυσε διά τών έφημ,ε- 
ρίδων, τών οποίων τδν αριθμόν μόνος ό θεδς γινώ- 

σκει, τδν ενθουσιασμόν, τήν περιέργειαν, τήν εϋλά-

βειαν τού κοινού, δαπανήσας εις παντοειδείς α γ

γελίας διακοσίας πεντήκοντα χιλιάδας φράγκων’ 
δτε δέ έπείσθη δτι προδιετέθη ίκανώς τδ κοινόν, ά - 

νήγγειλεν δτι μεταβαίνει εις άναζήτησιν τού α γ
γέλου.

Τρεις δλόκληροι μήνες παρήλθον μεταξύ πυρετώ- 
δους ενθουσιασμού καί άγωνιώσης προσδοκία;' τδ ά

νομα τής παρθένου τής Αμερική; εκσφενδονίζεται άπδ 
στόματος εις στόμα, καί σωρός άνδρών καί γυναικών 

περιπλανώνται άκατάπαυστα εις τδν λιμένα, δπως 
προσαγορεύσωσι πρώτοι τδν έπουράνιον άγγελον. Βοή 

ούρανομήκης ήκούσθη δτε τδ φρούριον άπήντησε διά 

βολής καννονίου εις τδν χαιρετισμόν τού άτμοπλοίου 
τού κομίσαντος τήν σεμνήν Je n n y . Εσφιγγον τάς 
χεϊρα; άλλήλων, ένηγκαλίζοντο, έκλαιον. Απδ τού 
μέρους όπου ήτο τδ άτμόπλοιον, μέχρι τού ξενο
δοχείου δπου έμελλε νά καταλύση ή διαβόητος ψάλ
τρια, ήτοι εις διάστημα ήμίσεως μιλλίου, έστρωσαν 
τάπητας δπως μή έγκίσωσι τήν γήν οί ιεροί της 
πόδες. Καθ’ έσπέρας μουσικαί έπαιάνιζον ύπδ τδ 
κατάλυμά τη ς, καί άληθή; πχνήγυρι; έγένετο καθ’ 
δλον τδ Νεοεβόρακον. At κατασκευάζουσαι 7τετάσους, 
οί μάγειροι, κατεσκεύασαν πετάσου; καί φαγητά 
φέροντα τδ άνομα Je n n y  Lind, καί γυναίκες έλει- 
ποθύμουν όσάκις ήτένιζον τήν άγγελικήν αθωότητα 
τής μελωδού. Επί τέλους ήλθε καί ή ήμέρα τής 
επί τής σκηνής έμφανίσεως τού αγγέλου. 0  Βαρ
νούμ, έπιθυμών νά εξάψη έτι μάλλον τδν ενθουσια
σμόν, άνήγγειλεν δτι αί κυριώτεραι θέσεις θά έξετί- 
θεντο εις πλειστηριασμόν. Μεταξύ δέ τούτων υπήρ
χε μία έπ’ αύτής τής σκηνής, ήτοι θρανίον τετο - 

ρευμένον καί περίχρυσον, τδ όποιον, πλειστηριασθέν, 

ήγόρασέ τ ι ;  πιλοποιδς άντί δύο χιλιάδων τετρακο- 
σίων φράγκων, Από τής όίρας εκείνη; δ πιλοποιδς 
έγένετο πλούσιος, διότι πλήθος πολύ συνέρρεεν εις 

τδ έργαστήριόν του δπως παραγγείλη πίλους’ οί μή 
δυνάμενοι νά θαυμάσωσι τήν Je n n y  L in d , ήθελον 

νά ίδωσι τουλάχιστον τδν πιλοποιδν, δστις έμελλε 
νά καθήση τόσω πλησίον της

Τδ έσπ έρας τής πρώτης μουσική; συμφωνίας, εις 
τήν άχανή αίθουσαν τού C aslle-G ard en , ή εϊσπρα- 

ξις άνέβη εις έννενήκοντα χιλιάδας φράγκων' τδ  δη
μόσιον άνέμενεν έναγώνιον τήν παρθένον, καί άνεξ- 
ήγητος ύπήρξεν ή συγκίνησις δτε άνοιγείσης τή ς θύ- 
ρας έφάνη ή Je n n y  Lind, ήτις πηδώσα έφθασεν 
εις τήν άκραν, καί τδ ήθος εχουσα αφελές καί εκ
στατικόν περιέφερε τδ βλέμμα εις τδ πλήθος· Οΰτω 
πως παρουσιάζεται πάντοτε ή αηδών τής Σουηδίας, 
ώς παιδίον ζωηρόν, τδ  όποιον διαφυγδν τήν προσο
χήν τής τροφού τρέχει καί σκιρτά. Τέλος πάντων 
ή μουσική ήχεϊ, καί άπδ τών θείων χειλέων τού 
άγγέλου διασκορπίζονται οί πρώτοι παθητικοί τόνοι
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τής C asta d iv a. TÍ δέ συνέβη ;  δ ,τι συμβαίνει δσά
κις έξογκούται ή αξία τώ ν άνθρώπων, δσον μεγίστη 
καί άν είναι πράγματι’ τδ πλήθος δηλαδή εύρεν

αυτήν κατωτέραν τής φήμης της.
Ó Βαρνούμ ίδών δτι ή άγγελική του κερδοσκο

πία άπετύγχανεν, έσοφίσθη έν άκαρεί επίνοιαν, ήτις 
μετέβαλε τδν ένθουσιασμδν τού κοινού εις άληθή πα
ραφροσύνην. Μόλις έτελείωσεν ή D iv a , καί προβάς 
εις τήν σκηνήν έζήτησε συντετριμμένη τή  κχρδία τήν 
άδειαν νά όμιλήση' τδν θόρυβον διαδέχεται πάρχυτα 
βαθεία σιωπή* καί έκείνο; κχτανυγείς ύψωσε τούς 
δφθαλμούς πρδς τδν ουρανόν, καί έξαιτούμενος, ώς 

φαίνεται, τήν θείαν έμπνευσιν είπε'

«Κυρίαι καί Κύριοι!
»Οσον ανάξιος καί άν είμαι ερχόμενο; Ινταύθχ νά 

δμιλήσω μ ετά  τά  έπουράνια μ-έλη δι’ ών έγοήτευσεν 
ίμάς ό άγγελος τ ή ; νέας Αμερικής, ή παρθένος τού 
νέου κόσμου, δέν δύναμαι νά σιωπήσω περαιτέρω τδ 

μυςτκόν τής γενναία; αυτή; καρδίχς. Η Je n n y  L in d , 

Κύριοι (προφέρων δέ τδ άνομ.χ τούτο μ.ετ’ εύλαβείας 
ανύψωσε τούς όφθαλμούς πρδ; τά  άνω), ή Je n n y  
L in d , οίκτείρουσα τά  παθήματα τών πτω χώ ν, επι

θυμεί ν’ άνακουφίση τδ  κατά δύναμιν αυτά' διό πα
ραχωρεί εις αύτού; όλόκληρον τήν είσπραξιν τ ή ;  έ 
σπέρας ταύτης, ήτοι έννενήκοντα χιλιάδας φράγκων, 
άτινα θέλω εγχειρίσει κατά διαταγήν τ η ; εις τδν 
δήμαρχον τ ή ; πόλεως, δπως διανεμ.ηθώσι πρδς τούς

έχοντας άνάγκην.»
Χειροκροτήσεις καί εύφημίαι έσεισαν τά  θεμέλια 

τού θεάτρου’ διότι ή άμερικανική φύσις, ολίγον γεν
ναιόδωρος, έθεούρησε τήν βασιλικήν ταύτην δωρεάν 
άληθώ; ουρανίαν, κατατάττουσαν τήν Je n n y  Lind 
μεταξύ τ ή ; χορείας τών Χερουβείμ καί τών Σεραφείμ. 
Πολλοί περ.επτύχθησαν άλλήλους κλαίοντες, καί άλ
λοι συνέσφιγγον άμοιβαίως τά ; χεϊρχς' ό δέ πιλο- 
ποιδς, ωφελούμενο; άπδ τ ή ; γενική; ταύτης συγ- 
κινήσεως, έφάνη λειποθυμών ε ί ;  τδ  τετορευμένον Ορα- 

νίον του.
Μετ’ όλίγον έπανελήφθη τδ ασμα, τδ όποιον δι- 

εδέχθησαν εύφημίαι, φωναί, εύγε καί συριγμοί, ο’ίτι- 
νες έν Αμερική, έναντίον τής ευρωπαϊκή; συνήθειας, 

μαρτυρούσι μεγίστην έπιδοκιμασίαν.
Μετά τήν όμ.ιλίαν του ό Βαρνούμ παρέτριψε τάς 

χείρας έν εΐδει εύχαριστήσεως, ώ ; νικήσας νίκην τ ε 
λείαν. Καί τωόντι δέν έβράδυνε νά περιέλθη έν Οριάμ- 
βω μετά  τής χρυσοτόκου άηδόνο; πάσαν τήν Αμε
ρικήν καί νά θησαύρισή δολλάρια. Ποτέ άπ’ αίώνος 
δέν συνετάραξε τά  νεύρα τών άνθρώπων τοιούτος 
ενθουσιασμός' καί αύτή ή ιστορία τού Ορφέω; έξη - 
λείφθη άπδ τά  θαύματα τής Je n n y  L in d .

Μίαν τών ήμερών πλήθος πολύ, δωροδοκηθέν νο

μίζω  υπδ τού Βαρνούμ, συνελθδν υπδ τά  παράθυρα .

τής περιωνύμου ψαλμωδού, έζήτει νά ίδη αυτήν. 
«Θέλομεν νά ίδωμεν τδν άγγελον, τδν άγγελόν μας, 
τδ  σύμβολον τ ή ; νέας ’Αμερικής » ' άντί όμως τού 

άγγέλου έφάνη έκεΐνος καί ήγόρευσε τάδε’
«Kupiat καί κύριοι ! 0  άγγελος, τδν όποιον εύ- 

λαβείά βεβαίως φερόμενοι ζη τείτε νά προσκυνήσε
τ ε , προσεύχεται τήν ώραν ταύτην. Κατώρθωσα 
όμως νά εισχωρήσω εις τδ  ιερόν βήμα, όπου ή ψυ
χή του άνυψούται πρδς ούρανόν, όπως λάβη, άνω
θεν τδ θειον δώρον άρρήτου μελωδίας, καί εϊπών 
αύτφ τήν έπιθυμίαν σας, ήκουσα ότι δέν δύναται τήν 
ώραν ταύτην νά είσακούση τ ά ; εύμενεΐ; υμών έπ ι- 
θυμίας’ άλλ’ έπιθυμών νά συντρέξη εις άνακούφισιν 
τών παθημάτων τών όρφανών, χορηγεί εις αύτά 

δεκαπέντε χιλιάδας φράγκων.»
Καί at μέν έφημερίδες διεσάλπιζον τήν άνεξάν- 

τλητον φιλανθρωπίαν τή ; Je n n y  L in d , τδ δέ βκ- 
λάντιον τού Βαρνούμ έξωγκούτο άδιακόπως.

Αλλ’ ήλθε καί τής έξεγέρσεως ή ώρα, δτε διεδό- 
0η ή φήμ.η ότι ό άγγελος, κόψα; τά  πτερά του, 
έμεινεν ε ί ;  τήν γήν καί έγένετο οικοδέσποινα ώ ; 
πάσαι at άλλαι θνηταί γυναίκες. Καί κατ’ άρχάς 

μέν δέν ήθελον νά πιστεύσωσι τήν εϊδησιν ταύτην' 
ότε όμως έβεβαιώθησαν ότι τδ  ούράνιον πλάσμα 
ένυμφεύθη τδν Κ. Γολσμ,ϊθ, κυμβαλοποιδν φορούν- 
τα  ομματούάλια, καί είδον έν αύτώ μικράν τινα 
έξόγκωσιν, μαρτυρούσαν γλυκείας μητρδς έλπ ί- 
δας, φωναί φρίκης άντήχησαν πανταχού’ καί τ ι -  
νες μάλιστα έδόξαζον ότι προσεβλήθησαν καί αύτά 
τά  άγια τών άγίων τ ή ;  Αμερικής. Κ αί κατευνάσθη 
μέν έπί τέλους ή άγανάκτησις, άλλ’ ούδείς πλέον 
παρίστατο ε ί; τάς εσπερινά; αρμονίας τού πρώην 
άγγέλου' διό ό Βαρνούμ ήναγκάσθη νά διανείαη δω

ρεάν εισιτήρια. Κοινή τις άμαξα έφερε μέχρι τού 
άτμοπλοίου αύτήν, τ ή ;  όποιας τδ  άσυγχώρητον 
σφάλμα ήτο ότι ήγάπησε, καί μόλις άνηγγελθη ύπδ 
τών έφημερίδων ότι άνεχώρησεν εις Ευρώπην ό Κύ
ριος καί ή Κυρία Γολσμίθ' άλλ’ ό Βαρνούμ, άκατα- 
γώνιστος κατά τε  τήν έφοδον καί τήν ύποχώρησιν, 
έξέθετο εις τδ μουσείον αυτού τήν μαρμαρίνην προ
τομήν τής ένδοξου Je n n y  L in d , λαξευθεϊσαν .tçà

τού γάμου της.
Τδ ούσιωδέστατον δέ συμπέρασαα τούτων όλων 

είναι ότι, έντός τινων μηνών, ό τε  άγγελος καί ό ο
δηγός τού άγγέλου έκέρδησαν τδ  ευτελές ποσδν δύο 

έκατομμυρίων φράγκων.
(" E n tra i σ υ χ ίχ ι ια .)
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V W

Τ à  μνημεία, τω ν π ροϊστορικώ ν χ ρόνω ν , των  
χρόνω ν  ύη .Ιαδ ή εκείνω ν καθ'  ούς τό  ανθρώ πινον  
γένος, νήπιον ί τ ι ,  ήγνόει π ά σ α ς  τά ς  μ ε τ ά  ταΰτα  
έφευρεθείσας τ έχ ν α ς , χ α ί τω ν  όποιω ν ή μνήμη, 
ο ντε έχ β ιβ λ ίω ν , οΰτε ix  π α ραδόσεω ς περιήλθε 
μ έχ ρ ις  ή;ιών, τ ά μ ν η μ ε ία  λ έγομ εν  τα ΰ τα  έγένοντο  
α π ό  πεντήχοντα ετώ ν αν τ ικ ε ίμ εν α  συντόνου έρεύ- 
νης κ α τ ά  την Ε σπ ερ ίαν . A l σ άλπ ιγγες  τής Ε λ 
β ετ ίας  χ α ί Ι τ α λ ία ς ,  τ ά  όστεοφ όρα σπ ή λ α ια  τής 
Γ α λ λ ία ς  χα ί τ ά  λ ίθ ιν α  δ π λ α  τής Σ χ αν ό ιν αυ ίας  
συνεχρότησαν τ ά  π ρώ τα  σ το ιχ ε ία  επιστήμης καθ' 
έχάστην αναπτυσσόμενης, χ α ί συνετέλεσαν  εις 
την κοινώς π αραδεδεγμ ένη ν  σήμερον γνώ μ ην , 
ότι μ εγ ίστου  μέρους τής δυτικής Ευρώπης ό π ο 
λ ιτισμ ός υπήρξε π ά λ α ι  οίος κα ί ύ τω ν Λγριωτέ- 
ρω ν κατοίκω ν τής 'Ω κεανίας, καθ ’ â  π εριγράφ ε-  
τ α ι  ύπό τώ ν  χ αθ  ήμάς περιηγητών.

Ε ις  τών προϊστορικώ ν αυτώ ν αρχ αιοτή τω ν  τήν  
μ ελέτη ν  ένέχυιμαν απ ό  ίνός  έτους χ α ί τ ινε· π α ρ ’ 
ήμΐν, ούχ όλ ίγ α ι δ ε π ρ α γ μ α τε ϊα ι π ερ ί λ ίθ ινω ν  
όπλω ν χ α ί άλ λ ω ν  αντικειμ ένω ν τής π α ν α ρ χ α ία ς  
εκείνης έποχής εύρεθέντων έν Ε λ λ ά δ ι,  έδημοσιεύ- 
θησαν έν  τή Revue archéolog iqu e τώ ν  Π αρισ ίω ν . 
Τ ό  παρατιθέμ ενον  σύντομον άρθρον , γραιρέν ύπό 
τοΰ  Κ . 'Αλβέρτου D um ont, μ έλ ου ς  έχ τώ ν  έγχρι-  
τωτέρων τής έν  Α θήναις γαλλ ική ς σχολής, χα ί 
δημοσιενθεν ίν  τή αυτή Revue, ¿ {ισ το ρ εί τ ά  π ερ ί  
τώ ν  άρχαιοτήτω ν εκείνω ν τελ ευ τα ία  έργα. Μ ετα 
φ ρά σα ν ε ες δ ε  έχ δίδομ εν  χ α ί ή μ  ε ις  αύ τό , έπ  έλ π ίδ ι  
ότ ι θέλει δοθή αφορμή εις ίπ ιμ ελ εστέρα ν  έρευναν  
τώ ν τοιούτω ν, ού μ ό ν ο ν  π ιρ ιερ γ ε ία ς  α λ λ ά  χ α ί  
ιστορικής ώφ ελείας ένεκα· Π ρός  τοΰτο δ ε  δύναν-  
τ α ι  ν ά  συμβουλευθώσιν ο ί  π ερ ί τ ά  τ ο ια ΰ τα  α σ χ ο 
λούμενοι τ ά  έκτυπα π ολλώ ν  άντιχ ειμ ένω ν Λνη- 
κύντω ν εις τούς προϊστορικούς α ιώ νας , ά τ ι  ν α  π ρ ο -  
σήνεγκεν ύ έν  Σύρει σοφός πρόξενος  τής Α υστρίας  
Κ .  H ahn  εις  τό  έν  Α θήναις μ ουσείον  τής φυσικής 
ιστορ ίας .

'Ιδού  τ ό  άρθρον ’

Τποβχλών τον Μάϊσν τοΟ 1SG 6 έτους εις τήν έν 
Παρισίοις Ακαδημίαν συντόμου; τινά; σημειώσεις 
ττερί πολλών μνημείων του λίθινου αίώνος εύρεθέν
των έν Ελλάδι, σκοπόν είχον νά προσκχλέσω τήν 

προσοχήν τών σοφών εις τήν έν τή χώρα ταύτη εύ- 
ρεσιν είδους αρχαιοτήτων, ούχί πολλά γνωστών έν

αυτή, εί καί πολλά είσί τά σωζόμενα λείψανα. Μ ετ’ 
έμέ δε δ Κ. Λενορμάν περιέγραψεν άξιόλογον n u 
cleu s εύρεθέντα παρ’ αύτού έν .τή  νήσω ϊω , δημο- 

σιεύσας μετά μικρόν καί περιέργους ειδήσεις περί 
οικιών τινων τώ ν προϊστορικών χρόνων, άνακαλυ- 
φΟεισών έν Θηρασία ύπό τοΰ Κ.. Νομικού (1), πρός 

τούτοις δε καί περί ποικίλων δπλων, άτινα είδε καί 
περιέγραψεν άπό τού 18G 0 έτους κατά τάς άποδη- 
μίας αυτού ( 2).

Ούδείς άμφιβάλλει σήμερον δτι ή ΐίλλάς διήλθεν, 
ως καί ή δυτική Ευρώπη, καί τάς ήττον εντελείς 
βαθμίδας τού πολιτισμού, καθόσον μάλιστα έν Λ- 

Οήναις, Θήρα, ί'δρα;, όρχομενώ, Λεβαδεία, Γυθείω, 
Μεγάροις, Ελλήσποντο) καί αλλαχού εύρέθησαν σφύ- 
ραι καί πελέκεις άνήκοντες άναντιρρήτο); εις χρό
νους τελείας βαρβαρότητος. Εγώ δε καί είδον το 
έτος τούτο δύο δπλα έκ λίθου έφίτου ευρεθέντα 

κατά τά  περί τον Ακροκόρινθον όρη. Αλλά καί δ Κ . 
Κορδέλας, μηχανικό; τού έν Λαυρίω μεταλλείου, 
κατέχει τεμάχιά  τινα λίθινων μαχαιρών ευρεθέντα 
έν τή  νήσω τής Ελένης, άκατοικήτο; καί σήμερον 
ώ- καί έπί Στράβωνος· Εν δε Κερατία, μικρώ χ ω - 
ρίω κειμένω έν τώ  κέντρορ τής Εύβοιας, έπί τίνος 
τών οροπεδίων τού Δελφινιού, χωρικός τις μοί έδει- 
ζεν ώραϊον πέλεκυν, μήκος έχοντα ίσον προς δέκα- 
τον σχεδόν μέτρου, έκ λίθου σκληρού καί στιλπνού.
0  Κ. Φίνλαιύ κατέταξεν έσχάτοις έν τ ή  ιδία συλ
λογή τρεϊς μικρούς πελέκεις, άξιολόγου; διά τ ε  τό 
βάρος καί τήν έντέλειαν τή ς έογασίας, καί τόσω 
μάλλον περισπουδάστους, δσω είσί τά μόνα άρκα- 
δικά δείγματα τού λίθινου αίώνος. Τό περιεργότε- 
ρον δμως πάντων τών τοιούτων μνημείων, δσων έ -  

γώ  τουλάχιστον ελαβον γνώσιν, είναι τό πρότινιον 
μηνών παρά τού διδάκτορος S e cb a cll άνακαλυφθέν 
έν τή  άκροπόλει τών Αθηνών έντόςτινο; κοιλώμα- 
το ; βράχου, δπου έτηρήθη έπί μακράν σειράν αιώνων’ 
είναι δέ σφύρα έκ τών όνομ.αζομένων ce lts , δμοία 
μεν πρός τάς εόρεθείσα; κατά τήν κοιλάδα τού 
Σαμάρα (3), παραπλήσια δέ πρός τινα; άλλα;, μ ετα- 
κομισθείσας ύπ’ αύτού τού Κ . S ecb acll έκ τή ; 
κεντρικής Μεξικής. Η σφύρα αυτή, έξ έφίτου τό 

χρώμα έχοντο; βαθύ πράσινον, οξεία πρό; τήν μίαν 
άκραν, κυρτή καί όγκώδης πρός τό μέσον καί 

στρογγύλη πρό; τά  άνω, έχει μήκος μεν Î - ,  π λά 
τος δε τεσσάρων καί ήμίσεως έκατομμέτρων.

Καί τοι τά  λείψανα ταύτα είσίν ολιγάριθμα, ενώ

( ')  Ô f* Πιν8. Τόμ. ΙΖ’,  nt\. 372 .
(’ ) O ja Revue archéologique. Aî/.î;j.Sj. 1S00, Tavsuap. *» i 

<l>!Îj. 1807. —  Comptes rendus do I'Acadcmio des inscrip - 
lions el belles-lcltres, Ίούν. * x l  Aϋγ. 1860. —  Finlav, r i j l  
τ ή ς  tv M a ja O S v i μ ά χ η ς .—  Ross, Arcbcologische Aufsalte, 
τόμ. B ' ,  < j. 4 9 2 , Y .X .

(3) Somme, s o t .  tv Γχλλί*.
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•ή Δανία μόνη έχει επέκεινα τών τεσσαράκοντα χ ι 
λιάδων δειγμάτων λίθινων δπλοιν, δμως δύνανται 
νά χρησιμεύσωσιν ώ ς. αφετηρία εις έξαγωγήν τινοιν 
συμπερασμάτων περί τών πρώτων κατοίκων τ ή ; 

Ελλάδος.
Α'.

Π α λα ιολιθικό ς αιών.

Πρός μείζονα ευκολίαν παραδέχομαι τάς διαιρέ

σεις τού s ir  Jo h n  L u b b o cb .
Τού άρχαιοτάτου αυτού αίώνος, άρχαιοτέρου 

πάντων τών λοιπών, δτε οί κάτοικοι τ ή ; γής έργα- 
λεΐα καί δπλα είχον έκ λίθου, δλίγιστα λείψανα εύ- 
ρέθησαν άχρι τούδε έν Ελλάδι’ μεταξύ δέ αυτών 
ούτε σφύραι, ούτε πελέκεις ύπάρχουσιν, άλλά μόνον 

βέλη καί τμήματα μαχαιρών, ών τινα δμως, τά  φέ- 
ροντα πρό πάντο>ν έφ’ έκάστη; άκρας δύο γραμμ,ά; 

μετά πολλή; τής έπιμελείας έγκεχαραγμένας, έ 

χουσι μεγίστην άξίαν.
It τέχνη τού κατεργάζεσθαι τον λίθον είχε φθά- 

σει εις τήν εντέλειαν’ τού αύτού είδους μάχαιραί, 

εύρεθεΐσαι έν Ελβετία:, σύγχρονοι είσί τών δπλων 
καί πάντων τών άλλων άντικειμένοιν τών πρώτων 1 
προϊστορικών χρόνων, δτε πάσα ή κεντρική καί 
μεσημβρινή Εύρώπη κατετρύχετο ύπό τού ψύχους 
τής καθ’ ημάς Σιβηρίας, καί κατωκεϊτο ύπό m am - 
m o u th s, bos prim igenius καί ursus spelceus.

Τάς δέ άκωκά; τών βελών δέν θεο>ρώ επίσης α

ξίας περιεργείας, ού μόνον διότι ούδεμίαν είδον ά - 
χρι τούδε έχουσαν σχήμα άρπάγη ς  ή φύλλου, άλλά | 
καί διότι ή χρήσις τού είδους τούτου τών δπλων έ- 
σώζετο καί έπί Ηροδότου παρά πολλοί; λαοίς τού

Μεγάλου Βασιλέως. ,
Β'.

Ν εολιθ ικός α ιώ ν .

Τού δέ νεολιθικού αίώνος, ούτινος ίδίω; χαρα- 
κτήρ είναι ή έντελεστέρα κατεργασία τού λίθου, 
εύρέθησαν πολλά λείψανα έν Ελλάδι’ c e lls  άνεκα- 

λύφθησαν πανταχού, καί τό φυσιογραφικόν μουσεΐον 
τών Α θ η ν ώ ν  απέκτησε πρό μικρού ’έξ τοιαύτα πολ- 
λού λόγου άξια, μεγάλα; δέ έχοντα πρός άλληλα 
διαφοράς, Ιδού ή Περιγραφή αύτών’

Πέλεκυς έκ πορφυρίτου λίθου, χρώματος ύδατο')- 

δους, πλατύτατος (9  έκατόμ. πρό; 7 ).
Πέλεκυς έκ πορφυρίτου ερυθρού (7  έκατόμ. πρό; 3). 

Πέλεκυς έκ πορφυρίτου πρασίνου (τού αύτού μ ε

γέθους).
Πέλεκυς έκ πορφυρίτου πρασίνου στίγματα έχον- 

τος έρυθρά (3  έκατόμ.. πρός 4  */2 )·
Πέλεκυς έξ δφίτου πρασίνου ανοικτού, φλέβα; 

έχοντος έπίσης πρασίνας, άλλά βαθέι>)ς χρώματος. 

Μικρά σφύρα (2  έκατόμ. πρός 3 ).

Τά δπλα ταύτα άνήκον πριν εις χωρικόν έκ τής

έν Εύβοια: Κύμης.
Πιθανώς εις τόν αύτόν αιώνα άνάγονται καί τ ι -  

να οικιακά σκεύη, βαναύσω; κατειργασμένα, άτινα 

είδον παρά τώ  Κ. Πρασίνω έν ’Δμοργώ, εύρεθέντα 
πλησίον τών έρειπίων τής άρχχίας ’Αρκεσίνης' είσί 

δέ λίθοι ήφαίστειοι ¿σκαμμένοι καί όπωσοΰν κατειρ- 
γασμένοι οι; άγγεϊα, έχοντες τήν βάσιν πλατείαν 
περί τά  τρία ή τέσσαρα δέκατα τού μ,έτρου, καί 
όμοιάζουσι πρός τά  εύρεθέντα έν T a y a c  καί E y s ic s , 
άτινα περιγράφονται όγκοι λίθο)ν τετράγωνοι ή 
στρογγύλοι κατά τά χείλη καί κοίλοι κατά τό κέν- 
τρον, έν οίς ή έκοπανίζετο σίτος κατά τήν γνώμην 
τού κ. V ib rag e , ή ήνάπτετο πύρ διά τ ή ; συντρι
β ή ; τεμαχίου ξύλου, κα τά  τόν Κ . L a rte t.

Αλλά καί τά έν Θηρασί^ι άνακαλυφθέντα άξια 
λόγου κτίρια άνήκουσιν εις τόν αύτόν αιώνα’ ούδέ 

ίχνο; μετάλλου άνευρέθη έν αύτοΐς, οί δέ λίθοι, ά - 
κόμψως λελατομημένοι ή  μάλλον όλοι; άκατέργα- 
στοι, συνενούνται δι’ είδους πηλού μεμιγμένου μετά 
χόρτου. Λίθινο; πρίων, δακτύλιοι καί λεκάναι έκ λ ί

θου έπίσης, μ.αρτυρούσιν δτι οί κάτοικοι τών χρό
νων έκείνων ήγνόουν καί τόν χαλκόν καί τόν σίδη
ρον’ είσί δέ τά  άγγεϊα έντελέστερα τώ ν συγχρόνων 
αύτοΐς, τών εύρεθέντων κατά τήν Εσπερίαν, δι’ '6 
καί δυσκόλως πείθεται τις δτι έκεραμεύθησαν άνευ 
τροχού, όπωςδήποτε τό φαιόν χρώμα μαρτυρεί τήν 
προαιωνίαν αύτών κατασκευήν’ αί δέ περί τόν αυ
χένα καί τήν κοιλίαν γραμμαί βχθέω; κίτρινου χρώ

ματος, είσίν άκομψόταται.
Ε ξ  δσων άχρι τούδε γινώσκομεν περί τού νεολι

θικού αίώνος, φαίνεται δτι ό έπ αύτού πολιτισμός 

ήτο άνιότερος δπωσούν τού προηγουμένου, διότι 
καί ό σίτο ; καί ή βρίζα ήσαν γνωστά, καί χειρο- 

μ.ύλους είχον, εί καί βαναύσους, πρός άλεσιν. Οί κά
τοικοι άρα τών χρόνων εκείνων' δέν ήσαν πολυ κα 

τώτεροι τών έν Ελβετία pahifittes (τών κατοικούν- 
των έπί καλυβών ύπό πάλών βασταζομένων). Κατά 
τους άπωτάτω αιώνα; οί κάτοικοι τής Δύσεως έλά- 

τρευον θρησκευτικό; του; νεκρού;, ¿>; άπεδείχθη έκ 
τών κατά τήν μεσημβρινήν Γαλλίαν σπηλαίων’ ο^ δέ 

σύγχρονοι αύτών κάτοικοι τών Κυκλάδων εθαπτον 
το υ ; ίδίου; αρχηγού;, ώ ; άπέδειξεν ό R o ss , άνα- 
καλύψας λίθινα δπλα έν πολλοί; τάφοι;. Καί. τών 
λέμβων δέ (p irogues) ή χρήσι; δέν ήτο άγνωστος. 
Οί δέ πελέκει; οί εύρεθέντε; εν τινι χ&)ρα είσίν ώ ; 
έπί τό πλεΐστον έκ λίθου μετακομισθέντο; έξ ά λ
λης πλησιόχωρου. ’Εν ’λμοργώ παραδείγματος χά· 
ριν δέν ύπάρχουσι κατ έμέ ήφαίστειοι βράχοι, πολ- 
λαί δέ τών έν ’Αττική άνακαλυφθεισών σφυρών φαί

νονται είσαχθεϊσαι έκ Μύλου ή Θήρας.
I Τελευταία άπόδειξις τ ή ; προόδου τών λαών έκεί-
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νων είναι κ α ί  γνάθος εύρεθεϊσα εν Θ ηρασία, ή ς  τ ί 

νος έκ τυ π ο ν  κ α τ έ θ ε τ ο  έν τ ώ  έν Π αρισίοις Μουσεία» 

τ ή ς  φυσικής ιστορ ία ς ό Κ . J a n  z e n . Ο ί έν τ ή  Δύσει 

κ ά το ικ ο ι τ ώ ν  t e r r a i n s  q u a r l e n a i r c s  εχ ο υ σ ι π ο λ -  

λ ά κ ις  τ ο  κρανίον ο γ κώ δ ες κ α ί ά σ χ η μ ο ν ' τ ά  δ έ  ο σ τά , 

τ ά  σύγχρονα τ ο ύ  κ α τα κ λ υ σ μ ο ύ  δ σ τ ις  έχ ώ ρ ισ ε τή ν  

Θήραν ά π δ  τώ ν  π έρ ιξ  νήσω ν, άνήκουσιν ε ις  φυλήν 
έλ ίγ ο ν  διαφίοουσαν τ ή ς  ή μ ετ έρ α ς .

Κ α τ ά  το ύ ς  αιώ να ς εκείνους έγίνω σκον άρά γ ε  οί 

κ ά το ικ ο ι τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  τ ά ς  λ ιμ ν α ία ς  ( la c u s t r e s )  κ α 

το ικ ία ς  ;  τ δ  κ α τ ’  ε μ έ  μ ά λ ισ τ α ' δ ιό τι π ερ ιη γ ο ύ μ ε

νος έν Θ εσσ αλία  τδν  π α ρ ελθ όν τα  Ιούλιον είδον έν τ ή  

Βοιβ ηίδη  λ ίμ ν η  έν μ έ σ ω  τώ ν  ύ δ ά τω ν  κα λύβ α ς β α -  

σ τα ζο μ έν α ς  υπδ π ά λ ώ ν , έν α ίς κατο ικοΰ σι π ο ιμ έν ες, 

όπ ω ς σ ώ ζ ω ν τ α ι, λ έγ ο υ σ ιν , άπδ τ ώ ν  έπ ιπ ολα ζόν τω ν  

π υρ ετώ ν  κ α τά  τ ά ς  δ ια κ εκ α υ μ έν α ; έκ είν α ; π εδιά δα ς. 

Τ ά  επ ί Η ροδότου ίκρία, ά τιν α  « έζευ γ μ έν α  έπ ί ς& υ- 

ρών υψ ηλών έν μ έσ ω  ές-ηκε τ ή  λ ίμ ν η  Π ρα σιά δι» ('*) 

π ρ δ ; κ α το ικ ία ν , υπά ρχουσι κ α ί  σήμερον' ούδόλω ς 

δ έ  μοι φ α ίν ετα ι άπίθανον ό τ ι  ομοιον είδος οικιώ ν, 

π ο λ λ ά  φυσικδν κ α τ ά  τ ο υ ;  π ρ ω το γ εν είς  έκείνους α ιώ 

ν α ς, ή τ ο  κ α ί έν τα ύ θ α  γν ω σ τό ν  ώ ς  κ α ί κ α τ ά  τή ν  Δ ύ - 

σιν. Κ α θ ά  έρ θώ ς λ έ γ ε ι  ό  Θ ου κυ δ ίδ η ς, ο π ο λ λ ά  δ* άν 

κ α ί  ά λ λ α  τ ι ς  ά π ο δ είςε ιε  τ δ  π α λα ιδ ν  Ελληνικόν  δ -  

μ οιότροπ ον τ ώ  νυν βα ρβαρικώ  δ ια ιτώ μ εν ο ν »  ( ’2) ,  δέν 

είνα ι ά τοπ ον  νά συμ π ερά νω μ εν  έ κ  τ ώ ν  μερώ ν τ ή ς  

Ε λ λ ά δ ο ς  2π ου  κ α ί  νυν σ ώ ζ ε τ α ι  τ δ  έθ ο ς  έκεϊνο, ό τ ι  
ή το  κοινδν τ δ  π ά λ α ι.

Σ η μ ειω τέο ν  ό μ ω ς  ό τ ι  έν εκ α  τ ή ;  γ εω γ ρ α φ ικ ή ; κ α 

τα σ κ ευ ή ς  τ ή ς  Ε λλ ά δ ο ς αί λ ιμ ν α ία ι ο ίκ ο δ ο μ α ί έ γ έ -  

νοντο μ ά λλο ν  κ α τ ’έζα ίρ εσιν ' δ ιό τι π λή ν  τώ ν  έν Β ο ιω 

τ ί α ,  Α ιτ ω λ ία  κα ί Ακαρνανία λιμ,νών, α ί λο ιπ α ί εισίν 

ανάξια·. λόγ ο υ . Τ δ  μέρος όπου άνεκαλύφθησαν π λ είο - 

να ό π λ α  έκ  πορφυρίτου κ α ί οφ είτου είναι τ δ  μ εσ η μ 

βρινόν τ ή ς  Ε ύ β ο ια ς, όπου υπά ρχει μ ία  μ.όνη λ ίμ ν η , 

ή  τ ο ύ  Δ ίσ το υ , κ α ί α ύ τή  μικρά κ α ί συνεσφιγμ-ένη 

μ ε τ α ξ ύ  ξηρώ ν δρέων' ή  δ έ  λ ίμ ν η  Βόρα είναι π ά ν τη  

α σ ή μ α ν το ς . ΙΙρ ό  πίνων ήμερώ ν έμ ά θομ εν  ό τ ι  υπήρ

χ ε  κ α ί τρ ίτη  λ ίμ ν η  ξηρα νθέίσα έ π ί  Α λεξάνδρου το ύ  

Μ εγά λου , ώ ;  γ ίν ετα ι γν ω σ τδ ν  εκ  τ ιν ο ; π εριέργου ε 

π ιγ ρα φ ή ς ά ν α γ ο μ έν η ; εις  τ δ  μ ε τ α ξ ύ  Ε ρετρ ιέω ν  κ α ί 

έργ ολά β ω ν συμβόλαιον  (3) '  ά λ λ ’ υ π ο θ έτ ω  ό τ ι  δέν 

ή τ ο  π ο λ λ ά  ε κ τ ε τ α μ έ ν η . Ο ί π ρ ώ το ι κ ά το ικ ο ι τ ή ς  

Ε ύ β ο ια ; είχον  έφ εύρει κ α ί ά λλον  τρόπον άμύνης 

κ α τ ά  τώ ν  γ ειτόν ω ν  α υ τώ ν  κ α ί τώ ν  θηρίων. Α να ζη

τούν κ α τά  τδ ν  π α ρ ελθόν τα  Φεβρουάριον άοτροπεΑ έ- 
χια, έν Ε ύβ οια , ηκουσα παρά τώ ν  χω ρ ικώ ν  ό τ ι  ευ ρ ί-

( ' )  Γ . ι ί λ .  Ε · ,  1 6 .

( ’ )  θ ο ·/ .·Λ . α ',  6 .

I s )  Ó  Ϊφ 0 5 5 (  τ ω ν  15*s i  τ 5  έ π ί  τ ή ς  i r x i S t íx ;  ΰ π ο υ ρ γ ιίω  i p -  

χ χ ιο τ ή τ ω ν  Ε. Ε ύ σ τ ρ α τ ιά δ η ;,  u p s t iO s w i yi έκ δ ώ σ - j τή ν  ot. í 'j -  
δ ι ι ο τ ί τ η ν  τ χ ν τ η ν  έ π ιγ ρ χ χ ή ν . {
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σκοντο πάμπολλα έπί τώ ν κορυφών τώ ν ορέων καί 
τών υψηλών δροπεδίων.

Γν ω σ τδ ν  ό τ ι  ή  ά π δ  Σκύρου μ έχ ρ ι τ ή ;  ά κ ρ α ; τ ή ς  

Κ αρύστου χ ώ ρ α  π ερ ιέχ ει απείρους αρχα ία ς οικοδο

μ ά ς , τόσον ό μ ω ς δυσπρόσιτους, ώ σ τ ε  ο ύ δ έπ ο τε έ π ι -  

σ κ έπ τ ε τ α ί  τ ι ς  α ύ τά ς . Τ ά  λείψ ανα τ α ύ τ α  βαναύσων 

οικοδομώ ν, κ είμ εν α  έπά νω  αβύσσω ν κ α ί κρημνών καί 

μ ετ α ξ ύ  β ρ ά χ ω ν , άνήκουσι βεβαίο»; εις  τδ ν  αιώ να 

τ ώ ν  π ρ ώ τω ν  κ α το ίκ ω ν  τ ή ς  νήσου' π ερ ί δ έ  τ ώ ν  θέσ εω ν  

έ φ 'ώ ν  κ είν τα ι έγρα ψ ε κ α ί  δ Κ . Ρ α γ κ α β ή ς περίεργά  

τ ιν α  έν τ ή  π ερ ιηγ ή σει α ύ τού , τ ή  ύπ ο β λη θείσ η  είς  

τή ν  Α κα δημ ία ν  τ ώ ν  επ ισ τ η μ ώ ν  (*)■ Φ α ίν ετα ι δ έ  ό τ ι  

κ α τ ά  τ ά  K o L ia  τής Ε ύβοιας, όπ ω ς ώ νο μ ά ζοντο  ύπδ 

τ ώ ν  αρχα ίω ν, εύ ρ ίσ κ ετα ι μ έγ α ς  άριθμδς τώ ν  το ιο ύ - 

τω ν , ο ί δ ’ Ε ύβοεΐς ά ξιο ύσι τ ά  περί τδν  Κ αφ ηρέα 

π εριεργότερα  (2 ). Α νά γκη νά έξερευνηθή τ δ  μ ε σ η μ 

βρινόν μέρος τ ή ς  Ε ύ β ο ια ς, ό π ω ς  δ ια φ ω τισ θ ή  δ π ροϊ

στορικός αιών τ ή ;  Ε λλ ά δ ο ς" κ α τά  δ έ  τ ά ς  μ ικ ρ ο τ έ -  

ρ α ; νήσους αί ο ικ ία ι κ α τεσ κ ευ ά ζο ν το  κ α ί κ α τά  τ ά  

δμ α λά  μ έρ η , δ ιό τι ή  θά λα σ σ α  π ρ οεσ τά τευ εν  αρκούν
τ ω ς  α ύ τά ς.

Γ'.

Χ α λ κ ο ύ ς  αιών.

Α νακάλυψίς τ ι ς  γενομ ένη  π ρ ό  τινω ν  μηνώ ν έν τ ή  

κοιλά δι το ύ  Λ χ μ έ τ  Α γ ά , π ρ δ ; άρκτον τ ή ς  Χ α λ κ ί -  

δ ος, δεικνύει ό τ ι  κ α ί  έν Ε λ λ ά δ ι, δπο»ς κ α ί έν τ ή  δ υ - 

I τ ικ ή  Ε ύ ρ ώ π ή , τδ ν  λίθινον αιώ να δ ιεδ έχ θ η  δ χ α λ 

κούς' είνα ι δέ τ δ  άνακαλυφθέν μ ικρός σ φ υ ρ οπ έλε- 

κυ ς, κ α τ ά  π ά ν τα  όμοιος πρδς .τδ ν  έν W a t e r f o r d  

I εύρεθέντα πρό τινω ν  έτ ώ ν  κ α ί  ύ π δ  τ ο ύ  Κ . L u b - 
b o k  δημ οσιευ θέντα  (3) .  Τ δ  σ χ ή μ α  τ ο ύ  ό π λο υ  τ ο ύ -  

I το υ  ο μ ο ιά ζει δια φ ερόντω ς πρδς τ δ  τώ ν  λ ίθ ιν ω ν  ε 

κείνων τ ώ ν  κα λουμένω ν c e l t s .  Ε ίν α ι δ έ  έ κ  κίτρινου 

χ α λ κ ο ύ , π ρδς μ έν  τ ή ν  κορυφήν στρογγύ λο ν, ο ξύ  

δ έ  δπω σούν π ρδς τή ν  ετέραν άκραν. Γ ν ω σ τδ ν  ό τ ι 

τ ο ύ  χ α λ κ ο ύ  έγ έν ετ ο  χρ ή σ ις  πρδ τ ο ύ  σιδήρου, δ ιότι 

ευ κό λω ς κ α τ ε ρ γ ά ζ ετ α ι ' ο ί  δ έ  κ α τ α κ τ η τ α ί  τ ή ς  Μ ε ξ ι-  

κ ή ; είδον αγρίους δίδοντας α ύ τώ  π ο ικ ίλ α  σ χ ή μ α τ α  
δ ιά  λίθινω ν σφυρών.

Τ δ  π ο λ ύ τιμ ο ν  τ ο ύ τ ο  όπ λον εύ ρ ίσκετα ι σήμερον 

π αρά τ ώ  Κ . Ψ ίνλαιύ, μόνον δ έ  τ δ  σ χ ή μ α  α ύ τού  άρ- 

κ ε ϊ  ν’ άποδείξνι ό τ ι  α νήκει ε ις  τ δ  τ έ λ ο ς  τ ο ύ  νεολι

θικού α ιώ νος, καθόσον μ ά λ ισ τ α  κ α ί  τ ά  αρχα ία  κ ε ί 

μ εν α  έπ ιμ αρτυρούσι τ ο ύ τ ο . 0  Η σίοδος, δμ ιλώ ν περί 

τ ή ς  τ ρ ί τ η ;  γ ε ν ε ά ; τώ ν  άνθρω πω ν, λ έ γ ε ι  σ α φ έσ τ α τα  

ό τ ι  τ δ ν  σίδηρον μ ετεχειρ ίσ θη σ α ν  ο ί αρχα ίοι έκείνοι 
μ ε τ ά  τδν  χ α λ κ ό ν '

(*) M é m o ire s  p r é s e n té s  p a r  d iv e rs  s a v a o s . Τ ό μ .  Γ \
(*) Αύτβίι 0Ιλ . 231.

I (s) Catalogue de l ’Acad. royale irlandaise, o, 363.
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« T # T ; 8’  η ν  χ ά λ κ τ *  μ ί ν  τ ι ό χ ι » ,  χ ά λ χ ιο ι  S i  va o lx s t ,  

• χ χ λ χ ώ  8 ’  ί ίρ γ ά ζο ν τ ο ' μ ί λ ι ;  S’  οΐιχ όσχε σ ίδ η ρ ο ; ( * ) · *

Φ έρω  κ α ί δευτέρα ν μαρτυρία ν, τή ν  τ ο ύ  Α ουκρε- 

τ ίο υ ' εί κ α ί ή π α ρ α τιθ εμ ένη  περικοπή είναι γ ν ω σ το - 

τ ά τ η ,  καλόν ό μ ω ς νά έπ α να λά β ω  αυ τήν όμ ιλώ ν 

περί τού λιθίνου αιώ νος τ ή ;  κ λ α σ ικ ω τ ά τ η ; τ ώ ν  χ ω 

ρών το ύ  άρχα ίου κόσμ ου '

• A rm a a a l iq t ia  m a n u « , u n g u e s  d e n le s q u e  fu e ru u l,

E l  la p id e s  e l  ite m  s y lr a r u m  fra g m in a  r a m i,

P o s le r iu s  f e r r i  v is  e s l ,  le r ia q n e  r c p e r la  ;

S e d  p r io r  æ r is  e r a l  q u am  f e r r i  c o g n ilu s  u s u s .

. E r e  so lu m  l e r r s  I r a c la b a n l .  u r e q u e  b e lli  

M is c e b a n l f lu e lu s  e l  v u lu e ra  v a s la  f e r t b a n l .

( 'ψ σ μ *  E ’  1 2 8 3  x s t  x * 8 . )

Κ α ί τ α ύ τ α  μέν ¿ λ ίγ α  πρδς άπόδειξιν* π ο λ λ α ί δέ 

κ α ί π ο λ ύ τιμ ο ι έσ ο ντα ι, ώ ς έ λ π ίζ ω , αί έκ  τ ή ς  Θήρας 

ειδ ή σ εις  περί τ ώ ν  προϊστορικώ ν χρόνων, καθόσον δλό- 

κληρος π ο λ ιτ ισ μ ό ς  άνεκαλύφθη έ κ ε ϊ  ε σ χ ά τ ω ς  χ ά ο ιτι 

το ύ  Η φ α ίστου. 0 π ω ;  έν έ λ β ε τ ίφ  p a la f i t t e s ,  ουτο» 

κα ί έν Θ ήρα έσώ θη σα ν  ίχ ν η  το ύ  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  έκείνου. 

Κ α ί ο ύ τω  π λ η ρ ο ύ τα ι ή  π ρ ο φ η τεία  το ύ  B o r y  d e  

S a i n t - V i n c e n t  είπ ό ν το ς  πρδ τρ ιά κ ον τα  έτ ώ ν , ό τ ι 

άφθονοι εσο ντα ι αί ανακαλύψ εις έν τ ή  νήσω  έκείνη. 

Ó σοφός συγγραφ εύς ά ξιολόγ ω ν πονημ,άτω ν περί τ ε  

τ ώ ν  ελλη νικώ ν  χω ρ ώ ν  κα ί τ ή ;  ’Α λ β α ν ία ; Κ . I l a h n ,  

φ ιλοπ ονεϊ τή ν  ώραν τα ύ τη ν  γ εν ικ ή ν  τ ιν α  π ρ α γ μ α 

τε ία ν  π ερ ί τώ ν  έν Θ ηρασία π ρ ω τογ εν ώ ν  μ νημ είω ν ' 

κ α ί πιθανόν ή  ιστορία  τώ ν  φυλών α ΐτιν ες  ή/.μασαν 

π ο λλο ύ ς αιώνας πρδ τ ο ύ  Α χ ιλ λ έ ω ς , νά δ ια φ ω τ ι-  

σθή έ τ ι  π λέον  τ ή ;  τώ ν  αρχαίων κ α το ίκ ω ν  τ ή ς  Ε λ 

β ε τ ία ς . θ έ λ ο μ ε ν  μ ά θ ει τ ό τ ε  ό τ ι  έπ ί τώ ν  χρόνων 

καθ’ ούς οί π ο ιη τα ί εθ εν το  τδν  χρυσούν κ α ί τδν άρ- 

γυρούν α ιώ να , ό άνθρω π ο; έζ η  κα ί έν Ε λ λ ά δ ι όπ ω ς 

κ α ί οί άγριοι τ ή ;  π υρίνη; Γ ή ;  ή το ύ  κέντρου τ ή ς  

Α ύστρα λία ς (*).

Ε ν  Α θήναις, τ ή  2 5  ’Ιουνίου 1 8 6 7 .

A. D umont.

τ ο  κ ι τ ρ ι\ο \ p o m
■ex*

A .

Πρό τινω ν  έτώ ν  κομψ οπρεπής τ ις  κ α ί  εύειδής νέος, 

ερ χ ό μ εν ο ; έκ  Π αρισίων, κ α τέβ η  έκ  τ ή ς  ά μ ά ξη ς δύο 

λ ε ύ γ α ς  περίπου μ ακράν τ ή ς  Προβέν. Τ δ  μέρος όπου

( ' )  Ε ρ γ .  κ ι ί  τ ,μ .  1 5 0  κ α ί  χ * 0 .  —  ό ρ ζ  κ α ί R o s s ig n o l ,  M e -  

l a u t  d a n s  I 'a n l i q u i l i ,  a .  2 1 5  κ α ί x * 9 .

l ’ )  Π ρ ο σ κ χλ ώ  τή ν  η ρ ισ ο χ ή ν  tc5  « ϊρ ιη γ η τ ο ϋ ,  « σ τ ις  ήΟ ελεν ε κ ι -  

σ κ « :θ ή  τή ν  π ερ ίερ γ ο ν  νήσον Α μ τργ'ον, ε ΐ ;  τ ιν α  λ ίβ ιν ,  το ν  ίχ ο ιο ν  

8|ν ίλα ο ο ν  χ ιιρ ό ν  ν *  μ « λ « ττ .σ ω  χ χ λ ΰ ; '  ι ί ν χ ι  δέ οΰ το ς όγκος 

Ρ ρ ά χ ΐϋ ,  σ χ ή μ α  ϊχ ω ν  τ ρ ι π ί ζ η ς ,  ο ν ο μ α ζό μ εν ο ; ύ π δ  τω ν  κ α τ ο ί

κ ω ν  « Τ ρ ά π ε ζ α  θ ε ο δ » ,  κ α ί τ ι μ ώ μ ε ν ο ;  π α ρ ' α ύ τώ ν . Κ ε ϊ τ χ ;  S i 

δ ε ξ ιά ,  έκ  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  π ρ ίς  τ ά  ε ρ ε ίπ ια  τ ά ς  Α ίγ ιχ λ ε ία ς .

κ α τέβ η  (η τ ο  δ έ  π ρ ω ία  εαρος δροσερά), δέν η τ ο  ο ύ τε  

χω ρίον, ο ύ τ ε  ά κ α το ίκ η το ς  π εδ ιά ς , ά λ λ  έκα τέρ ω θεν  

το ύ  δρόμου εκ ειν το  έσκορπ ισμ ένα ι π λ ή θ ο ς  έξοχ ικώ ν  

οικιώ ν μ ε τ α ζ ύ  κή π ω ν  μ εγ ά λ ω ν  κ α ί μικρώ ν, κ α τά  τήν 

κ α τά σ τα σ ιν  το ύ  ιδ ιο κ τή τ ο υ . Αφού π α ρ ετή ρ η σ ε κ α 

λ ώ ς  τ ά  π έρ ιξ , έκ ά λ εσ ε νέον χω ρικόν άκολουθούντα 

π εζό ν  τή ν  ά μ α ξα ν , Ιθ ε τ ο  ε ί ;  μ έν  τή ν  δεξιά ν  αύτού 

ν όμ ισμ α , είς  δέ τή ν  ράχιν μικρόν δερμάτινον κ ιβ ώ -  

τ ιο ν , κα ί διευθύνθη πρός τ ιν α  οικίαν, έ π ί  τ ο ύ  δ ώ μ α 

τ ο ς  τ ή ς  ό π ο ία ; ήσαν τέσ σ α ρ α  γύψ ινα α γ ά λ μ α τ α , 

κ είμ ενα  είς τ ά ;  τέσ σ α ρ α ς γ ω ν ία ς, κα ί π α ρ ισ τώ ν τ χ  

τ ά ;  ώρας το ύ  χρόνου. Κ α ί τ δ  μέν Ε α ρ  Ικ ε ιτ ο  πρδς 

ά να τολά ς, τδ  δ έ  Φθινόπωρον π ρ δ ; δ υ σ μ ά ς, τ δ  Θέρος 

πρδς μεσημβ ρία ν κα ί ό Χ ε ιμ ώ ν  πρδς βορρχν. Ε κ  τ ή ;  

α λλη γ ορ ία ς τ α ύ τ η ς  οδηγούμενος ό ήμ ,έτερ ο ; νέος, 

δέν είσήλθεν  είς τδν  λαβύρινθον το ύ  παρακειμένου 

μ ονοπ α τιού , είς τδν  όποιον δέν θά ευρισκε δ ιέ ξ ο 

δον. Μ ετά τινα  δέ λ ε π τ ά  έφΟ χσε πρδ π ύ λ η ς φ υλασ- 

σομένης ύπδ δύο κερχμ ίνω ν λ εό ν τω ν , ε ίδ ε  διά μ ικ ρ ά ; 

¿ π ή ;  ε ί ;  τή ν  αύλήν κα ί π ε ισ θ ε ί; ό τ ι  ή τ ο  ή  οικία τή ν  

όποίχν  έ ζ ή τ ε ι ,  έκαθάρισε τ ά  υ π ο δ ή μ α τα  μ ετ α ξ ύ  

τ ώ ν  χ ό ρ τ ω ν , εδ εσ ε τδν  λ α ιμ ο δ έτη ν , έτ α κ το π ο ίη σ ε 

τ ή ν  κόμ η ν  τ ο υ  κ α ί έσήμ α νεν.

—  Ε δ ώ  κ α το ικ εί , ή ρ ώ τη σ ε τδν  ά ν ο ίξα ντα  αυτήν 

υ π η ρ έτη ν , φέροντα τ ά  κυρια κά τικά  τ ο υ , ό Κ . Σιμάρ ;

—  0  κύριό ; μ α ς είναι έ ξ ω , άπ εκρίθη  έκεϊνος, 

κ ρ α τώ ν  άπδ το ύ  π εριλα ίμ ιου  μαύοΟν κύνα , ού χί τ ό 

σον ειρηνικόν όσον οί κεράμινοι λ έο ν τ ες , δ σ τις  γ α υ -  

γ ίζω ν  ά σ υ σ τό λ ω ς , έσ κ έπ α ζε  τή ν  ¿μ ιλ ία ν  το ύ  ξένου 

κα ί τ ο ύ  θυρωρού.

Α γα να κτή σ α ς διά  τ ο ύ το  ό νέος ά ν εσή κω σε τδ  

ραβδίον τ ο υ , κ α ί κ α τέφ ερ ε γ εν ν α ίω ; α ύ τδ  ε ί ;  τ δ  

πρόσωπον το ύ  ζώ ο υ . Ε π ειδ ή  δ έ  τ δ  απροσδόκητου 

τ ο ύ το  μ ά θ η μ α  δέν ήρεσεν ε ί ;  τδν  σκύλον, άνεπή- 

δη σε κ α ί ή τένισεν  αγρίω ς τδν  ξένον, ώ ;  άν ή θ ελ ε  

νά έπ ιπ έσ η  κ α τ ’ α ύ τού . ΐδώ ν  όμ ω ς κα ί δεύτερον ά -  

νυψωθέν τ δ  ραβδίον, έσ τρ ά φ η , κ α τ ε β ίβ α σ ε  τ ά  α ύ τία  

κα ί τή ν  ούράν κ α ί άνεχώρησεν είς τή ν  καλύβην τ ο υ .

—  Τ ί  σ  έκ α μ εν  δ Σ ολιμ ά ν , ήρώ τησεν  δ ύ π η ο έ- 

τ η ;  ά π ο τό μ ω ς , κ α ί τδ ν  δέρεις ;

Α λ λ  δ νέος ά ν τί ά π οκρίσεω ς έλ α β ε  τ δ  κ ιβ ώ τιό ν  

το υ , καί ρίψας α ύ τδ  είς  τ ά ς  χ εΐρ α ς τ ο ύ  υπ η ρ έτου '

—  Ε ά ν, ε ίπ ε , δέν εΐν’ έδώ  δ Κ . Σ ιμ ά ρ , θά  είναι 

β εβ α ίω ς δ Κ . Τ εσ ιέ ' ό δ ή γ η σ έ μ ε  ε ίς  τ δ  δ ω μ ά τιό ν  το υ .

Κ α ί δ θυρωρός, κ α τ α π λ η χ θ ε ίς , ώ ς π ά ν τες οί χ υ 

δα ίοι, ύπδ τ ο ύ  τόνου τ ή ;  δ μ ιλ ία ς  τ ο ύ  συνοδευομ έ- 

νου καί ύπδ ισ χ ύ ο ς , έγ ό γ γ ύ σ ε  μ έν  ά λ λ  ύπήκουσεν. 

Ε ν ώ  δ έ  διέβαινε π λ η σ ίο ν  το ύ  σκύλου , ο ύ τ ο ; θ υ μ ω -  

θ ε ίς , έπ ή δη σεν  ώ ς έμ μ α ν ή ς, κα ί δ α γ κά σα ς τ δ  ένδυμά 

τ ο υ  τ δ  έξ έσ χ ισ ε .

—  Δ ιά β ο λ ε! ά νεφ ώ νησε μ ή  ίδών τ δ  σχίσ ιμ ο ν  

το ύ  κυρια κά τικου έν δ ύ μ α τός τ ο υ ' ιδού τ ί  ζώ ον ύ π ε -
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ρασπίζεται η Κ . Ουρανία, το όποιον πρέπει νά πε-
ριχοιώμαι διά νά μή χάσω τήν θέσιν μου. Κρίμα δτ·. 
μέ τό ραβδίον σου δεν έσύντριψες τά  δόντιά του.

—  Λ 1. υπετονθόρυσεν ό ξένο;' ή Κ. Ουρανία ά- 
γαπά το υ ; σκύλου;' καί χ ώ ;  Οά ζήση μέ τόν Κ. 
Τεσιέ, ό όποιο; δεν του; υποφέρει; δ έρω; δμω ; κά- 
μνει θαύματα.

Καί διαβά; μεταξύ πορτοκαλεών αυλήν καί πρό- 
δομον, άνέβη ώραίαν κλίμακα καί έφθασε πλησίον 
Ούρα;, τήν δχοίαν ήνοιξεν άδιστάκτως, δτε δ θυρω
ρό; είχεν αύτώ'

—  Εδώ κάθηται.

Δ μ α  δε είσελθών είδέ τινα καθήμενον πρό τρα- 
χέζης, αντίκρυ μελανοδοχείου καί χάρτου, ορίζοντα  
τού ; αγκώνα; έχ  αυτή;, κρατούντα τό  μέτωχον, 
κονδύλιον έχοντα έχί τού δεξιού ώτίου ώ ; άν ήτο 
γραφεύ;, καί βαθέω; σκεπτόμ.ενον.

—  Λ ! είχε στραφεί; δ σύννου; αυτό;, είσαι σύ; 
σ’ έχερίμενα. Νικόλα, βάλε εί; μίαν άκραν τδ κιβώ- 
τιον καί πήγαινε.

—  Ναι, εγο> είμαι, άχεκρίθη δ ξένο;. Εσχευσα νά 
υπακούσω ε ί ;  τήν χρόσκλησίν σου' ιδού είμαι έτοιμο; 
νά κρατήσω τά  στέφανά σου. Πότε γίνεται δ γ ά μ ο ;;

—  Νομίζω δτι αΰριον υπογράφεται το προικο
σύμφωνου, άχεκρίθη μελαγχολικώ; δ Τεσιέ.

—  Ν ο μ ίζει;! λοιχδν δέν είσαι βέβαιο; ακόμη; 
Δέν άχορώ δμω ;, διότι έχων αναποφάσιστον χαρα
κτήρα, ποτέ σου δέν ήξεύρει; σήμερον τ ί θά κάμ·ρ; 
αΰριον.

—  Αγαπητέ μου Ανδρέα, άχεκρίθη στενάξα; δ 
μελλόνυμφο;, κάθησε νά δμιλήσωμεν. Μ’ ευρίσκει; 
ε ί ; θέσιν έντελού; αμηχανία;. Οταν σ ’ έγραψα δτι 
υπανδρεύομαι τήν Κ . Σιμάρ ήμην κατενθουσιασμέ- 
νο;' το μέλλον μ ’ έφαίνετο δλον κρίνα καί ρόδα.

—  Καί σήμερον δέν σέ φαίνεται πλέον ;
—  0  διάβολο; ! άνέκραξεν δ Τεσιέ μασσών τύ 

κονδύλιον.

—  Ποιον ονομάζει; διάβολον ; τήν μνηστήν σου ; 
ήρώτησε γελών δ Ανδρέα;·

—  Μή φωνάζει;' διότι καί οί τοίχοι έχουν αΰτία.
—  Είμεθα λοιπόν εί; το παλάτιον τού Νέρωνο;; 

’ιδού, καθήμεθα σχεδόν κολλημμένοι' σέ άκούω ή 

μάλλον άκουσέ με. Στοιχηματίζω δτι ένόησα τί Οά 
μ έ είπ ή ;' ή προίκα θά είναι μικρά·

—  Ε ξ εναντία; ή Κ. Ουρανία έχει είκοσι χιλιά
δων δραχμών ετήσιον εισόδημα, ενώ εγώ τό υπέ
θετα πολύ όλιγώτερον.

■ —  Λοιπόν Οά είναι κανεί; άτιμο; μεταξύ τή ; 
οικογένεια; ;

—  Α πα γε! II Σιμάρ καί ή Βαλόν είναι αί δύο 
έντιμότεραι, φρονιμότεραι καί έναρετώτεραι οίκο- 
γένειαι τ ή ; επαρχίας.

—  Μήπω; ή ράχτρια τ ή ; Κ . Ουρανία; καταφυ
γ ή  εί; τήν τέχνην τ η ; διά νά διορθώσ/, κανέν σοιμα- 
τικόν ελάττωμά τ η ; ;

—  Τ ί λέγ ει; ; Β λέπει; εκεί κάτω εί; τόν κήπον 
τήν νέαν εκείνην λεύκαν τήν όποιαν σείει δ άνεμο;;  
τοιούτο είναι τό σώμα τ ή ; Ουρανία;.

—  Θά έμαθε; λοιπόν δτι κανεί; έξάδελφο; επρό- 
λαβε νά κατοικήση εί; τήν καρδίαν τ η ;.

—  Δέν έχει ούτε έξαδέλφου;, οΰτε ανεψιού;, καί 
είμαι βεβαιότατο; δτι ποτέ δέν ήγάπησεν άλλον.

—  Ε κ το ; τού Σολιμάν.
—  Γνωρίζει; τόν Σολιμάν ;  άνέκραξεν άναπηδή- 

σ α ; δ Τεσιέ' μήπ ω ; σ ’ έδάγκασεν;

—  Ε ξ εναντία; εγώ τόν έκτύπησα.

—  Νά είσ’ ευλογημένο; !  τόρα τό  ηυρε;' τό 
ελεεινόν αυτό ζώον είναι ή αιτίά δλων μου τών 
δεινών.

—  Καί π ώ ; ;

—  Ιίξεύρει; δτι άποστρέφομαι έν γένει τά  ζώα 
καί ίδίω ; τού ; σκύλου;' δ Σολιμάν θά τό ένόησε 
βεβαίω; άπό τό  πρόσωπόν μου, διότι, άφού ήλθα 
εδώ μέ μισεί τρομερά, καί δσάκι; ήμπορέση δρμά 
κατεπάνω μου' τήν πρώτην φοράν έχαμογέλασα, 
τήν δευτέραν έζάρωσα τά  όφρύδιά μου, καί τήν 
τρίτην άπήτησα νά τόν δέσουν ε ί; τήν καλύβην 
του. Καί δ μέν Κ . Σιμάρ συγκατετέθη, ή Κ . 
Ουρανία δμω ; έκηρύχθη υπέρ τού Σολιμάν, μέ έπέ- 
πληξεν δτι άδίκω; θέλω νά τόν στερήσω τήν ελευ
θερίαν του, μέ είπε σκληρόν, άναίσθητον καί χωριά- 

την. Προ μ ιά ; έβδομάδο; ήρχισεν αυτή ή φιλονεικία, 
καί καθημέραν άνανεούται, σύρουσα κατόπιν μυρία; 
μικρά; συζητήσει;, τ ά ; δποία; ε ί; μάτην προσπαθώ 

ν άποφύγω' εί; ένα λόγον, δ διαβολο-Σολιμάν κα- 

τήντησεν άληθή; πέτρα σκανδάλου. Αν έγαύγιζε 
μόνον, υπομονή' άλλά δαγκάνει!

—  Ετρελάθη; ;  άχεκρίθη δ Ανδρέα;. Δι’ ένα 
σκύλον Οά τά χαλάση; μέ τήν μνηστήν σου ; Τό 
πράγμα είναι εΰκολον' δίδε γλυκά καί ζυμαρικά 
ε ί; αυτόν μέχρι τ ή ; ημέρα; τού γάμου, καί τήν ε 
πιούσαν ρίψε τον ολίγον φαρμάκι, τό  όποιον θά τόν 
στείλη νά εΰρορ τόν πάππον του.

—  Κ* εγώ  τό έστοχάσθην' διά τούτο τό  κακόν 
δέν μέ φαίνεται άδιόρθωτον. Πλήν εκείνο τό δποίον 
μ έ άπελπίζει είναι ή διαγωγή τή ; Κ . Ουρανία; εί; 
αυτήν τήν χερίστασιν. Δέν άγνοεϊ; δτι δ χαρακτήρ 
τού άνθρώπου φανερόνεται ε ί; τά  μικρά πράγματα' 
ή ζωηοότη;, ή άντιζηλία, τό ευερέθιστου, δ θυμό; 
μάλιστα, τού όποιου μέ εδωκεν άποδείξει; άπό τι- 

νων ημερών, μέ άναγκάζουν νά σκέπτωμαι διά τό 
μέλλον μου' άφού είναι τοιαύτη πρό τού γάμου, τ ί 
θά είναι μ ετ  αυτόν;

—  Τήν νομίζει; κακήν ;
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—  Κακήν, όχι, άλλά ιδιότροπου καί πείσματά-1 

ραν ώ ;  τά  χαδεμένα παιδία' θά τήν ίδής καί θά 
μέ είπή» αν είμαι υπερβολικό;' έχει πολλήν παρ
ρησίαν, δέν κρύπτει τ ά ; ελλείψει; τ η ;,  καί είμαι β έ
βαιο; δτι καί σήμ-ερον θά σέ δώσν) αφορμήν νά τήν 

έννοήση;· Μακάριο; σύ, 'Ανδρέα, δ δποίο; δέν φρον
τίζει; περί γάμου' πολλά δυσάρεστα άποφεύγει;.

—  ’Εγώ νά ΰπανδρευθώ! άνεφώνησεν δ Ανδρέα;, 

δστι; διαρκούση; τ ή ; ομιλία; ήνοιξε τό κιβώτιόν του 
καί ήλλαζεν' εγώ νά ύπανδρευθώ, Θ εό; φυλάξοι! Ó 
γάμο; είναι λιμήν, καί εγώ άγαπώ τό πέλαγο;. Σύ 
ομω ; κάμνει; καλά νά υπανδρευθή;, διότι ήρχισε νά 
χονδραίνη ή κοιλία σου καί τά  μαλλία σου νά στακ- 

τίζουν, ενώ εγώ είμαι άκόμη χλωρό;.
—  ñ  τό τριαντάφυλλον! άνέκραξεν δ Τεσιέ.
Τήν ώραν εκείνην, ενώ δ Ανδρέα; άνέσυρε τά

φορέματά του άπό τό  κιβώτιόν, έπεσεν ε ί; τό έδα- I 
φο; ξηρόν κίτρινον ρόδον, τό  δποίον άναλαβών πα - 

ρετήρει μετά τινο; άπορία;.
—  όιΑίλεϊ; διά τριαντάφυλλα, είπε, καί ιδού 

έν τό  δποίον δέν ήξευρα ρ.έν δτι τό  είχα , μ έ ενθυμί
ζει δμω ; δτι δέν είμαι άκόμη άξιο; νά σκέπτωμαι 
περί τού μυστηρίου τού γάμου. Β λέπ ει;, Αριστεί
δη μου, δτι ενώ φαίνομαι τρελούτσικο;, δέν σ τε

ρούμαι δμω ; φρονήσεω;. Εάν ποτέ υπανδρευθώ, έχω  
άπόφασιν νά άγαπώ τήν γυναίκά μου, νά τήν κα

ταστήσω ευτυχή καί νά είμαι π ισ τό ;' πρίν δμω ; κα
τορθώσω αυτό τό άνδραγάθημ.α, πρέπει νά πεισθώ 
περί τ ή ;  σταθερότητό; μου· Διά τούτο νομίζω ά- 
ναγκαΐον νά εΰκκιρώσω πρώτον δλόκληρον τό  πο- 
τήριον τ ή ; νεανική; ζω ή ;, μήπω ; δ πειρασμό; μέ 
βιάση νά πίω  εκ νέου. Δέν θά λυπηθώ μάλιστα εάν 
πίω τόρα καί δλίγον καταπάτι, διότι δ γάμο; θά 

είναι νοστιμώτερο;.
—  Τί κοινόν μεταξύ τ ή ; φιλοσοφία; σου αυτή; 

καί τού παλιοτριανταφύλλου, τό δποίον θά έκλε

ψ ε; άπό τόν πίλον καμμιά; γρα ία ;;
—  Παλαιοτριαντάφυλλον ! έπανέλαβεν δ Αν

δρέα; δσφρανθεί; τό  κίτρινον ρόδον. Καί αυτό έζη- 

σε δροσερόν" σήμερον δμω ; παρήκμασε καί έξηράν- 
θη. Καί ναί μέν δέν μυρίζει, δι’ εμέ δμω ; έχει 
φιλοσοφικήν τινα οΰτω ; είπεΐν ευωδίαν. Μέ άνεν- 
θυμίζει τήν άδυναμίαν μου' βλέπων αύτό λαμβάνω 
μάθημα συνέσεο»; καί ηθική;’ ε ί; ένα λόγον ήξεύ- 

ρει; τ ί μέ διδάσκει ;
—  Μ’ εκλαμβάνει; διά Πέρσην;  είπεν άποτόμω; 

δ Τεσιέ.
—  Μέ διδάσκει, φίλε μου, νά μήν υπανδρευθώ ά

κόμη. όλόκληρον ιστορίαν θά σέ διηγούμην δέν ήλθα 
δμω ; δι’ αυτό' ήλθα νά σέ άκούσω, νά γίνω Πυλά- 
δ η ; σου καί νά σέ στεφανώσω. Σύ λοιπόν έ χ ε ι ; τό 
δικαίωμα νά μέ διηγηθή; ιστορία;, νά διατρέξή; όρη

καί βουνά και νά έπιδοθή; ε ί; πραγματεία; ερω τι

κ ά ;. Αέγε, έχω  υπομονήν τού ’ΐώβ, μήν έντρέπε- 
σαι' δέν μέ είπ ε; άκόμη άν ή Κ . Ούοανία έχη γα 

λανά ή μαύρα μάτια.
—  ό χ ι . διηγήσου με τήν ιστορίαν σου, ενδέχε

ται νά διασκεδάση τήν μελαγχολίαν μου' δ Κ . Σι
μάρ δέν επέστρεψεν άκόμη, καί ή Ουρανία περιδια
βάζει, άγνοώ πού, μέ τήν έξαδέλφην τ η ; ' έχεις 
λοιπόν καιρόν νά μέ διηγηθή; δ ,τι θέλει; πρό τού 

γεύμα το;.
—  Ε σ τω , άπεκρίθη δ Ανδρέα;· Καί ενώ ήλλαζεν 

ήρχισε λέγων ταύτα.

Β·

Πρό δύο μηνών δ Βεύρώ, τόν δποίον γνωρίζει;,1 
δ Μερβίλ, άλλοι τινε; νέοι καί εγώ , άπεφασίοαμεν 
νά υπάγωμεν ε ί; τόν δημόσιον χορόν ϊνα διασκεδά- 
σωμεν. Μή λησμονεί; δέ δτι ίνα διασκεδάσωμεν ε ί; 
τόν δημόσιον χορόν έπρεπε πρώτον νά μεθύσωμεν, 
τό  δποίον καί έγένετο. Δέν λέγω  δτι έμεθύσαμεν 
ε ί; βαθμόν ώ στε νά κυλιώμεθα ε ί; τού ; δρόμου;, 

άλλά, δπω; λέγουσιν οί Τούρκοι, «τό έβάλαμεν 
ε ί ;  τό  κέφι.» Ε ί ;  τοιαύτην λοιπόν οντε; κατάστα- 

σιν ήλθαμεν εί; τόν χορόν, τήν κεφαλήν έχοντες 
έπηρμένην, τόν λόγον πολυχεύμονα, τού ; οφθαλ

μού; λαμπρούς, τ ά ; παρειά; πορφυρά;,· καί παραγ- 
κωνίζοντε; άνδρα; καί γυναίκας έλέγαμεν άρρητα 
θέματα. Σέ λέγω  δέ καί τούτο δτι τινέ; έξ ημών, 
καύσαντες φελού;, έζωγράφησαν μύστακας ε ί; τά 
χείλη τω ν, δ Μερβίλ δέ καί εγώ έστολίσθημεν καί 

μέ ψευδεΐ; μύτα;. Τοιούτους όντα; έξέλαβον ημάς 
νομίζω άντί ραπτών οίνοβαρών, καί άφήκαν νά φε- 

ρώμεθα δπω ; έφερόμεθα.

Εγώ δμω ; βαρυνθεί; επί τέλου; καί έντρεπόμενο; 
διά τήν μύτιν μου, άφήκα τήν αίθουσαν άνέβην 
εί; τού ; διαδρόμου; καί περιηρχόμην παρατηρών 
το ύ ; άλλου;' ουτω δέ περιερχόμενο; έφθασα εί; τ ι  
Οεωρείον τ ή ; τρ ίτη ; σειρά;, δπου είδα καθημένα; 
δύο γυναίκα;, φορούσα; μαύρου; έπενδύτα; (ά υα ιί- 
ηοβ), μικρά;, ώ ; μέ έφάνησαν, καί τόσον όμοία;, 
ώ στε δπ ω ; άναγνωρίζωνται είχαν παραδεχθή τ ι  σ η - 
μεϊον' ή μία έφερεν έξωθεν τού χειροκτίου σμάραγ- 
δον, καί ή άλλη έκράτει κίτρινον τριαντάφυλλου.

—  Τό τριαντάφυλλου βεβαίω; τούτο, ΰπέλαβεν 

δ Τεσιέ' τότε μαντεύω τά  λοιπά.
—  Δέν μαντεύει; τίπ οτε, φίλε μου. Δύο γυναί

κες δμού, εί; τόν δημόσιον χορόν μάλιστα, σπα- 
νίω; ερ*τνέουν φόβον' επειδή δέ καί κουρασμένο; 
ήμην, καί ή θύρα ήτον άνοικτή, δέν εδίστασα νά κα - 
θήσω' δτε δέ ήκουσαν τά  πατήματά μου έστρά- 
φησαν, καί ή μία άφήκε λεπτήν φωνήν, ή τ ι; μέ 
έφάνη πρόκλησις. Εκάθισα λοιπόν εύσταθώ;, καί
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λαβών τον λόγον ανέπτυξα άπειρον ευγλωττίαν καί 
εύγένειχν. Κ α τ’ άρχά; αί δύο μαυροφορεμέναι 7,σαν 
σίωπηλαί, άλλα βαθμηδόν έξημερώθησχν, καί άφοϋ 

συνομίλησαν κρύφιοι; καί έγέλασαν ούκ ολίγον διά 
τήν φλυαρίαν μου, συγκατένευσαν νά μ έ άποκριθοϋν' 
ούτω π ω ; ήρχισεν ή συνδιάλεξι;. Η κρατούσα μά
λιστα τό κίτρινον ρόδον έπολυλόγει πλέον τ ή ; άλ
λης, ή τ ι; ώ ; πρεσβυτέρα, φαίνεται, τή  ώμίλει συνέ
χ ω ; κα τ’ίδίαν ίνα μετοιάση τήν εύθυμίαν της. Τότε 
καί αί δυο στρεφόμ.εναι έβλεπαν έκ το ; τού θεωρείου 
επιθυμούσα', νά παύσο>σι τήν δμιλίαν.

Εννοεί; ότι μ.εταξύ δυο προσωπιδοφόροιν δύσκο

λο ; ή προτίμτ,σι;- έγώ  όμω ; δεν έτχλχντεύθην, διότι 
ή κρατούσα τό ρόδον έφαίνετο τόσω νέα, ό λόγο; τη ; 
ήτον τοσούτω δηκτικό;, αί χειρονομίαι τ η ; τόσω 
ζωηραί, ώστε έπείσθην οτι Οά ήτον θελκτικω τάτη' 
καί χωρΐ; περαιτέρω ερευνάν, έδωκα ε ί; αύτήν μέν 
καθ’ όλην την νύκτα την καοδίαν μ.ου, ε ι ;  δε τήν 
σύντροφόν τη ; τό μισό; μου, φρονών ότι άν καί είχε 
κομψόν τό ήθος ήτον ς-ρυφνή γραία. Οί θεοί αγαπούν 
τόν περιττόν αριθμόν, οί έρασταί όμω ; τον άποστρέ- 
φονται, καί δικαίως’ εγώ δε, ευρισκόμενος πλησιέ- 
στερον τού έρωτο; η τού θεού, κχτηοώμην ένδομύ- 
χ ω ; τό τρίτον πρόσωπον, καί έσκεπτόμην π ώ ; νά 

σωθώ άπ’ αυτού’ άλλ’ έν τοσούτω τρομερό; γρόνθο; 
έσεισε την Ούραν τού θεωρείου καί έτρόμαςε τ ά ; δύο 
κυρία;.

—  Ε  ! Ε ! ήκούσθη λέγουσα φωνή όμοια πρό; 
νιαούρισμα γά τα ;.

Καί στραφεί; είδα κοκκινοβολισμένον τό πρόσω
πον τού Μερβίλ από τήν θυρίδα.

— - Μην άνοιξη;, άνέκραξαν αί δύο γυναίκες.
θ ά  ύπήκουα βεβαίω;, άν δέν έσυλλογιζόμην τό 

εξής'— Ενα; καί τρεί; κάμνουν τέσσαρα;' όθεν όταν 
είναι τέσσαρε;, οί δύο ήμποοούν νά μείνουν μόνοι.

ΙΙνοιξχ λοιπόν, άλλά εύθυ; μετενόησα, διότι 
άφότου είχα αφήσει τόν Μερβίλ, αυτό; έμέθυσεν εί; 
βαθμόν ώ στε έγεινε κουρούνα. Ούτε μίαν λέξιν σω
στήν δεν ήτον δυνατόν νά προφέρη. Γνωρίζων τόν 
απότομον χαρακτήρά του εΐ; τοιαύτα; περιστάσεις, 
προείδα άτοπα' άλλά δεν ή το  πλέον καιρός. Κ α τα - 
φρονών τά  αλλεπάλληλα νεύματά μου, έπεσεν ώ ; 
μόλυβδο; εις θρανίον, έκάγχασεν άναιδώς, καί ήρ- 
χισε νά λέγη τοιαύτα άτοπα, ώ στε αί δύο γυναίκε; 
έσηκώθησαν άμέσω ; καί μέ είπαν μέ φωνήν τετα - 
ραγμένην άπό φόβον ή άπό θυμόν'

—  Ανοιξέ μ α ;, κύριε.

Ενώ δε έσπευσα νά υπακούσω, διότι πάντοτε καί 
έν πάση περιστάσει σέβομαι τ ά ;  γυναίκα;.

—  Είσαι τρ ελ ό ;; άνέκραξεν ό Μερβίλ' άπό ποιον 

μοναστήριον έρχονται αύταί αί πριγκήπισσαι; Εάν 
είναι άσχημοι, έστω , ώρα του ; καλή' άν όμω ; είναι

238 Π Α Ν

εύμορφοι, δέν 0 ’ άρνηθούν νά δειπνήσουν μαζή μας* 

ψοφώ άπό πείναν και δίψαν. Λοιπόν, άγγελοί μου, 
εΰγάλετε τ ά ; προσωπίδα;.

Καί ταύτα λέγων ητοιμάζετο νά προβή καί εί; 
χειρονομία;' άλλ’ έγώ άρπάσα; αύτόν διά τ ή ; μιας, 
ήνοιξα διά τ ή ; άλλη; χειρό; τήν Ούραν ε ί; τ ά ; προ- 
σωπιδοφόρου;, αίτινε; έπήδησαν έξω  ώ ; έξηγριω- 
μέναι έλαφοι' ό δε μέθυσο;, γενόμενο; μανιώδης, 
έσηκώθη καί έτεινε τήν δεξιάν πρό; τ ά ; φευγούσα;' 
είτε δέ κατά τύχην, είτε επίτηδες, έσυρε τήν προ
σωπίδα έκείνη; ή τι; έκοάτει τό κίτρινον ρόδον' αυ
τή δε ςφαφεΐσα ήρπασεν έν ριπή οφθαλμού τήν προ

σωπίδα άπό τ ά ; χείρ χ ; τού Μερβίλ, κατέφερεν άν* 
δρικώτατον ράπισμα ε ί; τήν παρειάν του καί έφυγεν. 

Εν τφ  μικρώ τούτω διαστήματι παρατηρήσα; αυτήν 
είδα έκθαμβο; ότι ήτον νεωτάτη, ώραιοτάτη, καί ότι 
είχε λαμπροτάτου; τού ; μαύρου; όφθαλμού; τν>;.

—  ί ί !  Λ !  άνεφώνησεν 5 Μ ερ β ίλ ... ράπισμα...' 
ό καλήτερό; μου φ ίλ ο ;. . .  ράπισμα. . .  καί έπεσεν 
έκ νέου ε ί; τό  θρανίον.

Εγώ δέ χωρΐ; ν’άκούσω τά ασυνάρτητα λόγια τού 
μεθύσου φίλου μου, παρηκολούθησα τ ά ; προσωπι- 
δοφόρου;, άλλ’  αύταί έγειναν άφαντοι μεταξύ τού 
πλήθους' μόνον τό κίτρινον τούτο τριαντάφυλλο·;, 

πεσόν μεταξύ τ ή ; ταραχή; άπό τήν χεϊρα τ ή ; ώ -  
ραία; έκείνη;, άνέλαβα καί έφύλαξα. Ε ί; μάτην 
άναζητήσα; αύτά; δύο ολοκλήρου; ώρας, άνεχώρησα 
άπό τόν χορόν χωρίς νά ίδώ τού ; συντρόφου; μου, 
καί όλην τήν νύκτα είχα τόν νοϋν μου εί; τήν ώ - 
ραίαν προσωπιδοφόρον. Τήν δέ έπιούσαν ό Βαϋρώ 
έλθών εί; τό κατάλυμά μου'

—  Είσαι, ήρώτησε μετά  σπουδαιότητο;, ε ί; κα- 
τάστασιν νά μέ άκούση; ;

—  Τί τ ρ έ χ ε ι ;

—  ¿λησμόνησε; λοιπόν τά  συμβάντα τ ή ; πα- 
ρελθούση; νυκτό; ;

—  Τόσον δέν τά έλησμόνησα, ώ στε άδιακόπω; 
ενθυμούμαι τά  ωραιότατα μαύρα ’μάτιά της.

—  Δέν πρόκειται διά μαύρα ’ρ.άτια, άλλά διά 
τό ράπισμα τό οποίον έδωκε; εί; τόν Μερβίλ.

—  Ε γ ώ ! άνεφώνησα καγχάσα;.
—  Αιά τ ί θα υ μ ά ζει;; άπεκρίθη δ Βεϋρό»' όσον 

φίλο; σου καί άν είναι ό Μερβίλ, τό ράπισμα είναι 
πάντοτε ράπισμ.α’ ήξεύοει; μάλιστα ότι αύτό; είναι 
έξ έκείνων οίτινες δέν λησμονούν εύκόλω; τήν υβριν' 
διά τούτο απαιτεί άφεύκτω; μονομαχίαν. Λυπούμαι 
ότι έγώ χρησιμεύω οργανον, άλλ’ ό Μερβίλ είναι 
άμετάπειστο;' τό μάγουλόν του είναι κατάμαυρον' 
δέν σέ ήξευρα τόσον θυμώδη.

Εγώ δέ γελάσα; έκ νέου διηγήθην ακριβώς τά 
διατρέξαντα. Τ ότε έγέλασε καί ό Βαϋρώ, καί έξελ- 

θόντε; καί οί δύο ύπήγαμεν εί; τόν Μερβίλ, νομί-
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ζοντε; ότι άφοϋ καί αύτό; μάθει τήν αλήθειαν θά γε- 
λάση μέ ημάς* τόν εύρήκαμεν δέ πλησίον τ ή ;  θερ
μάστρα; άνάπτοντα τήν φωτίχν, έχοντα θήκην μέ 

δύο πιστόλια καί ύποδεχθέντα με μέ θηριώδη β λέμ 

ματα.
—  Διά τί, ήρώτησεν εύθύς, δέν έφερε; καί τόν 

μάρτυρά σου;
Ε ί ; μάτην καί ό Βεϋρώ καί έγώ ήγωνίσθημεν νά 

τόν έκβάλωμεν άπό τήν απάτην' αύτό; ώ ; λέων ω 
ρυόμενο;, —  Μέ έκλαμβάνετε, είπε, διά π α ιδ ί; Ναι 
μεν ήταν, ώ ; λέγεις, δύο γυναίκες ε ί; τό θεωρεϊον, 
καί ότι έτράβιξχ τήν προσωπίδα τ ή ;  μ ια ;' βλέπε
τ ε  ότι ένθυμ,οΰμαι' τό ράπισμα όμως μέ τό  κατέ
φερεν ό Ανδρέα;, καί αύτό; θά μέ δό>ση λόγον. 
Μήπως δέν γνωρίζω νά διακρίνω τό  ράπισμα τή ; 
γυναικό; άπό τό ράπισμα τού άνδρό;;  Τοιοϋτο ράπι

σμα είνε ποτέ δυνατόν νά δώσή γυναικό; χ έρι; 

Χρειάζεται αίμ.α διά νά πλύνη τό μάγουλόν μου. 
Λοιπόν δέν θέλω λόγια' ιδού πιστόλια, καί λάβε 
μάρτυρα νά ύΑάγωμεν ε ί; τό δάσο; τ ή ; Βολωνία;.

ϊδών δέ ό τι άνωφελώ; έπροσπάθουν νά τόν μετα- 

πείσω'
—  Α ; ύπάγωμεν, άπεκρίθην άνυπομόνως. Χ θ έ ; 

τό βράδυ μία νέα έτιμ.ο>ρησε τήν αύθάδειάν σου, σή
μερον έγώ θά τιμωρήσω τήν άνοησίαν σου.

H μονομαχία έγεινε καί γνωρίζεις τό αποτέλε
σμα' ό Μερβίλ έχει άκόμη δεμένον τόν βραχίονά 
του καί ή πληγή τόν έξεμέθισε. Τώρα όμολογών ότι 

ή μέν πληγή τήν όποιαν τόν έδωκα είναι άρσενική, 
τό  δέ ράπισμα θηλυκόν, είναι άκρο; φίλος μου ώς 

καί πριν·
— ·. Κ αί ή φέρουσα τό κίτρινον τριαντάφυλλον; 

ήρώτησεν έ Τεσιέ.
—  Ούτε τήν είδα πλέον, άν καί έτρεξα παντού 

ένα μήνα έπ’  έλπίδι νά τήν άπαντήσω.
—  Καί π ώ ; ; τήν ήγάπησε; ;
—  Τήν ήγάπησα ώ ; γυναίκα, τήν όποιαν άπαν

τα  τ ι ;  μίαν φοράν ε ί; τόν χορόν.
—  Αρα δέν ήξεύρει; ποία ήτον.
—  Κ α τ’ άρχά; ύπέθεσα ÓTt είναι χορεύτρια ή 

θεατρίνα" άλλά τόσω νέα καί δροσερά δέν ήτον δυνα
τόν. Είμαι βέβαιο; ότι ποτέ ψιμμύθιον δεν έμόλυνε 

τό πρόσωπόν τη ;.
—  Λοιπόν ήτον άγγελο;, ύπέλαβε σαρκαστικώ; 

ό Τεσιέ.
—  Α γγελο; όπωσοϋν π επ τω κώ ;. Δύο νέαι γυ

ναίκες μόναι ε ί; δημόσιον χορόν, τό  πράγμα ύπο
πτον. Φοβούμαι μήπω ; ó άγγελος εκείνο;, μόνην 
περιουσίαν έχων τό κάλλος, έγγράφτι τά  κεφάλαιά 
του ε ί; τό μέγα κχτάστιχον τ ή ;  δημοσία; διαφθο
ρά;. ΚρΧμα τή αλήθεια, διότι είναι καί νέα καί ώ 
ρα!*' άλλ’ οί Πκρίσιοι είναι ακάθαρτος άβυσσο;.

ό π ω ς δ ή π ο τ ε , ε ί τ ε  ύπανδρευμένη είνα ι, ε ί τ ε  άνύπχν- 

δ ρ ο ;, ά δ ίν χ το ν  νά ίδ ή ; ώραιότερον π λ ά σ μ α . Λν ή 

ξευρα νά ζω γ ρ α φ ίζω  0ά  τή ν  έ ξ ε ικ ό ν ιζ *  Ο χ υ μ α σ ίω ;, 

δ ιό τι ά κ ό μ η  μ έ  φ α ίν ετα ι ό τ ι τή ν  β λ έ π ω . Φ α ντά σου 

πρόσωπον ιτα λ ικ ό ν , τ ο ύ  όποιου τ ό  κ ά λ λ ο ; λ α μ π ρ ύ 

ν ετα ι άπ ό τόν  θυ μ όν ' μ χ λ λ ί χ  μ α ύ ρα , μ έτ ω π ο ν  π α ρ - 

Οενικόν, ρώθωνας εύ κ ιν ή το υ ; κ α ί  έμ .π α θεί; ο ι;  οι τού  

έν Β ελ β εδ έρ ε Α π ό λ λ ω ν ο ς, σ τ ό μ α  π α ιδ ικ ό ν , δ ιά  τού 

οποίου έ β λ ε π ε ;  σειράν λ ευ κ ο τά τ ω ν  μ α ρ γ α ρ ιτώ ν , μ ά 

γο υ λ α  ανθηρά, β λ έ μ μ α  λ έ ο ν τ ο ; ί

—  Χ ω ρ ί ;  νά ή ξ εύ ρ η ;, ύ π έλα οεν  ό Τ εσ ιέ , έ ζ ω -  

γ ρ ά φ η σ ε; τή ν  Ουρανίαν. Κ α ί α ύ τή  έν ίο τε έ χ ε : β λ έ μ 

μ α  λ έ ο τ ο ; ,  κα ί τ ό τ ε  ζαρόνω  ε ί ;  μίαν κ ώ χ η ν .

—  Σ έ συ γ χα ίρ ω  λο ιπ όν , δ ιό τι φ α ίν ετα ι ό τ ι  ή 

μ ν η σ τή  σου είναι ά γ γ ελ ό μ ο ρ φ ο ;' εύ χ ο μ α ι μόνον ή 

τ ό σ η  ό μ ο ιό τ η ; νά π ερ ιο ρ ίζετα ι ε ί ;  μ όνα  τ ά  φ υσικά  

π ρ ο τερ ή μ α τα .

—  Σ υκοφ α ντείς ίσ ω ς  τή ν  ά γ νω σ τόν  σου νέαν, 

καθόσον έ ν δ έχ ε τ χ ι  νά ή το ν  τ ιμ ία , όπ ω ς φ α ίν ετα ι ά π ό 

τή ν  δ ια γω γή ν  τ η ;  π ρ ό ; τόν  Μ ερβίλ.

—  Τ α λ α ίπ ω ρ ε! προκειμένου π ερ ί α ρ ετή ς , τ ί  ά -  

π οδ εικνύ ει έν ρ ά π ισ μ α ;

( Ε χ ε τ α ι  συ > ·έχ εια .)

2 9 9

Ο Ο Υ  Ε Σ Ο Υ  Ι Ο Σ  (1 ) .

Εν των μεγαλοπρεπεστέρων άμα δέ φρικαλεωτέ- 

ρων διακοσμημάτων τών περιχώρων τ ή ; Νεαπόλεω; 
είναι ό Ούεσούίος, ύφέστιον κείμενον οκτώ μίλια 

μακράν, βορειοανατολικώ; τ ή ; πόλεως, σχήμα έχ ον 
κωνοε.δέ;, ύψος 3G 00  ποδών άνωθεν τ ή ;  θαλάσ

ση; καί βάσιν 3D μιλίων περίφερε!*;.
Τό όρο; τούτο ύπό μέν τού Στράβωνος καλείται 

Ούεσούίος, ύπό δέ τού Γαληνού Βέσβιος, ύπό τού 
Σικελιώτου Διοδώρου Ούεσούουϊο; καί ύπό τών άρ- 
χαίων Λατίνων V esv iu s , V ese v u s, V esu v iu s· ύ - 
ποτίθεται δε λ έ ξ ι ; πελασγική, σημαίνουσα πΰρ έσ- 
βεσμένον. Ó Ούεσούίος έσχηματίσθη, ώ ; πάντα τά  
ύφέστια, έξ ύλών προελθουσών έκ τών εγκάτων τ ή ; 
γ ή ;' έμέσσων δέ κατά τ ά ;  συνεχείς έκρήξει; του 
παντοδαπά; δλας, δέν τηρεί αείποτε τό αύτό ύψος. 
Ó καθηγητή; Σκάκη; κατά τό 1 8 2 2  ευρεν αύτόν 
ύψηλότερον άπό τόν Νόλετ, τόν καταμετρήσαντα 
αύτόν τό 1 7 4 9 .  11 κορυφή αύτού ήθελεν είσθαι 
πολύ ύψηλοτέρα, έάν έξ οπών τινων, κάτωθεν τού 
κρατήρο;, άναφαινομένων έν ώρα έκρήξεων, δέν έ ξ -  
ήρχοντο άρκεταί ύλαι. 11 έκρη;·.; τού 1 8 2 2  ά πέ- 
σπασε μέγα μέρο; τ ή ;  κορυφή; αύτοϋ, μετέβαλε

( ' )  Ϊ 5 ε φ ο λ λ ίδ .  4 1 3  x a ;  4 1 3 ,  α ιλ ·  1 0 2  κ χ ;  1 4 3 .



S 00 Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
τ ύ  χάσμ« τοΰ κρατήιος είς σχήμα έλικοειδές, καί 
ενώ άλλοτε ή^ύνατό τις νά ίδ$ το βάρχθρον έγγυ- 
τέρω, καθίσταται ŸjS-rj καί δυσχερές κα'ι κινδυνώδες.

Προ τώ ν διαρρήξεων καί τώ ν οπών τών συνεχώς 
καπνιζουσών περί τά  πλευρά του όρους, δπου ύβοι 
καί εξογκώσεις μικραί έσχηματίσθησαν, πολλοί έ- 
πρέσβευσαν ότι διά τής λάβας καί τών κατερχο- 
μένων υπό του αρχικού κρατήρος υλών, ήθελε πλη- 
ρωθή ή κοιλάς ή διαχωρίζουσα τύν Οΰεσούϊον τού 
ετέρου παρακειμένου καί ισομεγέθους όρους τού κα- 
λουμένου S o m m a, δπερ κατά ττ,ν γνώμην πολλών 
είναι προγενέ?ερον ύφές-ιον τού Οΰεσουίου. Καίτοι τα  

συστατικά τού όρους παρέχουσι λόγους ισχυρούς νά 
πιστεύσωμεν δτι ό Οΰεσούϊος ί,τον ενεργός πρύ 
πλείστων αιώνων, οί προ τού ¡τ,σού Χριστού ιστο

ρικοί οΰδεμιάς έκρήξεως ποιούσι μνείαν. 0  Διόδωρος 
(Δ ' 2 1 )  ιστορεί ταύτα* « Καλείται δέ νύν δ λόφος 
Ούεσούουϊος, έχων πολλά σημεία τού κεκαύσθαικατά 
τούς αρχαίους χρόνους.» Οί περί τύ όρος ούν μέχρι 
τού 7 9  μ . X . κάτοικοι, καί τοι παρηνωχλούντο ΰπό 
σεισμών, βλέποντες αυτό, έκτος τής κορυφής, το - 
σούτον κατάφυτον, ώ στε επί Κλαυδίου Πούλκρου 
είχον κρυβή 8 4  τοξόται έν τοΐς δάσεσι καί σπη- 
λαίοις αυτού, διετέλουν έν άκρα ησυχία, όθεν καί 
6  Στράβων λέγει* « Τπέρκειται δε τώ ν τόπων τού
των όρος το Οΰεσούϊον, άγροΐς περιοικούμενον παγ- 

κάλοις πλήν τής κορυφής* αυτί) δ’ ίπίπεδο; μέν 
πολύ μέρος έστΐν, άκαρπος δ’ όλη, έκ δέ τής όψεως 
τεφρώδης καί κοιλάδας φαίνει σηραγγώδεις πετρών 
αΐθαλωδών κατά την χρόαν, ώς άν έκβεβρωμένην 

ύπύ πυούς, ώς τεκμαίροιτ’ άν τις τύ χωρίον τούτο 
καίεσθαι πρότερον καί έχειν κρατήρα πυρύς σβεσθή- 
ναι δ’ έπιλειπούσης τή ς ύλης » (2 4 7 ) ,

Την 2 3  Νοεμβρίου μηνύς 7 9 ,  τύ πρώτον έτος τής 
βασιλείας τού Τίτου, προηγηθέντων τρομερών σει
σμών καταστρεψάντων τά  περίχωρα τής Καμπα- 
νίας, ό Οΰεσούϊος έξυπνα αΐφνης τού απ’ αιώνων λη- 

θάργου του, ποιείται άπαοαδειγμάτιστον έκρηξιν, 
εκχέει άκαταλόγιστον ποσύν λάβας, λίθων, μύδρων, 
σκωρίας, πυρύς, βροχών, στάκτης, καπνού, καί κα- 
ταθάπτει τάς ωραίας πόλεις Ηράκλειον, Πομπηίαν, 
Σταβίαν καί έτέρας πλησιοχώρους πόλεις τ ε  καί κώ- 

μας· Ε κτοτε καί τοι δεν έπεδόθη μεν εις τοσούτω 
μακροχρόνιον ύπνον, διά συνεχών δμως έκρήξεων 
κατατρομάζει τούς κατοίκους τών αυθις παρά τούς 
πρόποδας αΰτού άνεγερθεισών πόλεων. Δευτέρα δέ 
σημαντική έκρηξις ιστορείται ή κατά τύ 2 0 3 ,  καθ’ 
ήν· οί μυκηθμοί καί αί βρονταί τού όρους πρύ μηνών 

κατεθορύβουν τούς κατοίκους ώς καί αύτής τής μ α 
κράν κειμένης πόλεως Καπούης. —  ή  στάκτη τής 
έκρήξεως τού 4 7 2 ,  λέγεται δτι έφθασε μέχρι τής 

Κωνσταντινουπόλεως. Ακολούθως τοιαύται έγένον-

το  κατά τά  ίτη  5 1 2 ,  6 8 5 ,  9 9 3 ,  1 0 3 6 ,  104», 
1 1 3 8 ,  1 3 0 6 ,  1 5 0 0 ,  1 6 3 1  ότε έφονεύθησαν κα τ’ 

άλλους μέν τρεις, κατ’ άλλους δέ δέκα χιλιάδες αν
θρώπων. έπ ειτα  τύ  1 6 6 0 , 1 6 8 2 ,  1 6 9 4 ,  1 6 9 8 ,  

1 7 0 1 ,  1 7 3 7 ,  1 7 3 0 ,  καθ’ ήν άνυψώθη λίαν τού 
όρους ή κορυφή· Είτα  τύ  1 7 3 7 ,  1 7 5 1 ,  1 7 5 4 ,  

1 7 5 9 ,  1 7 6 0 ,  δτε ήνοιξαν δεκαοκτώ στόματα, τά  
πλεϊστα πρύς τήν άνατολικήν πλευράν του όρους.
Ακολούθως τύ  1 7 6 5 ,  1 7 6 7 ,  1 7 7 6 ,  1 7 7 8 ,  1 7 7 9 ,  
1 7 9 4 ,  δτε ή μέν λάβα διατρέξασα πλεϊστον δρό
μον είσήλθεν ώ ς χείμαρρος εις τήν θάλασσαν, ή δέ 

στάκτη καί δ καπνύς, καλύψαντες τύ ήλιακύν φώς, 

ήνάγκασαν τούς κατοίκους τής Καζέρτης νά περι- 
πατώσι μετά φανών έν καιρώ ημέρας.

Ετεραι έκρήξεις άξιαι λόγου έγένοντο τύ 1 8 1 0 ,  
1 8 1 3 ,  1 8 2 1 ,  1 8 3 4 ,  1 8 3 7 ,  1 8 4 6 ,  1 8 4 7 ,  1 8 4 8 ,  
1 8 5 0 ,  δτε έξέλιπον τά  ύδατα τών φρεάτων καί τών 
πηγών. —  Κατά δέ τάς εκρήξεις τού Μαίου καί Δε
κεμβρίου τού 1 8 5 5  προηγήθησαν σεισμοί, άνεφάνη 
επί τού όρους άφθονος άριθμύς κανθάρων, ή μαγνητική, 

βελόνη τού παρά τύν Οΰεσούϊον άςτροσκοηείου έδει
ξε παραδόξους μεταβολάς, καί ή έξελθοΰσα ύλη ΰπε- 

λογίσθη εις 1 7 1 1  εκατομμύρια κυβικών σπιθαμών.

Ó άββας Ρωμανέλης ιχνογραφεί τάς έκρήξεις μέ 
φρικωδέστατα χρώματα, καί κα τ’ έξοχήν οσάκις έκ 
τού κρατήρος καί ετέρων περί αΰτύν χασμάτων έξέρ- 
χωνται θορυβωδώς χείμαρροι άντ,μμένης λάβας, καί 
οΰρανομήκεις φλόγες έκσφενδονίζουσαι μύδρους, ς ί -  
κτην, καπνύν, δι ών τύ μέν ηλιακύν φώς διασκο- 
τ ίζετα ι, ή δέ σκοτεινοτέρα νύξ διά τών φλογών φω
τίζετα ι καί διαλάμπει.

É  λάβα έπί πλεϊστον χρόνον τηρεϊ τήν έαυτής 
θερμότητα, ψυχραινομένη δέ άποσκληρούται τόσον, 
ώ στε αί τού ήοακλείου καί τής Πομπηίας δδοί έλι- 
θοστρώθησαν δι’ αΰτής. Μετά τάς έκρήξεις συνήθως 
αναπτύσσεται τύ άζωτον καί το άνθρακικύν οξύ, 
έξ ών πολλοί, έν ύπογείοις κατά τύ 1 7 9 4  καί 1 8 2 2 , 
έθανατώθησαν.

Παρά τάς παραλίας τής Μεσημβρινής Ιταλίας 
υψούντο άλλοτε πύργοι ένεκα τών πειρατών. QÍ 
κάτοικοι δέ τώ ν πολλάκις καταστοαφεισών πόλεων, 
αθροιζόμενοι περί τούς πύργους τούς παρά τούς 
πρόποδας τού Οΰεσουίου, ¿σχημάτισαν πόλεις, περί 
τύ 1 3 1 9  την T o r re  A nnunziata, λαβούσαν το  όνο

μα παρ’ ένύς έκκλησιδίου τής Αναλήψεως, τήν περί 
τύν αΰτύν αιώνα πολλάκις καταστοαφεϊσαν έπί Φρι- 
δερίκου β '  T o r r e  del G reco , τήν P o rtic i  σκε- 
πάζουσαν πλεϊστον μέρος τού άρχαίου Ηρακλείου, 
καί τήν Καστελλαμάρε, παρά τήν άλλοτε Σταβίαν, 
δ λιμήν τής δποίας άπό τινιον έτό»ν διακοσμείται 
μέ τήν ούρανόχοουν ελληνικήν σημαίαν, ένεκα τήν

ιεομιζόντων ελληνικών πλοίων δλον σχεδύν τον εν

ταύθα δαπανώμενον σϊτον.
Τύν Οΰεσούϊον παρέχοντα άφθονον ύλην καί θεο- 

λόγοις, καί άρχαιολόγοις, καί δρυκτολόγοις, καί φυ- 
σιολόγοις, καί ζωγράφοις καί ποιηταϊς, έπεσκέφθη- 
σαν επίσημοι περιηγηταί καί έξοχοι ιστορικοί* διά 

τούτο πλεΖστοί εϊσιν οί περί αΰτού γράψαντες. Αί 
πρύς τύν Τάκιτον δμως δύο έπιστολαί τού νεωτέρου 
Πλινίου (P lin . L ib r. V I E p is t. 1 6  καί 2 0 ) ,  τού έξ- 
ιστορούντος μετά  λεπτομερείας τά  κατά τήν πρώτην 
τού 7 9  τρομεράν έκρηξιν καί τύν έν τή εποχή ταύτη 
θάνατον τού θείου του γέροντος Πλινίου, ένούμεναι 
μ ετά  συγγραφών νεαπολιτανών έπιστημόνων, άρκούσι 

νά περιγράψωσι τήν βιογραφίαν τού πυρκρλεγέθον - 

τος τούτου.
0  έπί τοσούτον δμως καταστρεπτικός Οΰεσούϊος, 

καταλιπάνας διά τή ς στάκτης καί τώ ν κατερχομέ- 
νων υλών τάς γαίας τής Καμπανίας, κατέστησεν 
αΰτάς πλούσιας τ ε  καί καρποφόρους. Οσον συνε- 
χέστεραι είσίν αί έκρήξεις αί έκφέρουσαι ύλας, το 

σούτον δαψιλέστερα καί πολυπληθέστερα τά  προϊ
όντα τών περί αΰτύν γαιών. Διά τούτο καί δ Στρά

βων λέγει* «Τάχα δέ καί τής εΰκαρπίας τής κύκλω 
τούτ’ αίτιον, ώστερ έν τή  Κατάνη, φασί, τύ  κατα- 

τεφρωθέν μέρος έκ τής σποδού τής άνενεχθείσης 
ύπύ τού Αίτνέου πυρύς εΰάμπελον τήν γήν έποίη* 
σεν. Ε χει μέν γάρ τύ λιπαΐνον καί τήν έκπυρουμέ- 
νην βώλον καί τήν έκφέρουσαν τούς καρπούς. Πλεο- 
νάζουσα μέν ούν τώ  λίπει πρύς έκπύρωσιν έπιτή-  
δειον, καθάπερ ή θειώδης πάσα, έξικμασθεΐσα δέ 
καί λαβούσα σβέσιν καί έκτέφρωσιν εις καρπογονίαν 

μ ετέβ α λε.»  Στρ. 2 4 7 .
Επλούτισεν εΐσέτι καί τήν ορυκτολογίαν διά παν- 

τοδαπών λίθων* έκ  δέ τίνος είδους λάβας κατεργά
ζονται ηδη έν Νεαπόλει μετά θαυμαστή,ς λεπτουο- 
γίας θήκαι, περιδέραια, βραχιόνια, ενώτια καί πλεϊ- 
στα  έτερα έργα, τιμώμενα απανταχού τής Εΰρώπης.

Η έκ τής κορυφής τού Οΰεσουίου περί τήν ανα

τολήν τού ήλίου θέα είναι θαυμασία, ένεκα τής 
τοπογραφικής καί μαγευτικής τού όρους θέσεως. 
Εντεύθεν δρά τ ις  ττ,ν τυρρηνικτ,ν θάλασσαν, έν f, σπο- 
ραδικώς έπιπλέουσιν ώραιόταται νήσοι, επίσημοι 
τινές διά τ ά  μεταλλικά λουτρά των ώ ς ή ίσχύα, 
τινές δέ διά φυσικά τινα φαινόμενα ώς η Κάπρη ή 
έχουσα τήν G ro lla  Azzura. Εντεύθεν βλέπει τις 
τον Παυσίλυπον, εις 3ν πρύ τής μαγνητικής πυξίδος 
οί θαλασσοπορούντες, μετά πολυήμερον καί τρικυ

μιώδη πλούν, κατέπαυον τάς λύπας των* τήν πολυ- 
μέγαρον καί άμφιθεατρικώς κειμ-ένην Νεάπολιν* 

τούς κκταφύτους λόφους καί πεδιάδας τή ς Κ αμπα
νίας, τάς κεκοσμ.ημένας διά πολλών έπαύλεων καί 
διαβρεχομένας ύπύ τού Σάρνου* τήν σειράν τών Α -
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πεννίνων, άπύ τάς κορυφάς τών δποίων έξέρχεται 
μεγαλοπρεπώς δ ήλιος* έπί τέλους τάς εις τούς πρό
ποδας τού όρους πόλεις P o r tic i ,  T o r re  d el G reco , 

καί T o r r e  A n nunziala , τών δποίων οΰδείς έπισκε- 

πτόμ.ενος τήν κορυφήν τού όρους, δύναται νά έγγυη* 
θή τή,ν ασφάλειαν άπύ τύν δργίλον καί ιδιότροπου 
Οΰεσούϊον. Πάντες ούν οί άναβαίνοντε; αΰτύν, καί 
τοι δύσβατον καί πολύμοχθον, μαγεύονται ύπύ τής 

άνεκφράστου ταύτης θέας.
Πρό τίνος χρόνου Ελληνίς τις, διακεκριμένης α

γω γής, διατρίβουσα έν Αγγλία, ή Κυρία A . . .  . μοί 
ελεγεν « είμί άπη,υδησμένη* χθες άνέβ/.ν πεζή τύν 
Οΰεσούϊον έ'ως εις τή,ν κορυφήν, φαίνεται μοι νά 

καίωσιν εΐσέτι οί πόδες μου* πλήν εΰχαριστήθην.—  
Τ ί ;  ανέκραξα. —  Ναι, άνέβη,·^ π εζή , μοί άπήνττ.σε, 
μή άνεχομένη νά άκούο» τάς Αγγλίδας κομπορρη- 
μονούσας δτι μ-όναι αύταί τολμοίσι νά άναβαίνωσι 
τύν δύσβατον καί άκροσφαλή Οΰεσούϊον.» Επήνεσα 

τής εΰγενούς ταύτης Ελληνίδος τήν έθνικήν υπερη

φάνειαν . . . .
Τά καί παρά τοΐς άλλοις ύφεστίοις παρακολου- 

θούντα φυσικά φαινόμενα, συμβαίνουσι καί εις τάς 
έκρήξεις τού Οΰεσουίου* διότι μετά  τάς εκρήξεις, 
ένώ μακρόθεν δ δρίζων είναι καθαρύς καί ανέφελος, 
περί τύ  όρος συμβαίνουσι τρικυμίαι, καταιγίδες, 
θύελλαι, λαίλαπες, ραγδαΐαι καί άφθονοι βροχαί, αί- 
τινες καί ανθρώπους πολλάκις έθανάτωσαν, καί οι
κίας κατηδάφισαν, καί κτήματα κατεπλημμύρισαν.

Ó Οΰεσούϊος υπύ τήν έρυκτολογική,ν έποψιν θεω
ρούμενος, προσήνεγκεν άνεξαντλήτους έπιτημονικάς 
ειδήσεις, ό  έπεξερχόμενος τύν Γ . Δε-Βόττην, τύν 

άββά Βρεϊσλάκ καί πλείστους άλλους πληροφορείται 

περί τουτου.
Ó Οΰεσούϊος άπύ τού 1 8 6 2  ιορεμεϊ, καί άπύ ένύς 

έτους ούτε καν καπνίζει. Τύ ύφέστιον τούτο οσά

κις έκρήγνυται εΰεογετεϊ μέγα μέρος τής Εΰρώπης 
καί κα τ εξοχήν τήν Ελλάδα, μ.εθ ης δι υπονόμων θά 
συνδέεται* διότι ήρεμούντος αΰτού ή ήμετέρα χερ
σόνησος, μετά  τών παρακειμένων αύτή νήσων, ύπύ 
σεισμ-ών καί καταστρεπτικών σεισμών έπαθε.

Ν. ΚΑΤΡΑΜ ΙΙΣ λ(χι\ΐΛ Ί$μττ,ς  
ñ í  i l  Ν ίατιίλιι Ελλτ,νικίς Εχκληοίας.
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Α ξιότ ιμ ε  ιρί.Ιε,

Εν τινι παρά τήν πόλιν ημών τουρκικώ νεκροτα- 
φείω εύρον κατά τύ παρελθύν θέρος τή,ν έπομένη,ν 
επιγραφήν, ήτις φαίνεται ούσα τής εποχής, εν r, 

εΐσέτι έπεκράτει έν τή  Βυζαντινή Αυτοκρατορία ή



επείσακτο; λατινική γλώσσα, χάριν γούν έπισημό- 
τητος.

M A N I B V S  

. . Ρ Α Ι . . . Α Τ Ι Ν Α Μ  . . .  

. .  E N S I B V S  V I I D I E B  . . .  

M I G E N I A N V S  F R A T B I  . . .  

A T E R F I L I O  P IE N T I S S I M O

( κ ) α τ α χ θ ο ν ι ο ι ς  

. .  ΠΑΑΑΤΙΝΑΜΑΡΤΙΑΑ1. . Ζ1 
ΕΡΑΣΠ . . .  ΤΙΒΕΡΙΟΣ ΚΛΑΜ 
ΚΑΙΣΙΛΟΤΙΑ Π ΡΕΙΜ ΙΓΕΧ . . .
. . . ΧΛΙΡΕ ΠΑΡΟΑΕΙΤΛ

Ο Δ Ε Ι Τ Α  ( ή  τ ε λ ε υ τ α ί α  λ έ ξ ι ς  ε ί ν α ι  μ ε τ α γ ε ν ε σ τ έ ρ α  

π ρ ο σ θ ή κ η  έ ξ  α ν τ ι γ ρ α φ ή ;  τ ή ;  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η ;  γ ε ν ο -  

μ έ ν η  υ π ό  τ ι ν ο ;  α ρ γ ο ύ  π α ρ ο δ ί τ ο υ . )

Ευτύχημα άληθώ; μέγα είναι, δτι ό πανδαμάτωρ 
χρόνο; έφείσατο τοιούτων τινών λειψάνων τών σκο
τεινών τού παρελθόντος εποχών, άπερ, καί τοι ά τε- 
λ.ή ε τ ι  και μικρά τ ά  ήδη εύρεθέντα, έν δμως τ ε κ -  
μηριοϋσιν, δτι « καί ή μεσογαία καί δυτική Θράκη j 
έξ  άρχαιοτάτων χρόνων ύφ’ Ελλήνων οίκισθεϊσα, Ε λ 
ληνας διετέλεσε τρέφουσα διά παντός. » Τώ όντι, 
αν επιγραοαί μόνον τή λαμπρά τής ΐίλλάδος επο

χ ή  άνήκουσαι, άνευρίσκοντο ενταύθα, ήθελε τ ι ;  ύπο- 
λάβει, δτι έν ώρισμένω τινί χρόνω έπεκράτησε διά 

τινων αποικιών ή  άλλως δ ελληνισμό; ένταύθα, 
καί έν χρόνοι; ύστέροις ή χώρα έβαρβαρώθη ή γούν 
ΐσθ.Ιαβώθη. ώ  άνακάλυψις δμως ελληνικών έπιγρα- 
φών άνηκουσών εις πάσας τά ; έποχά;, τήν πρό 
Χριστού (έπί Φιλίππου καί Αλεξάνδρου), τήν αμέ

σως μ. X .  έπί τών Ρωμαίων Αύτοκρατόρων μ έχρ ι' 
Κωνσταντίνου τού μεγάλου καί μ.ετ αυτόν μέχρι; 
άλώσεοι; καί άπό τ ή ; άλώσεως μέχρι τών καθ’ ή- 
¡/.α; χρόνοιν, έτι δε ή διατήρησις πλείστων άλλων 
μνημείων ελληνικών καί ελλ. τέχνη;, άγαλμάτων, 
αναγλύφων, κιόνων, έρειπ'.ο»ν ναών κλπ., μαρτυρού- 
σιν, ε ί; τό  πείσμα μυρίων (καί άληθώ; δέν είναι 
εί;) Φαλμερδαύέρων, τήν ένταύθα διά παντό; τού 
χρόνου διαβίωσιν καί υπαρξιν ελληνισμού, καί ελλη
νισμού ισχυρού καί άκμαίου, 8ν δεν πιστεύομεν νά 
δυνηθή νά έξαφανίση ή έωλος ύπό τών βουλγαρι- 
στών μεταβάπτισις τ ή ; γηραια; Φιλιππουπόλεως 
ε ί; Πλώβδιφ!, ήν καθηγίασε καί ή Αύτού Πανιερό- 

τ η ;  δ πρώην Ξάνθη; Πανάρετος, δστι; Φ ι.Ιιππουπά- 
λεω ς  μέν τιτλοφορείται, ε ί; Πλώβδιφ δμως έπ ι- 

στέλλει έκ Φαναριού, ένθα προ έπταετίας διατρί- 
β ε ι ! ! !

Κ αί μήπως έν Φιλιππουπόλει μόνον εύρίσκωνται 
τοιαύτα ελληνικά τεκμήρια; Εν Ζααρα, έν Χάσκιοϊ, 

εν Βησσαπάρα (Τατάρ-Παζαρτζήκι), έν Στενημάχω 
πλείστα ανευρίσκονται, έξ ών τινα έδημοσιεύθησαν
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κατά καιρού; έν τή  Π α ν δ ώ ρ α ’ άλλά ταύτα ούδέ 
πολλοστόν μέρος είναι τών έν τή  γή τεθαμμένων.

Καί δμω ; λαοπλάνοι πολλοί καί τ ή ; άληθεία; 
έχθοοί, όργανα δε μισητά ξένων ραδιουργιών καί 

συμφερόντων, ωφελούμενοι έκ τ ή ; έν τοΐ; χωρίοι; 
έπικρατήσεως τ ή ; βουλγαρική; λεγομένη; γλώσσης, 
καί συμπεριλαμβάνοντε; τού ; Θράκα; έν τή  αύτή 
κατηγορία με τούς έν τ ή  Κάτο) Μοισία μιγάδα; 
Βουλγάρους, πειρώνται νά παραπείθωσι τού ; απλοϊ
κούς κατοίκους τών χωρών τούτων, δτι είναι Βούλ
γαροι ή Σλάβοι, καί προτρέπονται αύτού; νά μ ι- 
σώσι τούς Ελληνας, νά προγράφωσι τήν έλ. γλώ σ
σαν καί ιστορίαν, ν’ άποστατώσ·. τού Οικουμενικού 
Πατριαρχείου, καί νά μεταβάλλωνται εί; Βουλγά

ρους, ταύτόν είπεΐν Χυδαίου; (α). Ούκ ολίγοι δέ ά- 
τυχώ ς γίνονται θύματα τ ή ; πλάνης καί τ ή ;  νέα; ταύ· 
τη ; δημαγωγίας, καί σπεύδουσι πρός τήν αύτοκτο- 
νίαν τήν έθνικήν! Οπερ δέ λυπηρότατον, καί τινε; 

τών σοφών Ευρωπαίων ού μόνον συμφωνούσιν έξ έπι- 
πολαιότητο; τούτοι; τοϊ; λαοπλάνοι;, άλλά καίύπο- 
βοήθούσιν αύτοϊ; εί; τό έργον τ ή ;  ολέθριας διαιρέ- 
σεως καί έπεκτάσεως τού λεγομένου πανσλαβισμού.

Καί οί μέν τά  τοιαύτα πρεσβεύοντε; έχουσι δίκαιον 
I τήν γλώσσαν νά Οεωρώσιν ώς μόνον γνώρισμα έθνότη- 

, τ ο ; έναντίον πάση; ιστορική; διαμαρτυρήσεως' άλλά 
συμφέρει αρά γε καί το ί; Εύρωπαίοις τό σόφισμα 

| τούτο ;  Τότε τίνος έθνότητός είσιν οί Βέλγοι καί 
οί Ε λβ ετο ί; άλλά καί αύτοί οί Βούλγαροι ε ί; τίν» 
έθνότητα άνήκουσιν, άφού πασίγνωστου είναι δτε 

σλαβική; καταγωγή; δέν είναι, πλήν δτι λαλούσι 
διεφθαρμένην τινά σλαβικήν διάλεκτον;  Δεν π ι- 
στεύομεν μέχρι τέλους νά εύδοκιμήση τό ψεύδος.

Παντός έπαίνου άνώτερος είναι δ φιλογενή; Λρ- 
χιμανδρίτη; Κ. Εύγ. Ξηροποταμηνός, θέμενο; μετα

ξύ τών διαγοινισμάτων αύτού έν τώ  Φιλολογιχι]*
' ΣυΑ .Ιόγω  Κωνσταντινουπόλεο); καί τήν Π ερ ιγ ρ α -  
[ γραφήν τής Θ ράκης. Ε κ τοιαύτη; έπιστημονικής 
περιγραφή; μέγα φώς δύναται νά έκχυθή ε ί ;  τά  τ ή ; 
χώρας τα ύ τη ;, ήτις κινδυνεύει κυριολεκτικοί; νά 
γείνη οΜ οισώ ν λ ε ία .»  Ερρωσο.

Εν Φιλιππουπόλει τή  1 3  Οκτωβρίου 1 8 6 7 .

Β .ν .  Γ .  Σ Κ Ο Ρ Λ Ε Λ Π Ϊ .

Δ Ω Ρ Α .

( a )  Ih O a v iiiT Ísa  τ ή ς  λ έ ; ι ω ;  Β ο ν λ γ ζ ρ ο ; t ív a i  ΐσα>ς

* a p z  —b v u lg u s  ( ό χ λ ο ς ) .  Αν Μ  ή  χνδχιότης ά π ι τ ί λ ι ι  W yoonox 
ι , * ν ΐ * « 0 η τ 5  τ ή ν  ττλη ύ ν η  χ υ τ ή ς  ! . . .

Π  A  Ν  Δ  Ω  Ρ  Α .

Β Ι Γ Ν Ο Ν Ι Α  / /  Μ Ε Γ Α Α Α Ν Θ Η Σ .

Bignonia grandiflora. (T h u n  C)

C lass. D idynam ia angiosperm a.
B . glandiflorn fo liis  p innatis, fo lio lis  ov alis 

accu m in alis d en ta tis , pan ícu la  le rm in a li, tu bo  

co ro llae  ca ly c is  longitudine. (W ) .

To περικαλλές τούτο φυτόν, γεννώμενον αύτομά- 
το)ς έν τα ϊς σινικαϊς καί ίαπωνικαΐς χώραις, καλ
λιεργείται έν Ευρώπη έντό; άρδανίων, καί κοσμεί 
πολλαχού τάς έξέδρα; καί τούς κήπους τώ ν πλου
σίων καί μεγιστάνων. Ó καυλός αύτού έστίν έλι- 
κοειδής, καί παράγει άνθη μεγάλα καί εύμορφα έν 
εΐδει Ούοσοιν διατεθειμένα, καί μετά στεφάνη; κω- 
δονοχωνοειδούς, διηρημένη; εις πέντε λοβού; άνο- 
μοίους, χρώματος έξωτερικώς μ.έν κίτρινου χουσί- 
ζοντος, εσωτερικοί; δέ έρυθροκιτρίνου μετά  γραμ- 
μ.ών. ΛΪ δέ άκρα·, τών κλάδων αύτού ούσαι λίαν

άπαλαί ξηραίνονται τόν χειμώνα.
I .  Δ Ε - Κ Ι Γ Α Λ Λ Λ Ξ .

Π Ο Ι  Η t u .
—οοο---

Α Σ Τ Ε Ι Α  Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Α  Α Σ Μ Α Τ Α .

(ϊυνίχ. Ι5ί ουλλάϊ. 422 .)

1 0 )  Ή  ά τ υ χ η ς  Γ '.α ν ν ο ϋ λ α .

Ουλαις ή νιές ’παντρεύονται 
Οόλαι; παντρολογιούνται 
Καί πέρνουν παλληκάρια,
> Ι έ  σπαθιά καί μέ τσαπράζια. ,
Κ αί ή Γιαννούλα ή ώμορφη 
Επήρε τό  μαράζη4)
Καί τό σκουντεφλομούτρη 2)

Ατοχιά της 
Δυςυχιά τ η ; I 

Τού δίνει ψωμί 
Δέν τό τρώει,
Τού βαίνει κρασί 
Καί δέν τό πίνει.

Τρομάρα του !
Λαχτάρα του.

Περκαλειέται ς τόν θεό,

Ó θεό; είναι ψηλά"
Πάει ε ί; τή  μ.άνα της,
Πάει ς τή  μαμά της :
— ίΐχου ή κακομοίρη 
ώ/ου ή βαρυόμοιρτ!

( * )  Μ ι ρ ά 'η ;  ( i *  το ύ  i i jo a i v u  ; )  6  ox v S fto io b ; x x t  σ τρ ύ χ ν ο ;. 

I ’ )  Ú  κ χ τ η χ ή ;  x x t  ριιλαγχολιχί;.

Τό κρίμα μ’ νά χτ,ς, μάνα μου 

Τό κρίμα καί τό  άδικο,
Μούδωκε; ενα κούτσουρο.

Πάρτο καί πελέκα το 
Καί κακομελέτα το·

1 1 )  ’Α π α ιτή σ εις  νεάνιδος.

Πέρασ’ άπό ’να γιοφύρι 
Κ ’ είδα μιά ’ς τό  πανεθύρι,
Μέ τή  μάνα τ η ;  μαλλώνει 
Καί τή  δαυλομουντζουρώνει.
— Σούειπα, μάνα, πάντρεψε μ ε, 
Σπιτονοικοκύρεψέ με,

Γέρον άνδρα μή μου δώση;
Τ ί ταχυά θά μετανοιούστ,ς- 
Γ ια τ’ δ γέρος Οά ρωτάει- 
Πουειν’ τ ’ άλεύρι, πουειν τ  αλάτι,
Πουειν’ ταύγά τ ή ;  εβδομάδας,
Τά κοτσόβολα '*) .τής τάβλας. 2)
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άν ή  διανοητική εργασία είναι έπιβλαβής εις τήν 
ύγείαν, καί άν βοαχύνη τήν ζωήν. Εις τήν έξέτα - 
σιν τού ζητήματος τούτου δέν έπεμβαίνομεν, σπεύ- 
δομεν μόνον νά έκθέσο>μεν εις ποϊον γήρα; εύρίσκον- 
ται σήμερον πολλοί τών πεπαιδευμένων άνδρών τ ή ; 
Γαλλίας, καί μάλιστα τής Ακαδημίας αύτής.

0  Κ .  V ie n n e t, κ α ί  T O I 8 9  έ τ ώ ν  η λ ι κ ί α ς ,  δ ι α τ η 

ρ ε ί  π ά σ α ;  τ ά ς  δ ι α ν ο η τ ι κ ά ;  α ύ τ ο ύ  δ υ ν ά μ ε ι ς .  0  Κ .  de 
S é g u r, έ τ ώ ν  8 6 ,  τ ό σ ο ν  ε ί ν α ι  έ ν  γ ν ώ σ ε ι  τ ώ ν  π ε ρ ί  

α ύ τ ό ν ,  ό σ ο ν  κ α ί  δ τ ε  ή τ ο  τ ρ ι α κ ο ν τ α ε τ ή ς ,  ό  de 
l’o n g e rv ille s , 7 6  έ τ ώ ν ,  έ τ ε λ ε ί ω σ ε ν  έ σ χ ά τ ω ς  τ ή ν  

έ π ι θ ε ώ ρ η σ ι ν  τ ή ς  ύ π ’ , α ύ τ ο ύ  μ ε τ α φ ρ α σ θ ε ί σ η ς  Λ ο υ -  

κ ρ ε τ ί α ς ,  ή ;  π ρ ό  ο λ ί γ ο υ  κ α ι ρ ο ύ  έ φ ά ν η  ή  τ ε τ ά ρ τ η  ε κ -  

δ ο σ ι ς .  ό  L eb ru n , 8 2  έ τ ώ ν ,  ε ί ν α ι  τ ό σ ο ν  ε ύ ρ ω σ τ ο ς  

κ α ί  ύ γ ε ι ή ς  ό σ ο ν  κ α ί  π ρ ί ν .  ό  V ille m a in , δ  π α τ ή ρ  

τ ή ;  Α κ α δ η μ ί α ς ,  μ έ  ό λ η ν  τ ή ν  π ρ ο β ε β η κ υ ί α ν  τ ο υ  η λ ι 

κ ί α ν  δ έ ν  φ α ί ν ε τ α ι  δ ι α τ ε θ ε ι μ έ ν ο ;  ν ά  π α ρ α ί τ η σ η  τ ή ν  

έ δ ρ α ν  τ ο υ  κ α ί  ά π α λ λ α χ θ ή  τ ώ ν  χ ρ ε ώ ν  ι σ ο β ί ο υ  γ ρ α μ -  

μ α τ έ ω ς  τ ή ;  Α κ α δ η μ ί α ς ,  ά τ ι ν α  μ ε τ ά  τ ή ς  μ ε γ α λ η τ έ -  

ρ α ;  α κ ρ ί β ε ι α ;  έ κ τ ε λ ε ϊ .  0  Λ α μ α ρ τ ϊ ν ο ς  ε ί ν α ι  έ τ ώ ν  7 6 ,  

κ α ί  ό μ ω ς  τ ό  β ή μ α  α ύ τ ο ύ  ε ί ν α ι  έ λ α σ τ ι κ ώ τ α τ ο ν ,  ί ς · α ·  

τ α ι  δ έ  ό ρ θ ι ο ;  τ ό σ ο ν  κ α λ ά  ό σ ο ν  κ α ί  κ α τ ά  τ ό  1 8 4 S .  0  

F lü u re n s ,7 6  έ τ ώ ν ,  ε ί  κ α ί  έ π ί  δ έ κ α  έ τ η  α σ θ ε ν ή ς ,  έ κ τ ε -  

λ ε ϊ  τ ά  χ ρ έ η  τ ο υ  τ α κ τ ι κ ώ τ α τ α .  0  κ ό μ η ς  Charles de

C )  T à  à s s a s v i v r a  τ ι μ ά χ ι a  ί ρ ι ι υ .
( ‘ )  Τ ή ς  T ja s i C r . î  ( u b l c )  ή  τ ή ;  ο χ ιυ ο β ή κ τ ,ς , ή τ ι ς  π ο λ λ ά * : ;  

s ïv a i  μ ί χ  α ίν ο ν  oav-: ; ,  i v  ή  τ { 6 ( τ χ ΐ  ί  â f i e ; .



Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Montalembert καί ό Ponsard, ό δημοτικό; ποιητής, 
καί “θ’, άμφότεροι άσθενεΐ;, κέκτηνται όλα; τά; δια
νοητικά; αυτών δυνάμει;. 0 Γυζώ ετών 79, καί ό 
Τιέρ 69, άντιπροσωπεύουσι τήν ίουλιαννιν μοναρχίαν 
με ολην τήν δέουσαν ίσχυν, άμφότεροι δέ οί γέροντες 
Ορλεανισταί χαίρουσιν άκραν υγείαν, ό Berryer, 
ετών 74, είναι τόσον ζωηρό; καί ενεργητικός, όσον 
πίς τι; άλλο; έχων τά ήμίση ετη αυτού.

0 Βίκτωρ Κουζέν, ττρο ολίγων μόλις μηνών άπο- 
Οανών, ό περίφημο; οότος βιογράφο; τών γυναικών 
επί Αοδοβίκου ΙΑ, καί τοι πασχών, κατ’ ετος τα- 
κτικώτατα έπεχείρει τήν χειμερινήν εΐ; Cannes έ- 
πίσκεψίν του. ό δούς de Broglie 82, ετών κηδε- 
στη; τής κυρία; de Staël, διατηρείται τοσούτον 
ζωηρό; όσον καί δτε ή το νέος. Νεώτερα μέλη τή; 
Ακαδημία;, άπό 60—70 έτών είναι τά άκόλοβθα" 
ύ δούς do Noailles, Prosper Mérimée, Saint- 
Marc Girardiu, Sainte-Beuve, Vitet, Rémusat, 
Doucet, Nisard, Dupanloup, Sandeau, Dnfaure, 
Falloux καί Laprade.

ΟΤΪΓΓΟΙ Κ.ΛΙ ΤΟΡΕΙΣ. 0 ιστορικό; Burnet λέ
γει ταϋτα περί τή; λέςεως Whig" «Ai δημητρια
κά! εΐσοδίαι τών νοτιοδυτικών έπαρχιών τή; Σκω
τία; σπανίω; έπαρκούσιν et; την άπαιτουμένην ετή
σια κατανάλωσιν, αί δε βόρειοι άπ’ εναντία; παρά- 
γουσι πλέον ή όσον έχουσι χρείαν. Οί τών δυτι
κών λοιπόν υπάγουσι κατ’έτο; έν συνοδίοι εί; Leith 
πρό; αγοράν σιτηρών διά τόν χειμώνα, εκ δέ τή; 
λέξεως Whigam, έν χρήσει εί; οδηγίαν τών ίπ
πων, ώνομάσΟησαν Whiggamors.»

Τό 1658 υπεκινήθη ό λαός τών δυτικών επαρ
χιών υπό τών Πρεσβυτεριανών, καί έγερΟεί;, οργί
λους έπορεόετο κατά του Εδιμβούργου επί κεφαλή; 
τών ιερέων αυτών. Ô Μαρκέσιο; Αργύλου (Argyle), 
έςελθών μετά τών περί αυτόν, άπέκρουσε του; έπα- 
ναστάτα;, ή δε μικρά αυτη ταραχή ώνομάσθη ή 
εισβολή τών Whiggamors. Εκτοτε όσοι άντετάσ- 
σοντο εί; τήν Αυλήν εκαλούντο καταφρονητικώ; 
Wliigs.

Ισως αυτη είναι ή πηγή έξ ή; έλήφθη ή λέςις 
W hig, καί προσηρμόσΟη τοί; αντιπολιτευόμενοι; 
τήν Ιίυβέρνησιν. Αλλ’έν τούτοι; δέν μά;; δίδει έξήγη- 
σιν τή; αληθούς σημασία; τή; λέξεω;, ήτι;, διά τή; 
έρεύνη; τή; Γαηλικής (Gaelic), Κελτικής (Celtic), 
Ισλανδικής (Islandis) καί άλλων γλωσσών τή; ιδία; 
οικογένειας, φαίνεται ότι σημαίνει χ ίτ η σ ίΥ , ô iiô y,  

r.pâùôor, ô v ra jt ir , άρχ'/'/Υ, καί πιθανώς μετεχει- 
ρίζον,το αυτήν οί Σκώτοι τών Αυτικών μερών, ότε 
καΟωδήγουν τους ίππου; των, όπως οί άλλοι έν Αγ
γλία άμαζηλάται μεταχειρίζονται τό Gee-ho, καί 
οί Γάλλοι Hue donc ! allez donc ! 11 γνώμη αυτη 
στηρίζεται έπί τών ίςής :

Γοτθις-ί'—  W ig a m , b ellu m  g en ere , pugnara 
co n serere . 

Αγγλο-σαζωνιγί' —  W h ig , b e llu m  praeliu m . 

W h ig c ra fs , a r s  b e llica . W ig m e n , b e lla to res. 
W ig a , b e lla to r . 

Γερμανοί· —  W id a rw ig o , re b e llio , W id a r -  
w igu m , reb e lles . 

Κιμβριφί" —  E f  W ig , occid o. W u g u r , a th le - 
ta ' καί πάλιν 

Γοτθιγί' —  W ig s , via. 
ίσλανδιγί" —  V eg u r, v ia , iter.

Αρκούμενοι ε ί; τά παραδείγματα ταύτα, περια- 
ριζόμεδα νά ειπωμεν ότι ή λέζις W ig  ή W h ig  ευ- 
ρίσκεται 6πό τήν αυτήν έννοιαν παοά Irh e , M e- 
d inger, S p e llm an  καί άλλοι; έςηγηταί;· άπαντά 
δε καί άλλαχού.

Η λ έ ; ι ;  V ig o r είναι έκ τ ή ;  αυτή; ρίζη;.
Τό όνομα τού ετέρου κόμματος T o r y  παράγε- 

ται έκ τού T o r  ήτοι καταδιώ κτη;, καί έν γένει παν 
ό ,τι προςενεί φόβον διά τήν ίσχόν καί τό ύψο; αυτού.

Παρατηρήσεως άζιον ότι έν τή  ίβερνο-Γαηλική 
(H ib ern -G aclic) ή Γρλανδ ική ή λέςις T o r  ή T o r r ,  
σημαίνει πάντοτε υπεροχήν ή κατά δύναμιν, ή κατά 
θέσιν.

ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΔΤΣΤΤΧΗΜΑΤΑ. Τόν τελευταΐον 
Ιούλιον 1 6 7  πλοία έχάθησαν, έκ τών όποιων 6 8  
ήσαν Αγγλικά, 2 4  Νορβεγικά, 2 2  Αμερικανικά, 1 4  
Γαλλικά, 8  Αανικά, 8  Πρωσσικά, 6  όλλανδικά καί 
1 6  διαφόρων άλλων έθνικοτήτων.

Κατά τήν αυτήν περίοδον 1 4  πλοία υποτίθεται 
ότι έχάδησαν αύτανδρα, διότι ουδέν ήκούσθη περί 

αυτών· Ó ολικός αριθμό; τών ναυαγησάντων πλοίων 
άπό τήν 1 ίανουαρίου μέχρι 31  Ιουλίου τού πα
ρόντος Ιτους είναι 1 6 8 4 ,  απέναντι Ι δ ο θ 1 τού αυ
τού χρονικού διαστήματος τού 1 8 6 6 .

ΚΑΡΛΙΝΗΣ Ο ΥΠΟΚΡΙΤΗΣ. Ξένο; πάσχων άπό 
μεγίστην μελαγχολίαν έπεσκέφθη ποτέ Γάλλον ια

τρόν. Ô ιατρό; έσυμβούλευσε τόν άσθενή νά φοι
τά  ε ί; διασκεδάσεις, καί πρό πάντων νά συχνάζη 

εί; τήν Ιταλικήν Οπεραν, όπου ό Καρλίνη; καθ’ ί -  
κάστην εσπέραν διήγειρε τήν ευθυμίαν τού ακροα
τηρίου.—  Αν ό Καρλίνη;, λέγει ό Γάλλο; ιατρός 

πρό; τόν άσθενή, —  δεν διασκέδαση τήν μελαγχο
λίαν σου, ή άσθένειά σου είναι άνίατος. —  A ! Κύ
ριε, όπεκρίθη ό άλλο ;, εγώ είμαι ό Καρλίνη;, καί 
ένώ διασκεδάζω ολόκληρον τήν πόλιν τών Παρισίων 
καί κάμνω τούς άκροατά; μου νά άποθνήσκωσιν 
άπό γέλω τα , εγώ αποθνήσκω άπό μελαγχολίαν καί 
λύπην. Φ. Α. Μ.


